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اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية 
 والمؤشرات الجغرافية

 
 والثلاثون الثامنةالدورة 

لى  30جنيف، من   2017نوفمبر  2أأكتوبر اإ
 
 

 مشروع التقرير

عداد الامانة  من اإ

 قدمةالم

ليها فيما اعقدت اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية والمؤشرات  .1  يليلجغرافية )المشار اإ
لى  30"( دورتها الثامنة والثلاثين في جنيف في الفترة من لجنة العلامات"اللجنة الدائمة" أأو "اختصارا باسم   2أأكتوبر اإ

 .2017 نوفمبر

ل الأعضاء التالية في الويبو و/أأو اتحاد باريس لحماية الملكية الصناعية في الاجتماع: أألبانيا، الجزائر، أأنغول، ثلت الدو وم   .2
 الأرجنتين، أأستراليا، النمسا، أأذربيجان، جزر البهاما، بربادوس، بلجيكا، بنن، بوتان، البوس نة والهرسك، البرازيل، بروني

، يةهورية اليش يك الج ، ش يلي، الصين، كولومبيا، كوس تاريكا، كوت ديفوار، كرواتيا، دار السلام، بوروندي، كمبوديا، كندا
، السلفادور، اس تونيا، اثيوبيا، فنلندا، فرنسا، يةهورية الدومينيك الج نمرك، االشعبية الديمقراطية، الدكوريا قبرص، جمهورية 

يران )يسلنأ  غاريا، جورجيا، أألمانيا، غانا، اليونان، غواتيمال، هايتي، هندوراس، هن ندونيس يا، اإ هورية جم دا، الهند، اإ
يرلندا، اسرائيل، ايطاليا، جامايكا، اليابان، كينيا، قيرغيزس تان، لتفيا، ليتوانيا، مدغشقر، ماليزيا، أ  الإسلامية(، العراق، 

، الرووج،، عانن، باكس تان، موريتانيا، المكس يك، موناكو، المغرب، موزمبيق، ميانمار، هولندا، نيكاراغوا ، النيجر، نيجيريا
بيرو، الفلبين، بولندا، البرتغال، جمهورية كوريا، جمهورية مولدوفا، رومانيا، الاتحاد الروسي، المملكة العربية السعودية، 

فريقيا، اس بانيا، السويد، سويسرا، جمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، أأ الس نغال، س نغافورة، سلوفاكيا، جنوب 
و، تونس، تركيا، تركاننس تان، أأوغندا، أأوكرانيا، الإمارات العربية المتحدة، المملكة المتحدة، الوليات المتحدة غوباوتد ترينيدا

ثلت ثل الاتحاد الأوروبي بصفته عضوا خاصا في اللجنة الدائمة. وم  (. وم  100زيمبابوي )، ناميت الأمريكية، أأوزبكس تان، في 
 جزر سليمان بصفة مراقب.



SCT/38/6 Prov. 
2 
 

( OAPI)المنظانت الحكومية الدولية التالية في الاجتماع بصفة مراقب: المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية  وشاركت .3
قليمية الأفريقية للملكية الصناعية  منظمة اتحاد بنيلوكس للملكية الفكرية و  (AU) الاتحاد الأفريقي( وARIPO)والمنظمة الإ

(BIOP )( ومركز الجنوبSCومنظمة التجارة ال )( عالميةWTO( )6.) 

 الأمريكية لقانون الملكية الفكرية عيةوشارك ممثلون عن المنظانت غير الحكومية التالية في الاجتماع بصفة مراقب: الج  .4
(AIPLA)أ س يا شرقي جنوب أأمم لرابطة الفكرية الملكية ، جمعية (ASEAN IPA)  ، ة لمانرسي العلامات فرنس يالعية الج

العلامات (، رابطة صناعات CEIPI) الفكرية للملكية الدولية الدراسات مركز، (APRAMناعية )التجارية والتصاميم الص 
 الفكرية الملكية مالكي حقوق جمعية(، ELSA International)لطلاب الحقوق  ةرابطة الأوروبيال(، AIM) التجارية

(IPO ،)الصناعية الملكية لحماية الجعية الدولية (AIPPI ،)الصناعية لحماية الملكية الدولي الاتحاد (FICPI غرفة التجارة ،)
 النبيذ قانونلالدولية  عية(، الج INTA(، الرابطة الدولية للعلامات التجارية )ISOC، جمعية الإنترنت )(ICC) الدولية

(AIDV ،) اليابانية لوكلاءعية الج ( البراءاتJPAA ،)لعلامات التجاريةالجعية اليابانية ل (JTA) العلامات مالكي ، رابطة
 (.OriGin( )17) لأصحاب المؤشرات الجغرافيةولية الدش بكة ال (، MARQUES) التجارية الأوروبين

 هذه الوثيقة.ل وترد قائمة المشاركين في المرفق الثاني  .5

لى المداخلات التي .6 ات ويلخص هذا التقرير المناقشات على أأساس جميع الملاحظ وسجلتها.تم تقديمها  وأأشارت الأمانة اإ
 بديت.التي أ  

 من جدول الأعانل: افتتاح الدورة 1البند 

الس يد فرانسس غري، المدير العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية )الويبو( أأعانل الدورة الثامنة والثلاثين افتتح  .7
 ورحّب بالمشاركين.العلامات للجنة 

 لجنة.ال )الويبو( مهمة أأمين  مولس ديفيدوتولى الس يد  .8

 اعتماد جدول الأعانلمن جدول الأعانل:  2البند 

 .(SCT/38/1 Prov جنة مشروع جدول الأعانل )الوثيقةالل اعتمدت  .9

 اعتماد مشروع تقرير الدورة السابعة والثلاثينمن جدول الأعانل:  3البند 

 .(.SCT/37/9 Prov )الوثيقةالسابعة والثلاثين  ةورالد لجنة مشروع تقريرال اعتمدت  .10

 البيانات العامة

ندونيس ياأأفاد  .11 نه يعلق أأهمية كبيرة على الملكية الفكرية بوصفها حافزا أأ  ،باسم مجموعة أ س يا والمحيط الهادئ ، متحدثاوفد اإ
لتعزيز ، ليس لملكية الفكرية الدوليةل  والعادلالنظام المنصف هاما للتنمية الاجتماعية والاقتصادية والتكنولوجية فضلا عن 

ينبغي أأل يغيب عن عمل اللجنة هذا ذكر أأنه عاة الاحتياجات الإنمائية المتنوعة للدول الأعضاء. و رالمالابتكار فحسب بل أأيضا 
من أأجل الحفاظ على التوازن بين مصالح أأصحاب الحقوق والصالح العام الأوسع نطاقا. اللجنة عمل تالمفهوم الهام وينبغي أأن 

علاميةالمجموعة عن تقديره وتطلعه لجلسة وفد عرب أأ و  والأيقونات  (GUI)المصورة  المس تخدم تصاميم واجهةجحة حول نا اإ
أأن الجلسة الاعلامية ستزيد من تعزيز الفهم الجاعي وسيسمح للوفود بالس تماع اإلى وعن اعتقاده والمحارف/الخطوط، 
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المحارف/الخطوط. والأيقونات و المصورة  المس تخدم بتصاميم واجهةممارسات المكاتب فضلا عن تجارب المس تخدمين فيما يتعلق 
المقبلة للوفود أأيضا التعلم من مجموعة متنوعة من ال راء  تالمجموعة عن أأمله في أأن تييح المناقشات وتبادلوفد وأأعرب 

يتمثل في أأن عمل اللجنة الدائمة وفد ذوي الخلفيات والخبرات المختلفة. وفيما يتعلق بمعاهدة قانون التصاميم، رأأى الحدثين المت

جااد التركيز على مثل أأي صك دولي أ خر، ينبغي أأن أأفاد أأنه شتركة بين الدول الأعضاء بشأأن نص معاهدة محتملة. و م  أأرضية اإ
يصاحب تنفيذ معاهدة قانون التصاميم تعزيز قدرة الدول الأعضاء على الوفاء باللتزامات الناش ئة عن المعاهدة الجديدة. 

البلدان هامة المتمثلة في بناء القدرات في نظم الملكية الفكرية في البلدان النامية و وينبغي للمعاهدة المقترحة أأن تعالج المسأألة ال 
سواء في المعاهدة أأو في  -على الرغم من أأن بعض الأعضاء أأبدوا مرونة فيما يتعلق بوضع مثل هذا الحكم ذكر أأنه نموا. و قل الأ 
ل أأن  –قرار ال لمعاهدة المقترحة. لالرئيسي  سمفي الج بند ق بالمساعدة التقنية ك وضع الحكم المتعليحبذون معظم أأعضاء المجموعة اإ

لى قرار بتوافق ال راء بشأأن هذه المسأألة،  ا يري  جميع الدول الأعضاء. وأأشار الوفد وبموأأعرب الوفد عن أأمله في التوصل اإ
لى أأن معظم أأعضاء المجموعة يؤيدون مبدأأ الكشف ويرى أأن الدول وا تمتعي ينبغي أأن  ،ويبوفي الة س يادذوي عضاء كأ  ،اإ

دراج العناصر التي في بالمرونة   س تكانل الإجراءات المتعلقة حمانية الرسوم والماذذج الصناعية في ولياتها القضائيةل ةعتبر مهمت اإ
أأعربوا عن مواقف مختلفة بشأأن مسأألة الكشف عن المصدر. موعة غير أأن بعض أأعضاء المج، جزء من معايير الأهلية للتصميمك
لى نييجة 2017بعد أأن أأحاط الفريق علان بالقرار الذي اتخذته الجعية العامة للويبو لعام و  ، أأعرب عن تفاؤله بأأن يتم التوصل اإ

للمشاركة البناءة في حل جميع  هاس تعدادأأعرب عن متفق عليها بصورة متبادلة بشأأن هذه المسأألة في أأقرب وقت ممكن، و 
ذكر كان . (DLT) من معاهدة قانون التصاميم الصناعية 22و 3 بالمادتينواقف المتعلقة المسائل المعلقة وسد الثغرات في الم

 التصاميمالوفد أأنه ينبغي أأن يكون لدى البلدان النامية حيز واسع في مجال الس ياسات من أأجل تشكيل نظامها لحماية 
الوفد عن اس تعداد المجموعة لمناقشة الاقتراح  الصناعية وفقا للمصالح الوطنية، على النحو المتوخى في اتفاق تريبس. وأأعرب

تصاميم أأعرب عن أأمله في أأن تثري المناقشة الجلسة الاعلامية بشأأن كان لصناعية والتكنولوجيات الجديدة، لتصاميم االمتعلق با
لأولوية الى وثائق ( اإ DASخدمة النفاذ الرقمي ) بتمديدوالأيقونات والمحارف/الخطوط. وفيما يتعلق المصورة  المس تخدم واجهة

المجموعة أأنها س تخفض العبء الواقع على مقدمي الطلبات عند وفد  ىالصناعية، رأأ تصاميم العلامات التجارية وال ليشمل 
عداد الوثائق المطلوبة لمطالبات الأولوية. ورحب ال بمزيد من المعلومات عن هذه المسأألة وأأبدى أأعضائه اس تعدادهم وفد اإ

حراز تقدم نحو توافق ال راء بشأأن عن امله المجموعة أأعرب وفد ذات الصلة. وعلاوة على ذلك،  للمشاركة في المناقشات في اإ
جراءات دولية لمنع تسجيل أأسانء البلدان  وذكر أأنالجغرافية. ؤشرات مسأألة حانية أأسانء البلدان والم لى اتخاذ اإ هناك حاجة اإ

لاقتراح الذي تقدم به وفد جامايكا لبوجه عام ب عن تأأييد مجموعته أأعر أأو اس تخدامها كعلامات تجارية على نحو ل لزوم له، و 
بشأأن اس تخدام أأسانء البلدان  وردتمن أأجل وضع توصية مشتركة واعتمادها في المس تقبل. وأأضاف أأن الأمثلة المختلفة التي 

ؤشرات . وفيما يتعلق بالمةعملية ال من الناحيسانء البلدان يبدو أأن هناك حانية كافية لأ  ل هقد أأثبيت أأيضا أأنلفظية كعلامات 
، SCT/38/4ن المجموعة مس تعدة للمشاركة البناءة على أأساس اقتراح الرئيس كان هو مبين في الوثيقة أأ الوفد ذكر الجغرافية، 

جااد حل مقبول و جدا في الدورة الماضية، فاإن المجموعة متفائلة بأأنكانت قريبة وبما أأن اللجنة  في قضية متبادل بشأأن ال ه يمكن اإ
لى أأن تقرير التحدي  الذي قدمته الأمانة بشأأن العلامات التجارية ونظام أأسانء الحهذه الد ( قدم DNS) قولورة. وبالنظر اإ

يسجيل أأو اس تخدام أأسانء ال معلومات مفيدة جدا عن مختلف الخدمات والإجراءات المتاحة لمالكي العلامات التجارية لمنع 
ن اوفد نية سيئة، طلب الحقول ب  لمجموعة من الأمانة مواصلة تقديم تفاصيل عن الأدوات وال ليات المحددة التي تم نشرها، اإ

نموا. وفي قل البلدان الأ البلدان النامية و   منلمس تخدمينمن جانب اوجدت، لتيسير الحصول على هذه الخدمات واس تخدامها 
لى مناقشة بناءة ونتائج مثممجموعته تطلع عن الوفد أأعرب الختام،  رة في المداولت خلال الدورة الثامنة والثلاثين اإ
 .العلامات للجنة

وتحدث وفد كوس تاريكا باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي وأأكد مجددا اهتمامه بمواصلة العمل البناء في  .12
، أأعرب عن أأسفه لأن قرار عقد الصناعيةتصاميم المناقشات المتعلقة بجميع المسائل المعلقة خلال الأس بوع. وفيما يتعلق بال 

لى الجعية العامة قد أ   2017مؤتمر دبلوماسي بشأأن معاهدة قانون التصاميم الصناعية خلال الجعية العامة للويبو لعام  رجئ اإ
لى اتفاق، وأأكد من جديد تتوقع مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي أأفاد أأن . و 2018للويبو المقبلة لعام  أأن على التوصل اإ
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المساعدة التقنية الفعالة وبناء القدرات الوطنية ل تزال ذات أأهمية حيوية بالنس بة للمنطقة. ورأأى الوفد أأن حانية أأسانء 
البلدان ذات أأهمية بالغة لمجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي، حي  يمكن اس تخدام هذه الأسانء بنجاح في خطط 

لى المنتجات والخدمات من خلال اس تخدام العلامات، لس يما في طرية العلامات التجارية الق   التي من شأأنها أأن تضيف قيمة اإ
مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي أأنه ل توجد حانية ميسقة ى وفد كر في مناس بات سابقة، رأأ البلدان النامية. وكان ذ  

تلتزم لتي أأعدتها الأمانة للدورة التاسعة والعشرين للجنة. ولذلك لأسانء البلدان على المس توى الدولي، كان أأوضحت الدراسة ا
لى مناقشة المكان أأعرب عن تطلع المجموعة بمواصلة المناقشات بشأأن الموضوع.  الجغرافية، بغية مواصلة ؤشرات المجموعة أأيضا اإ

طار هذا البند من جدول الأعانل. ورأأى ال ، التي تتضمن اقتراح SCT/38/4أأن الوثيقة وفد تحليل مختلف المقترحات في اإ
 الجغرافية، تتضمن أأساسا جيدا لتوجيه المناقشات.ؤشرات الرئيس بشأأن الم

لى أأنه ل يزال يعلق أأهمية كبيرة على المناقشات الجارية  .13 وتحدث وفد الس نغال باسم مجموعة البلدان الأفريقية وأأشار اإ
أأعرب . و للملكية الفكريةنظام العالمي ل أألة ذات أأهمية حقيقية ل داخل اللجنة والتي تشكل جميعها تحديات رئيس ية وتشكل مس

لى عقد الجلسة الاعلامية بشأأن عن تطلع  والأيقونات والمحارف/الخطوط، على المصورة  المس تخدم تصاميم واجهةالمجموعة اإ
فريقية عن أأسفه لأن موعة الاالمج وفد الصناعية، أأعربتصاميم أأمل أأن تثري الموارد المتاحة لأعضاء اللجنة. وفيما يتعلق بال 

لى اتفاق بشأأن عقد مؤتمر دبلوماسي بهدف اعتماد معاهدة قانون التصاميم  2017الجعية العامة للويبو لعام  لم تتوصل اإ
على مرونتها وروحها البناءة في صياغة مقترحات محددة بشأأن شرط الكشف المتعلق  تأأكيدان المجموعة، ذكر أأ الصناعية. و 
دراج مادة في بالموارد الو  الجسم راثية والمعارف التقليدية وأأشكال التعبير الثقافي التقليدي، أأعربت عن اهتمامها الشديد باإ
عداد  2017لأن القرار الذي اتخذته الجعية العامة لعام ؤل المجموعة تفاكان أأعرب عن للمعاهدة. الرئيسي  س يمكن مشروع اإ

 المس تقبل القريب، وذلك باتباع نه  شامل ومراعاة الشواغل المختلفة المثارة. وفيما المعايير قيد النظر من تحقيق نتائج ناجحة في
المجموعة بالمساهانت وفد ، رحب خدمة النفاذ الرقميو  والأيقونات والمحارف/الخطوطالمصورة  المس تخدم بتصاميم واجهةيتعلق 

نة. وفيما يتعلق بالعلامات التجارية، أأحاط الوفد علان به الأمااضطلعت التي قدمتها الدول الأعضاء والعمل الذي س تنيرة الم 
تسجيلها ضد التي تتضمن تحليل الأمانة لتعليقات الدول الأعضاء فيما يتعلق حمانية أأسانء البلدان  SCT/38/2بالوثيقة 

لى المجموعة أأشار وفد كعلامات تجارية. و   وفد أأحاطكان  .همن نطاق تطبيق 4و 3رقم  توافقال  س تثنى مجالياأأن التحليل اإ
المتعلقة بالعلامات قول التي تتضمن معلومات مس تكملة عن جوانب نظام أأسانء الح SCT/38/3المجموعة علان بالوثيقة 

دارة المنازعات وتطو  وفد الجغرافية، أأعرب الؤشرات . وفيما يتعلق بالماتر الس ياس ييالتجارية، التي تركز بصفة خاصة على اإ
، وعن أأمله في أأن توافق اللجنة على برنام  عمل قائم على SCT/38/4ه الوارد في الوثيقة عن شكره للرئيس على اقتراح

زاء هذه المسأألة والثقة به، وأأكد وفد . وأأكد الهذا المجالتوافق ال راء في  التزامه بالعمل بشكل على مجددا تأأييده لنه  الرئيس اإ
 .العلاماتالثامنة والثلاثين للجنة اء في المناقشات بشأأن مختلف بنود جدول أأعانل الدورة بنّ 

لى أأنه يشعر بخيبة أأمل لأن الدول  .14 وتحدث وفد جورجيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى ودول البلطيق وأأشار اإ
لى اعتبارات تقع خارج  لى توافق في ال راء خلال سلسلة الدورات السابقة للجمعيات العامة اسينادا اإ الأعضاء لم تتوصل اإ

لى أأن المجموعة ل تؤيد مناقشة معاهدة قانون التصاميم الصناعية في اللجنة،  نطاق معاهدة قانون التصاميم. وأأشار الوفد اإ
المصورة  المس تخدم تصاميم واجهةورأأى أأن هناك عددا من القضايا الهامة في جدول الأعانل، بما في ذلك الاس تبيان بشأأن 

مواصلة المناقشات بشأأن هذه المسائل من أأجل النهوض وفد ة. وأأيد الالجغرافيؤشرات المو  والأيقونات والمحارف/الخطوط
جراء مناقشات بناءة لإجااد أأعرب الوفد عن بعمل اللجنة الدائمة في تلك المجالت. وبالإضافة اإلى ذلك،  لى اإ تطلع المجموعة اإ

الجغرافية، ؤشرات . وفيما يتعلق بالمبلدانال بين قوانين وممارسات الدول الأعضاء المختلفة بشأأن مسأألة حانية أأسانء  وافقأأوجه ت
لى اللجنة، من أأجل وضع برنام  عمل متوازن  أأعرب الوفد عن رغبته في الدخول في مناقشات بشأأن الوثائق المقدمة اإ

 فسرت المجموعة أأعادت التأأكيد على أأن عمل اللجنة الدائمة ل ينبغي بأأي حال من الأحوال أأن ذكر أأن  هوشامل للجميع. غير أأن
التزامه بالمشاركة النشطة في على من جديد وفد س تعرض أأحكام اتفاق لش بونة أأو وثيقة جنيف. وأأخيرا، أأكد الت أأو 

 عمل اللجنة بطريقة عملية وفعالة.تنفيذ المناقشات وعن رغبته في أأن يتم 
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سي بشأأن اعتماد معاهدة عن أأسفه لعدم اتخاذ قرار بعقد مؤتمر دبلوما، باسم المجموعة باء ، متحدثاوفد سويسرا أأعربو  .15
لى تكريس وقت اللجنة للقضايا الأخرى المدرجة في جدول الأعانل، بما في  قانون التصاميم خلال الجعية العامة. وتطلع الوفد اإ

وحانية أأسانء البلدان، ، تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطالمتعلق ب ذلك الاس تبيان والتحليل 
المجموعة باء أأن التكنولوجيات الجديدة ذات الصلة بالتصاميم، ى وفد الجغرافية. ورأأ ؤشرات لنظم المختلفة لحماية الموفحص ا
دورا متزايد الأهمية في  تؤديفي تطبيقات الحاسوب،  واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطتصاميم مثل 

، الارتفاعفي اس تمرت هذه الأرقام أأفاد أأن الصناعية. و يداعات التصاميم اإ من جميع  التجارة والابتكار وتشكل ال ن نس بة كبيرة
المجموعة باء بالجلسة الاعلامية بشأأن تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات وفد  وبناء على ذلك، رحب

جراء مناقشات مثمرة والمحارف/الخطوط، التي من شأأنها أأن تزود اللجنة الدائمة بما يلزم من معلومات وأأمثلة  من أأجل اإ
لى كيفية أأعرب عن تطلع ومس تنيرة بشأأن هذه المسأألة. و  لى مناقشة التصاميم التكنولوجية الجديدة والاس تماع اإ المجموعة باء اإ

لى مناقشة بناءة والعمل على حانية أأسانء البلدعن تطلعه الوفد كان أأعرب اسييعاب مكاتب الملكية الفكرية لهذه التصاميم.  ان اإ
المجموعة باء ذكر أأن . و SCT/38/4في مجال العلامات التجارية وأأسانء الحقول، بناء على اقتراح الرئيس الوارد في الوثيقة 

بوصفها محفلا هاما لمناقشة القضايا وتيسير التنس يق وتقديم التوجيه بشأأن التطوير  العلاماتداعمة بقوة للجنة ظلت 
الجغرافية. وشجع الوفد جميع ؤشرات الصناعية والمتصاميم الفكرية بشأأن العلامات التجارية وال التدرجاي للقانون الدولي للملكية 

لى المناقشات حول كل موضوع وأأعرب عن   روح البناءة.التزامه بالالوفود على الانضانم اإ

لى أأن اللجنة الدائمة تلعب دورا هاما من حي  وضع قواعد متوازنة وفعالة متعد .16 دة الأطراف، وأأشار وفد الصين اإ
وأأن تبذل الدول الأعضاء جهودا س تخدمين وأأعرب عن أأمله في أأن تؤدي اللجنة دورا أأفضل في الاس تجابة لحتياجات الم 

الوفد عن أأمله في عقد مؤتمر دبلوماسي لعتماد معاهدة قانون التصاميم، ودعا الدول الأعضاء كان أأعرب التقدم المس تمر. تحرز 
لى أأن تنظر بشكل جيد في حراز تقدم ملموس. نظرتها أ راء الدول الأعضاء الأخرى، وأأن تكون  اإ شاملة ومفتوحة من أأجل اإ

ورحب الوفد بالجلسة الاعلامية بشأأن تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوط، وأأيد المناقشة حول 
أأيد الوفد تمديد كان عد البلدان على تحسين نظمها. الموضوع، فضلا عن الاس تبيان والتحليل، لأن المعلومات الناتجة سيسا

لى  عداد وثائق الأولوية ذات الصلة. على عبء الالصناعية من أأجل تقليل التصاميم خدمة النفاذ الرقمي اإ مقدمي الطلبات في اإ
طاؤشرات وفيما يتعلق حمانية أأسانء البلدان والم ر اتفاقية باريس واتفاق الجغرافية، أأعرب الوفد عن رأأي مفاده أأنه ينبغي، في اإ

جراء المزيد من الدراسات والدراسات الاس تقصائية  رساء أأساس جيد لنظام شامل. وأأخيرا، أأعرب الوفد  بهدفتريبس، اإ اإ
 نجاح.ل توج الدورة باعن أأمله في أأن ت  

جراء  وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وأأعرب عن اعتقاده بأأهمية .17 اإ
لى  في النهايةو ،اللجنةتيناولها مناقشات مثمرة في جميع المجالت الرئيس ية التي  جاابي على التوصل اإ نتائج يكون لها تأأثير اإ

أأن اللجنة كانت تناقش اإلى الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه أأشار أأصحاب المصلحة. وفيما يتعلق بالعلامات التجارية، 
تسجيلها واس تخدامها كعلامات تجارية، وأأعرب عن رأأي مفاده أأن من المهم ضانن حانية فعالة لأسانء ضد  حانية أأسانء البلدان

ن العمل ذكر الوفد أأ البلدان، واعتبر أأن هناك وسائل قانونية لتأأمين الحماية المناس بة في اليشريعات الوطنية. وفي هذا الصدد، 
ضافية غير زيادة الوعي،  به في اللجنة حتى ال ن لم يكشف عن تالذي اضطلع جراءات اإ لى اتخاذ اإ ينبغي أأن والذي الحاجة اإ

مكانية معالجة ي بطال العلامات التجارية التي تحتوي على أأسانء البلدان وعلى اإ ركز بصفة خاصة على توافر أأس باب لرفض أأو اإ
لى مواصلة العمل بشأأن  القضايا ذات الصلة في أأدلة فحص العلامات التجارية. وفي الوقت نفسه، أأشار الوفد اإلى الدعوات اإ

ومن أأجل مواصلة اس تكشاف  لتمهيد الطريق لمزيد من الشفافية في المانرسات الوطنية.أأعرب عن انفتاحه هذه المسأألة، و 
الأعضاء الاتحاد الأوروبي والدول وفد ال ثار المترتبة على الحلول المتباينة القائمة حاليا والشرح المتبادل لمختلف المبررات، اقترح 

علامية مخصصة لأسانء البلدان. وفيما يتعلق بال دورة فيه أأن تنظر اللجنة في المزايا المحتملة لتنظيم  الوفد ذكر الصناعية، تصاميم اإ
الس نوات الأخيرة في الجعية الذي اتسمت به دف اإلى كسر الجود الس ياسي يهن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه أأ 

اعتماد معاهدة قانون التصاميم بشأأن ي حال دون اتخاذ هذه الجعية قرارا بشأأن عقد مؤتمر دبلوماسي العامة، الأمر الذ
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مما يؤسف له أأنه على الرغم من أأفضل المساعي ومس توى المرونة الذي لم يس بق له مثيل من جانب ذكر أأنه الصناعية. و 
ل أأنه ثبت ، الهدفالشديد من قرب الالاتحاد الأوروبي ودوله الأعضاء، وعلى الرغم  التفاق بعيد المنال. أأن مرة أأخرى اإ

النظر في عقد مؤتمر دبلوماسي بشأأن  2018وبدل من ذلك، قررت الجعية العامة أأن تواصل في دورتها القادمة في عام 
لى المناقشات التي دارت خلال ا ورة السادسة لدمعاهدة قانون التصاميم. وفي ضوء تلك النييجة غير المواتية، أأشار الوفد اإ

ل أأنه أأن معاهدة قانون التصاميم سيبقى على جدول أأعانلها، على الرغم من واختتام الرئيس بأأنه العلامات والثلاثين للجنة  اإ
الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه موقفه بأأن  أأكد وفدينبغي للجنة أأن تلتزم بقرار الجعية العامة. وبناء على ذلك، 

بتصاميم واجهة المس تخدم المصورة عقد في اللجنة. وفيما يتعلق معاهدة قانون التصاميم ل ينبغي أأن ت  المناقشات بشأأن 
لى المشاركة في الجلسة عن تطلعه الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه أأعرب وفد  ،والأيقونات والمحارف/الخطوط اإ

نه س يواصل أأيضا المناقشات بشأأن برنام  أأ الوفد أأفاد و الاعلامية والتعرف على ممارسات المكاتب وتجربة المس تخدمين. 
ن الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه ذكر الوفد أأ الجغرافية، لس يما بشأأن اقتراح الرئيس. و ؤشرات العمل فيما يتعلق بالم

ش يا مع قرار الجعية العامة وتم  لجنة العلاماتبوضع برنام  عمل يكون مقبول لجيع أأعضاء الويبو وفقا لولية ين ملتزم والزال
لى دراسة مختلف نظم حانية  2015لعام  طار وليتها الحالية وتغطيالمؤشرات الجغرافية الذي وجه اللجنة اإ جميع الجوانب.  ةفي اإ

لى أأن عمل اللجنة ينبغي أأن يحترم ولي طار تها ومع ذلك، أأشار الوفد اإ الذي يبني على أأو يتجنب ازدواج العمل وأأن ها واإ
شمله المعاهدات القائمة وأأنظمة الملكية الفكرية التي تديرها الويبو. وعلاوة على ذلك، العمل الذي ت أأو  لجنة العلاماتزته أأنج

لى تفسير أأحكام اتفاق لش بونة أأو وثيقة جنيف أأو تنقيحها. و ذكر الوفد أأنه  ن أأي تنقيح أأفاد أأ ينبغي أأل تهدف اللجنة الدائمة اإ
لى أأنه ق حصري لأعضاء اتحاد لش بونة. و مس تقبلي لوثيقة جنيف هو ح بعد دراسة اقتراح الرئيس بالتفصيل، أأشار الوفد اإ

الجغرافية ؤشرات ، لس يما اقتراح مناقشة حانية المالثناء الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه الكثير مما يس تحقوجد وفد 
نقاشا  ونالاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه ل يسيبعد في حين أأنذكر أأنه . و قولعلى ش بكة الإنترنت وفي نظام أأسانء الح

ل أأنه أأوسع،  مزيد من اإلى عن تطلعه الوفد أأعرب ينبغي أأن يركز العمل على القضايا التي يواجهها أأصحاب المصلحة اليوم. و اإ
لى مواصلة العمل في جميع ال ناقشة الم  لى توافق في ال راء، واإ لمجالت الرئيس ية الثلاثة لمسأألة قيد النظر، بغية التوصل اإ

 .العلامات للجنة

لى أأنه، منذ عام  .18 لى توفير حانية أأكثر اتساقا وكفاية وفعالية لأسانء 2009وأأشار وفد جامايكا اإ طار اللجنة اإ ، دعا في اإ
ريس. وأأكد الوفد نظرا لأنها تيسم بنفس القدر من الأهمية مثل الأعلام أأو المحامل المدرعة التي تحميها بالفعل اتفاقية با بلدانال 

ل أأن أأنه على الرغم من أأن الحماية متاحة نظريا لأسانء البلدان من خلال قوانين العلامات التجارية القائمة،  هذه الحماية غالبا اإ
تجاوز وال سانء ساءة اس تخدام تلك الأ لإ يترك فرصة كبيرة للأشخاص والكيانات الأمر الذي ما تقتصر على ظروف معينة، 

الحماية الموجودة نظريا لأسانء البلدان عن تعتبر من الناحية العملية، ذكر أأنه . و ء البلدانسانأأ نية وسمعة ال سن لح عادل الغير 
طريق تفسير قانون العلامات التجارية الحالي وممارساته غير شاملة وغير كافية. وأأضاف أأن نتائج الدراسة التي أأعدتها الأمانة 

اية أأسانء البلدان في الدورة التاسعة والعشرين للجنة قد وفرت دعان واقعيا لعدم كفاية لتحديد أأفضل المانرسات الممكنة لحم
ال ليات القائمة. وتفاقمت مشكلة انعدام حانية أأسانء البلدان على الصعيد الدولي ال ن بسبب التهديد المتمثل في تسجيل أأسانء 

للعمل عن انفتاحه لوفد أأعرب القطرية أأو رموز البلدان. و جديدة رفيعة المس توى تشمل أأسانء البلدان أأو الصفات احقول 
لإجااد حلول للحانية الفعالة لأسانء البلدان تحظى بتوافق أ راء جميع الأعضاء،  بشكل بناء مع جميع الدول الأعضاء والأمانة

لى مواصلة المناقشات المركزة و  هتطلعأأعرب أأيضا عن و  حراز اإ  تقدم بشأأن تلك المسائل في الدورة.اإ

لى أأنه واصل دعم الخطوات الدنيامي  .19 أأعرب ة والتقدم الملحوظ الذي أأحرزته اللجنة و كيوأأشار وفد ترينيداد وتوباغو اإ
لى اتفاق عن أأسفه  معاهدة قانون التصاميم خلال الجعية العامة. وأأضاف حول عقد مؤتمر دبلوماسي بشأأن لعدم التوصل اإ

من حي  المبدأأ  تقد وافقبلاده يم ذات أأهمية خاصة لترينيداد وتوباغو لأن الوفد أأن المناقشات بشأأن معاهدة قانون التصام
لى مواصلة المناقشات بشأأن معاهدة قانون  لى اتفاق لهاي. وفي هذا الصدد، أأعرب الوفد عن تطلعه اإ على الانضانم اإ

لمصورة والأيقونات تصاميم واجهة المس تخدم اأأعرب الوفد عن اهتمامه بالمناقشات حول كان التصاميم الصناعية. 
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لى بلادهفي ضوء العدد المتزايد من تطبيقات البرمجيات من قبل قطاع التصميم في لس يما ، والمحارف/الخطوط . وبالإضافة اإ
ذلك، ل تزال مسأألة حانية أأسانء البلدان ذات صلة وذات أأهمية خاصة بالنس بة للبلدان في منطقة البحر الكاريبي، حي  أأن 

ة يمتلك هويته المميزة فيما يتعلق بالثقافة والغذاء والموس يقى والتقاليد والرياضة. وتوفر هذه الهوية الفريدة كل بلد في المنطق
ن المناقشات بشأأن حانية أأسانء البلدان،  لى اقتصاد متنوع، فاإ فرصة متزايدة للتجارة الدولية. وبيماذ تسعى ترينيداد وتوباغو اإ

باغو" ضرورية. وأأعرب عن تأأييده للمقترحات المقدمة من وفود مجموعة بلدان أأمريكا مثل "العلامة التجارية ترينيداد وتو
لى المناقشات حول هذا الموضوع.  هتطلعأأعرب عن اللاتينية والكاريبي وجامايكا بشأأن أأهمية أأسانء البلدان، و  الوفد كان أأعرب اإ

لى مواصلة المناقشات بشأأن نه  دولي ميسق لإيداع وحانية اعن تطلعه  ؤشرات الجغرافية، فضلا عن حانية المؤشرات لماإ
 تقد شرعبلاده ن المواضيع ذات أأهمية خاصة بالنس بة لترينيداد وتوباغو، حي  أأن ذكر أأ الجغرافية على نظام أأسانء الحقول. و 

يداع الم لإبلاغ الجغرافية المحلية. وأأعرب الوفد عن ارتياحه ؤشرات في مبادرات مع أأصحاب المصلحة المحليين ليشجيع اإ
 Trinidad Montserrat" كاكاو جبال مونيسرات ترينداد جغرافيمؤشر ل أأول يسج تم ت ، 2017بأأنه في أأغسطس  اللجنة

Hills Cocoa لى  بأأنه"، الذي له سمعة دولية، في مكتب ترينيداد وتوباغو للملكية الفكرية. واختتم الوفد قائلا يتطلع اإ
 ضاء نحو تعزيز تنميتها.وجه الدول الأعي يمواصلة عمل اللجنة الذ

وأأعرب وفد البرازيل عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد كوس تاريكا باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي  .20
لى توافق في ال راء بشأأن عقد مؤتمر دبلوماسي  اعتماد معاهدة قانون التصاميم في بشأأن وأأعرب عن أأسفه لعدم التوصل اإ

ظهر الدول الأعضاء مزيدا من المرونة لإجااد أأرضية مشتركة والتوصل في النهاية اإلى عرب عن أأمله في أأن ت  الجعية العامة. وأأ 
لى أأن النمو الهائل في تسجيلات المكان اتفاق بشأأن الموضوع قبل انعقاد الجعية العامة المقبلة.  الجغرافية  ؤشراتأأشار الوفد اإ

الجغرافية ل تزال موضوعا له أأهمية خاصة ؤشرات ن المذكر أأ اضية، و الس نوات المار قد لوحظ في البرازيل على مد
ده. ولذلك، س يواصل الوفد المشاركة البناءة في المناقشات. ورأأى الوفد أأن اقتراح الرئيس الوارد في لبلا بالنس بة
تعلق بالعلامات يشكل أأساسا جيدا لتوجيه المناقشات حول هذا البند من جدول الأعانل. وفيما ي  SCT/38/4 الوثيقة

التجارية، مع عدم الإخلال بالمناقشات الجارية في اللجنة، رأأى الوفد أأن هناك مجال لبدء حوارات بناءة وذات مغزى بشأأن 
المشروعات الأبعاد الأخرى للموضوع، مثل تبادل الخبرات بشأأن البرام  الوطنية المتعلقة بتوس يع ثقافة العلامات التجارية بين 

جراء مناقشات مثمرة في اللجنة.أأجندة التنمية لمن الرابعة توسطة، تمش يا مع التوصية الصغيرة والم  لى اإ  لويبو. وتطلع الوفد اإ

وأأيد وفد أأوغندا البيان الذي أأدلى به وفد الس نغال باسم مجموعة البلدان الأفريقية. وفيما يتعلق بمعاهدة قانون التصاميم،  .21
لى  2018المعاهدة، وأأعرب عن أأمله في أأن تتمكن الجعية العامة لعام أأيد الوفد عقد مؤتمر دبلوماسي لعتماد  من التوصل اإ

لشكل الحالي لمعاهدة قانون التصاميم، رأأى الوفد أأن مشروع النص با  يتعلقتوافق في ال راء بشأأن هذه المسأألة. غير أأنه فيما
لى أأن التوصية غير متوازن وشامل ول يخدم مصالح قسم واسع من أأعضاء الويبو. وأأشار ال  أأجندةمن  الخامسة عشرةوفد اإ

التنمية للويبو تنص على ضانن أأن تكون أأنشطة وضع القواعد والمعايير شاملة وأأن تأأخذ في الاعتبار مختلف مس تويات التنمية 
جرائية، س تضمنو  أأن  التوازن بين التكاليف والمنافع. ورأأى الوفد أأن مادة موضوعية متعلقة بشرط الكشف، وهي مسأألة اإ

تكون المعاهدة متوازنة. وفيما يتعلق بالمؤشرات الجغرافية، أأعرب الوفد عن اعتقاده القوي بأأن اللجنة لديها ولية لمناقشة 
ظمت خلال وأأظهرت الجلسة الاعلامية بشأأن المؤشرات الجغرافية التي ن   التطوير التدرجاي لنظم حانية المؤشرات الجغرافية.

للجنة الدائمة أأن القواعد المختلفة القائمة على الصعيدين الوطني والإقليمي تس ببت في تحديات كبيرة الدورة السابعة والثلاثين 
قليمية، يمكن اعتبار المؤشرات الجغرافية المحمية  لى اليسجيل الدولي. وفي بعض البلدان والنظم الإ أأمام المنتجين الذين يسعون اإ

المؤشرات الجغرافية. تحمي لدان أأخرى يمكن أأيضا اعتبار العلامات التجارية من أأشكال الشهادات الجاعية، بيماذ في ب انوع
مكانية تعزيز حانية المؤشرات الجغرافية بطريقة شاملة على الصعيد هناك وفي هذا الصدد،  لى مواصلة اس تكشاف اإ حاجة اإ

صل على نه س يييح للجنة أأن تح، لأ SCT/38/4الدولي. ولذلك أأيد الوفد الاقتراح الذي قدمه الرئيس الوارد في الوثيقة 
لى تعزيز حانية أأسانء كان نظرة مس تنيرة بشأأن المسائل المتعلقة بالمؤشرات الجغرافية.  أأعرب الوفد عن تأأييده للجهود الرامية اإ

لى أأن ل لمرونة في منع سوء اس تخدام اسمه أأو وضع شروط لس تخدامه من قببا يتمتع البلده ينبغي أأن البلدان. وأأشار الوفد اإ
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لى تشجيع الأعانل مكنت الثورة الرقمية أأفاد أأن . و بالبلدأأشخاص دون أأي ارتباط  البلدان من مضاعفة جهودها الرامية اإ
نه ل يزال على أأ الوفد ذكر معظمها شعارات مميزة تحمل أأسانئها. وفي الختام،  تالتجارية واجتذاب الاسيثمار والس ياحة، وأأنشأأ 

 ناقشات حول جميع القضايا.اس تعداد للمشاركة البناءة في الم 

 من جدول الأعانل: التصاميم الصناعية 4البند 

يقونات والمحارف/الخطوط  تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأ

تصاميم واجهة المس تخدم بشأأن  للجلسة الإعلاميةالضوء على الفائدة والطبيعة التعليمية ، مسلطا أأعرب الرئيس .22
نة على تنظيم الدورة وجميع أأعضاء اللجنة على للأماعن شكره  الصباح، المنعقدة في طوطالمصورة والأيقونات والمحارف/الخ

شارة مشاركتهم في الحدث. و لى أأن الج في اإ الرئيس ساعدت اللجنة على النظر في مس تقبل المسأألة قيد المناقشة، دعا لسة اإ
بداء رأأيها بشأأنها. لى اإ  الوفود اإ

يران )جمهورية  .23 مانة ولجيع المتالإسلامي -وأأعرب وفد اإ  يةالإعلام لجلسة على التنظيم الناجح لحدثين ة( عن امتنانه للأ
لى فهم مشترك بين الدول الأعضاء، من خلال معالجة سانت وخبرات ا ورأأى أأنه جاابي في التوصل اإ ساهمت بشكل اإ

 وممارسات مختلف النظم الوطنية والإقليمية.

الوسطى والبلطيق وشكر الأمانة على عملها الدؤوب وجهودها لتنظيم وتحدث وفد جورجيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا  .24
بتصاميم واجهة المس تخدم المصورة الإعلامية وتقديم متحدثين ذوي خبرة لتبادل معارفهم وخبراتهم في مجال حانية  الجلسة

جااد حلو لسة . ورأأى الوفد أأن الج والأيقونات والمحارف/الخطوط ل للنهوض بعمل اللجنة في كانت فرصة جيدة للمساعدة في اإ
واقتناعا منه بأأن  .تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطهذا المجال وتوفير الحماية الكافية والفعالة ل 

جراء تحليل شامل للحالة الراهنة من شأأنه أأن ييسر التوصل اإلى حل لتوفير الحماية الكافية  رة تصاميم واجهة المس تخدم المصو ل اإ
لى نييجة المناقشات.معربا عن تطلعه ، اختتم والأيقونات والمحارف/الخطوط  اإ

مانة على تنظيم الج  .25 الجلسة عروضهم، ورأأى أأن على  حدثينلمتل الإعلامية و  لسةوأأعرب وفد الصين عن امتنانه للأ
لى أأن النظام الحالي مكنت اللجنة من معرفة المزيد عن تجارب واحتياجات المس تخدمين في مختلف البلدان. وأأشار ا لوفد اإ

 يواجه تحديات، وشدد على ضرورة اتخاذ تدابير فعالة لمواجهة هذه التحديات من أأجل تحسين نظام الملكية الفكرية.

وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وشكر الدول الأعضاء في الويبو والمنظانت  .26
ضافية في الاس تبيان فضلا عن الأمانة لإعداد تحليل منقح لل غير الحكومية على ما على الاس تبيان  ردودقدمته من مساهانت اإ

لى أأن الج و. علاميةالاالجلسة وتنظيم  .SCT/37/2 Revالوارد في الوثيقة  الإعلامية كانت عملية مثمرة، رأأى لسة بالنظر اإ
مختلف الوليات القضائية واس تمعت اإلى تجارب مثيرة للاهتمام  الوفد أأن اللجنة قد اكيسبت رؤى جيدة بشأأن المانرسات في

ا اللجنة بشأأن هذه يهر تجوفر مدخلات قيمة للمناقشات اللاحقة التي يمن شأأنه أأن الأمر الذي من أأصحاب المصلحة المعنيين، 
عراب المسأألة. ئمة عن تقديرهم لوجود أأرضية الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه خلال الدورة الأخيرة للجنة الدا ورغم اإ

ل أأنه   المتبعة بشأأن مختلف القضايا التي تناولها التحليل المحدث للردود على الاس تبيان، في النه  بيرة مشتركة ك  تم تحديد عدد اإ
 ذات صلة أأيضا على أأساس التحليل المنقح الواردظلت هذه الاختلافات أأفاد أأن بعض الاختلافات. و بها التي الت من المج

. وأأشار الوفد اإلى وجود اختلافات كبيرة فيما يتعلق بالمتطلبات الإضافية أأو الخاصة لتمثيل .SCT/37/2 Revفي الوثيقة 
ذا كانت الحماية  تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوط قد التي تظهر بشكل مؤقت ومسأألة ما اإ

وفد ميلا غير موحد بين الوليات القضائية بشأأن أأهلية موضوع الحماية ونطاق الكان لحظ بغض النظر عن المنت .  تنحم  
لأهمية الاقتصادية لضانن الحماية الكافية قرارا با. واتصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطحانية 
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الموضوع الذي يمكن اعتباره حول من العمل النظر في مزيد بشأأن للتصاميم التكنولوجية الجديدة، أأعرب الوفد عن انفتاحه 
 واحدا من أأكثر مجالت الملكية الفكرية تقدما.

مانة على التنظيم الممتاز لأأعرب و  .27 مثلي المكاتب لقيامهم بمشاركة ممارساتهم لم و لجلسة الإعلامية وفد فرنسا عن امتنانه للأ
لقاء الضوء على توقعاتهم عن وجمعيات المس تخدمين  /الخطوطبتصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارفالمتعلقة  اإ

الوفد بأأن الفيديو يمثل أأقر الضوء على الطبيعة البناءة للتبادلت بشأأن المانرسات داخل اللجنة. وفي حين وتسليط وخبرتهم، 
لى أأن العديد من رؤية تسلسل الحركات، أأشاحي  أأتاح ، يقوناتوالأ صورة طريقة ممكنة لتمثيل واجهة المس تخدم الم ر اإ

يداع مقاطع الفيديو لأس باب تقنية. ومن أأجل الحفاظ على الروح البناءة  مكاتب الدول الأعضاء في الاتحاد الأوروبي لم تقبل اإ
فيما  العلاماتالناجمة عن تبادل المعلومات، اقترح الوفد تقديم المانرسة المشتركة للاتحاد الأوروبي في الدورة المقبلة للجنة 

لس يما للتصاميم،  بيانيالمتطلبات المنطبقة على التمثيل ال تناولت هذه المانرسة أأفاد أأن . و اميملق بالتمثيل البياني للتصيتع
خلاء المسؤولية البصرية وأأنواع مختلفة من ال راء، وتمثيل ال  الصناعية على خلفية محايدة. وأأضاف الوفد أأن تصاميم اس تخدام اإ

معايير الجودة التي تطبقها المكاتب توضح مي الطلبات بتوصيات لتمثيل تصاميمهم على نحو أأفضل و أأيضا مقدزود هذه المانرسة ت
لكترونيا أأو في شكل ورقي. وأأخيرا، أأعرب الوفد عن تأأييده للبيان الذي أأدلى به وفد الاتحاد  فيما يتعلق بالطلبات المودعة اإ

جاابي في المناقشاتو  الأوروبي  الصناعية.تصاميم المقبلة بشأأن ال  عن أأمله في الإسهام بشكل اإ

لى الوفود التي هنأأت أأفرقة ارابطة الدولية للعلامات التجاريةالوأأعرب ممثل  .28 الإعلامية، عن لجلسة ، الذي انضم اإ
الرابطة الدولية للعلامات أأن المس تخدمين، وأأعضاء الرابطة بممثل أأعلن المذكورة كانت مفيدة للغاية. و لسة اعتقاده بأأن الج 

، صورة والأيقوناتعلى وجه الخصوص، سوف يرحبون بالتأأكيد بمزيد من الاس تكشاف لحماية واجهة المس تخدم الم ريةالتجا
ذا كانت الصلة بين واجهة الرابطة : أأول، تساءل ممثل علامية هانلسة الاالج سؤالين قد خرجا من هناك ورأأى أأن  عان اإ

لى أأي مدىةزال مطلوبتيظهر التصميم ل  أأو الرمز والمادة أأو المنت  الذيصورة المس تخدم الم ذا كان الأمر كذلك، اإ يكون  ، واإ
أأنه ينبغي لأعضاء اللجنة أأن يس تفيدوا قدر المس تطاع من التكنولوجيات الجديدة في جميع الرابطة . ثانيا، رأأى ممثل ذلك

 .تلك مراحل عملية الإيداع والفحص والنشر والبح  عن مواضيع الحماية

، وأأعلن الإعلامية المفيدة والبناءة لسةيات المتحدة الأمريكية عن شكره للمشاركين والأمانة على الج وأأعرب وفد الول .29
 ،أأعرب الوفد عن امتنانه لوفد فرنسا على متابعتهكان أأنه اكيسب معرفة بمنظورات المكاتب والمس تخدمين على السواء. 
تصاميم واجهة المس تخدم المصورة ب اد الأوروبي فيما يتعلق وأأعرب عن تأأييده لقتراحه الذي يهدف اإلى عرض ممارسات الاتح

لمواد السمعية البصرية. وفي هذا الصدد، أأعرب الوفد أأيضا عن رغبته في الاس تماع من لالتكنولوجيات الجديدة اسييعاب و 
ملفات الصور ج خار  لتكنولوجيات التي تقبل ملفات الصور الانتقالية في نقل ملفات الصورالمس تخدمة ل الوفود الأخرى 

لى الورقية  من الناحية وأأكد أأهمية تلك الأنواع من التصاميم التي تعتبر حاليا علامية لسة الاالج الثابتة. وانتقل الوفد اإ
من بين أأكثر أأنواع التصاميم انيشارا كان أأشار اإلى ذلك المكتب الياباني للبراءات. ورأأى الوفد أأنه ليس هناك ما ة حصائيالإ 

لى توفير الرابطة مما هو متاح للتصاميم المجسدة في منت  مادي. وردا على البيان الذي أأدلى به ممثل ا  حانية أأقل لهيدعو اإ
، رأأى الوفد أأن اللجنة سوف تس تفيد من مزيد من المناقشات والمعلومات بشأأن المسائل المتعلقة الدولية للعلامات التجارية

طريقة اسييعاب و ، من ناحية والمادة أأو المنت  الذي يظهر التصميمقونة يأأو الأ صورة بالعلاقة بين واجهة المس تخدم الم
 خرى.الأ ناحية ال التكنولوجيات الجديدة في جميع المراحل فيما يتعلق بالإيداع والفحص والنشر والبح  واليسجيل من 

بمواضيع معقدة مختلفة. وأأشار الإعلامية التي كانت مثمرة فيما يتعلق  لسةوشكر وفد جنوب أأفريقيا الأمانة على تنظيم الج  .30
لى أأن الج   ،تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقوناتسلطت بعض الضوء على ممارسات المكاتب فيما يتعلق حمانية لسة اإ

صورة وأأن هناك تباينا في وجهات النظر بشأأن وسائل الحماية وتفسير اليشريعات المتعلقة حمانية واجهة المس تخدم الم
نفاذ هذه . و يقوناتوالأ  أأفاد بأأن جنوب أأفريقيا قد سنت قانونا يتضمن أأحكاما لحماية الشعارات، غير أأنه ذكر أأن مسأألة اإ

لى متطلبات التصميم ل  تضاعف من خلال عملية لي التصنيع و مواد كون مادة من يالأحكام لتزال تقررها المحاكم، بالنظر اإ
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لى أأن اللجنة الدائمة ينبغي أأن تدرك أأي البراءات والعلامات التجارية  -التمييز بين مختلف الترتيبات  صناعية. وبالنظر اإ
زاء الارتباك الذي يمكن أأن يحدث نييجة التقاطعات بين مختلف نظم  - المؤلفوالتصاميم وحقوق  أأعرب الوفد عن قلقه اإ

 الحماية. وأأعرب الوفد عن التزامه بمناقشة هذه المسائل بعمق أأكبر في المس تقبل.

مانة على تنظيمها وفد أأوغ أأعرب و  .31 واجهة بشأأن ، وأأعلن أأنه اكيسب نظرة جيدة علاميةجلسة الاللندا عن شكره للأ
لى أأن قانون صورة المس تخدم الم وأأفضل طريقة لحمايتها. ورأأى أأن المناقشات أأبرزت وجود تقارب في بعض المجالت. وأأشار اإ

لى فهم أأفضل صورةالمالمس تخدم الملكية الصناعية في أأوغندا ينص على حانية واجهات  لى أأن هناك حاجة اإ ، وأأشار الوفد اإ
 الصغيرة والمتوسطة.وعات للقانون وأأثره على المشر 

زاء الجلسة الإعلامية بشأأن  .32 تصاميم واجهات المس تخدم المصورة والأيقونات وأأعرب الرئيس عن رضا اللجنة اإ
 ط، وعن رغبتها في مواصلة مناقشاتها حول الموضوع.والمحارف/الخطو 

 تمس الرئيس من الأمانة اتخاذ الخطوات المقبلة التالية:وال  .33

دراج في مرفق تلك الوثيقة  - عداد وثيقة تلخّص النقاط الرئيس ية المنبثقة عن الجلسة الإعلامية، واإ اإ
 العروض الم قدمة في الجلسة الإعلامية المذكورة؛ كل

لى اقتر  - تصاميم واجهات المس تخدم اح جوانب ودعوة الدول الأعضاء والمنظانت غير الحكومية المعتمدة اإ
التي ي س تحسن القيام بمزيد من العمل بشأأنها، وتجميع كل تلك  المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوط

 المقترحات في وثيقة كي تنظر فيها اللجنة في دورتها المقبلة؛

مه وفد فرنسا عن وتضمين هذا البند من جدول الأعانل، لأغراض الدورة المقبلة للجنة، عرضا يقد -
 : التصوير البياني للتصاميم" التابع للاتحاد الأوروبي.6"برنام  التوافق 

 مشروع المواد ومشروع اللائحة التنفيذية -قانون وممارسات التصميم الصناعي 

لى الوثيقتين  .34 لى قرار الجعية العامة للويبو لعام  SCT/35/3و SCT/35/2أأشار الرئيس اإ  .2017واإ

لى أأن مشروع المعاهدة ل يتضمن تعريفا لل ( OAPI)المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية وأأشار ممثل  .35 الصناعية، تصاميم اإ
ذا كان يمكن توضيح تعريف "مقدم الطلب" ذا كان من الممكن وضع تعريف أأدنى وما اإ أأن المنظمة رأأى ممثل كان  .وتساءل عان اإ

 ل لزوم لها. ائحاريع اللو عبارة "التفاصيل المتعلقة" في عناوين مش

شارة اإلى و .36 لى أأن "الجعية العامة للويبو الرئيس أأشار  ،أأنه ل يوجد وفد أ خر يرغب في أأخذ الكلمةفي اإ [ 2017]لعام اإ
النظر في عقد مؤتمر دبلوماسي بشأأن معاهدة قانون التصاميم الصناعية،  2018قررت أأن تواصل في دورتها القادمة في عام 

 ".2019نصف الأول من التي س تعقد في نهاية ال 

لى أأنه على الرغم من أأن معاهدة قانون التصاميم تظل على جدول أأعانل .37 ل ، لجنة العلامات وخلص الرئيس اإ اإ
 أأن تلتزم بقرار الجعية العامة.لها ينبغي أأنه 
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  لوثائق الأولوية (DAS)مس تجدات من الدول الأعضاء عن خدمة النفاذ الرقمي 

لى أأن بعض  .38 الوفود قد أأعلنت في الدورة السابقة للجنة الدائمة أأنها بصدد اتخاذ خطوات نحو تنفيذ أأشارت الأمانة اإ
لى أأن اللجنة س تواصل تقييم التقدم الخاصة بالوثائق الأولوية خدمة النفاذ الرقمي نظام  لتصاميم الصناعية وأأن الرئيس خلص اإ

 المحرز في هذا الصدد في دوراتها المقبلة.

س تخدم بالفعل من قبل بعض البلدان، بما في ذلك ي   خدمة النفاذ الرقميتحدة الأمريكية بأأن نظام وذكر وفد الوليات الم  .39
في ذلك الس ياق خدمة النفاذ الرقمي فوائد نظام س يكون ل هالوليات المتحدة الأمريكية، في س ياق براءات الاختراع. ورأأى أأن

نفذ بالكامل في الوليات المتحدة الأمريكية لم ي  النفاذ الرقمي خدمة أأيضا فوائد في س ياق التصميم. وأأفاد الوفد بأأن نظام 
لى بدء اس تخدام الخدمة في بالنس بة  للتصاميم الصناعية، وأأعلن أأن مشروع تكنولوجيا المعلومات / الملكية الفكرية يهدف اإ

المتحدة للبراءات والعلامات الوليات . وأأعرب الوفد عن ثقته في أأنه عند هذه النقطة، يمكن لمكتب 2018يونيو أأو يوليو 
لى البلدان الأخرىالأ أأن يرسل وثائق  التجارية ذا ط   ولوية اإ ، أأنه عندما يقدم ةعمليمن الناحية ال لب منه ذلك. وهذا يعني، اإ

مكان أأودع الطلب الذي ودع م طلبا أأوليا في الوليات المتحدة الأمريكية طلبا أ خر في ولية قضائية أأخرى، س يكون باإ
من خلال نظام  من مكتب الوليات المتحدة للبراءات والعلامات التجاريةالولية أأن يطلب وثائق الأولوية  مكتب تلك

تفاؤله وصول. وأأعرب الوفد عن التلقائيا دون مشاركة المس تخدم، بخلاف توفير رمز  وسيرسلها المكتب. خدمة النفاذ الرقمي
وثائق الأولوية بعد  من اس تقبال تحدة للبراءات والعلامات التجاريةمكتب الوليات الم أأمله في أأن يتمكن مع اللجنة وعن 

رسالها عبر نظام  أأعرب عن اهتمامه بالس تماع اإلى خطط الدول الأعضاء الأخرى فيما كان ، خدمة النفاذ الرقميوقت قصير من اإ
 للتصميم الصناعي.فيما يتعلق بوثائق الأولوية خدمة النفاذ الرقمي يتعلق بنظام 

لى الرئيس ر أأشاو  .40 لوثائق أأولوية البراءات مفيد للغاية لكل من المكاتب  خدمة النفاذ الرقميأأن اس تخدام نظام اإ
لى التقدم في مجالت ال  هتطلعأأعرب عن والمس تخدمين، و  أأعرب الرئيس عن أأمله كان الصناعية والعلامات التجارية. تصاميم اإ

لى رتياح وأأشار با، نموا خدمة النفاذ الرقميفي أأن يرى مجتمع مس تخدمي  الخاصة لوثائق الأولوية خدمة النفاذ الرقمي أأن نظام اإ
 .2018لتصاميم الصناعية س يكون جاهزا للعمل في الوليات المتحدة الأمريكية حملول منتصف عام با

لى أأنه ينبغي لجيع الدول الأعضاء في الويبو أأن تعزز وسائل الراحة لمودعي ا .41 لطلبات وأأن وأأشار وفد جمهورية كوريا اإ
يتماشى مع هذا الالتزام، وأأعرب عن تأأييده  خدمة النفاذ الرقميتسجيل الطلبات، واعتبر أأن نظام و تطبيق ل تضع نظان سهلة 

دخال بهدف الكامل لعتماده في س ياق التصميم الصناعي. وأأفاد بأأن جمهورية كوريا قد راجعت قانون التصميم الخاص بها  اإ
وأأنجزت المسائل التقنية ليسهيل اس تخدام الخدمة،  2017 تطبيقات التصميم اعتبارا من سبتمبر فيخدمة النفاذ الرقمي نظام 

. واقتناعا منه بأأن توس يع خدمة النفاذ الرقميلإعلان أأن بلده جاهز لتبادل وثائق الأولوية من خلال عادته وأأعرب الوفد عن س
أأعرب الوفد عن و الطلبات في جميع أأنحاء العالم، ودعي على م نطاق الخدمة ليشمل تطبيقات التصميم الصناعي س يعود بالنفع
 حرصه على المشاركة في مزيد من المناقشات بشأأن هذه المسأألة.

لى تعزيز اس تخدام نظام  .42 الصناعية ووثائق أأولوية تصاميم لل  خدمة النفاذ الرقميوأأثنى وفد ش يلي على المبادرة الرامية اإ
 هجعل عملية اليسجيل أأكثر فعالية وكفاءة. وأأفاد الوفد بأأنفي لنظام ل الأهمية الرئيس ية  وسلط الضوء علىالعلامات التجارية، 

ميم على الإنترنت في ش يلي مرونة في العلامات التجارية والتصالخاصة باجراءات الإ القدرة على تنفيذ  تاحتأأ  2015منذ عام 
، 2012نه منذ عام بأأ الصناعية. وأأضاف تصاميم وال لعلامات التجارية االعملية وأأتاحت اختصار الجدول الزمني ليسجيل 

لكتروني.جميع العناوين والشهادات  (INAPIالمعهد الوطني للملكية الفكرية في ش يلي )يصدر  رأأى الوفد و  ويوقعها بشكل اإ
دمة صلة بخلويبو تتماشى مع أأهداف تحدي  مكتبها. ولذلك، أأعرب الوفد عن تأأييده للمبادرة ذات الل خدمة النفاذ الرقميأأن 

 .النفاذ الرقمي
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وأأهدافه، اللجنة أأنه بموجب اللوائح الحالية المعمول بها في خدمة النفاذ الرقمي وأأبلغ وفد كندا، الذي أأبدى دعمه لنظام  .43
تعمل على تنفيذ اتفاق لهاي بشأأن اليسجيل الدولي بلاده . غير أأن خدمة النفاذ الرقميكندا، لم يكن من الممكن تنفيذ نظام 

لى نظام و  الصناعيةاميم تصلل  عن أأعرب واس تخدامه. و خدمة النفاذ الرقمي تعكف حاليا على تنقيح لوائحها للسانح بالوصول اإ
لى جانب اللوائح في العام المقبل، والانتهاء من ح يتنق يتم أأمله في أأن  أأعلن الوفد عن هدفه و عملية تنفيذ نظام لهاي، اإ

 .2019وائل في أأ خدمة النفاذ الرقمي لس تخدام نظام 

كان أأعرب عن تطبيقات التصميم الصناعي ليشمل  خدمة النفاذ الرقميوأأعرب وفد الصين عن تأأييده لتمديد نظام  .44
لملكية الفكرية في الصين قد الوطني اكتب الم الطلبات ويقلل من أأعباءهم. وأأفاد الوفد بأأن ودعي بأأنه سيسهل مهام ماقتناعه 

 خبرة مكتبه مع المكاتب الأخرى.بادل ردود فعل جيدة للغاية، وأأعرب عن اس تعداده لت  عمل بالفعل على هذا الموضوع ولديه

لى نظام أأ وفد الاتحاد الروسي أأفاد و  .45 مكانية الانضانم اإ لوثائق خدمة النفاذ الرقمي ن مكتبه الوطني ينظر حاليا في اإ
تصاميم فاق لهاي بشأأن اليسجيل الدولي لل أأولوية البراءات وأأعلن أأن قانونا اتحاديا بشأأن التصديق على وثيقة جنيف لت

. وأأعرب الوفد عن أأمله في التعامل مع الطلبات الدولية في العام المقبل، 2017في أأكتوبر يه ة قد تم التصديق عل يصناع ال 
لى أأن بلا لى تحت ده مشيرا اإ لى فيز سعى اإ جراءات الانضانم اإ  .خدمة النفاذ الرقمياإ

لى لتصاميم الصناعية و يشمل ال خدمة النفاذ الرقمي يع نظام وأأشار وفد اليابان اإلى دعمه لتوس   .46 أأن الخدمة س تمكن اإ
يداع طلبات التصميم. و االطلبات من تخطي تقديم وثائق ودعي م من شأأن المطالبة بالأولوية في المكاتب ذكر أأنه لأولوية عند اإ

يداع الط من فض تخأأن خدمة النفاذ الرقمي المشاركة في  لى توس يع التكاليف المرتبطة باإ لبات في الخارج. وشدد على الحاجة اإ
لى أأن تعديل الإطار القانوني وأأنظمة خدمة النفاذ الرقمي نطاق اس تخدام نظام  وزيادة عدد المكاتب المشاركة، وأأشار اإ

لعمل الحواسيب في اليابان أأمر ضروري للمشاركة في النظام. وفي هذا الصدد، ذكر الوفد أأن مكتب اليابان للبراءات يقوم با
 الصناعية.تصاميم في مجال ال خدمة النفاذ الرقمي مشاركته في نظام  لتعزيزاللازم على كلا الجانبين 

لى أأن نظام  .47 طلبات ل ولوية الأ س تخدم حاليا في أأستراليا للحصول على وثائق ي  خدمة النفاذ الرقمي وأأشار وفد أأستراليا اإ
بهدف ليشمل حقوق الملكية الفكرية الأخرى خدمة النفاذ الرقمي اق نظام مكانية توس يع نطعن تقديره التام لإ البراءات وأأعلن 

لى الية الواقعة على كاهل الأعباء الحرفع  ذا لزم الأمر لتأأكيد مطالبة الأولوية. وثائق المكاتب والمودعين عند الوصول اإ الأولوية اإ
 نظامية، أأبلغ اللجنة بأأن التغييرات ال خدمة النفاذ الرقميفي نظام  المشاركةالوفد بالفائدة المحتملة للمس تفيدين من قر أأ وفي حين 

 ليشملخدمة النفاذ الرقمي الملكية الفكرية في أأستراليا في توس يع نطاق نظام مكتب والتقنية والتنظيمية يمكن أأن تؤخر مشاركة 
 حقوق الملكية الفكرية الأخرى.

يا وكندا وش يلي والصين واليابان وجمهورية كوريا والاتحاد وفود أأسترال  الرابطة الدولية للعلامات التجاريةوشكر ممثل  .48
براز اهتمام نظام  لمس تخدمي أأنظمة الملكية الصناعية، بالنس بة  خدمة النفاذ الرقميالروسي والوليات المتحدة الأمريكية على اإ

التصميم الصناعي  الفي مج رقميخدمة النفاذ العن أأمله في أأن تكون الخطوات التي اتخذتها بعض البلدان لتنفيذ نظام وأأعرب 
لى النظام ملموسة في المس تقبل القريب وأأن تنضم بلدان أأخرى  خدمة النفاذ الرقميأأن تمديد نظام الرابطة ممثل  . وأأضافاإ

 موضع ترحيب كبير.أأيضا لتجارية س يكون ليشمل العلامات ا

لى أأن س ياق  في مة النفاذ الرقميخدوأأشار وفد الوليات المتحدة الأمريكية، فيما يتعلق باس تخدام نظام  .49 نظام لهاي، اإ
توقع بهدف وقام بتعديل التعليمات الإدارية  خدمة النفاذ الرقميتوقع اس تخدام الدول الأعضاء لنظام ي الفريق العامل في لهاي 

طار اتوفير رمز النفاذ في الطلبات  لى الوفد أأشار تفاق لهاي. وفي حين في اإ خدمة أأحد نظام خدم أأنه حتى ال ن لم يس تاإ
الصغيرة مشروعات يكون لل قد  هأأنيتمثل في فيما يتعلق بنظام لهاي، رأأى الوفد أأن أأحد مزايا نظام لهاي  النفاذ الرقمي

لى الحصول على مشورة  والمتوسطة القدرة على تقديم طلبات دولية في العديد من الوليات القضائية المختلفة دون الحاجة اإ
جر  لى الوفد أأشار اءات مرهقة لتقديم وثائق أأولوية. ومع ذلك، مكلفة أأو من خلال اإ أأنه في حال تقديم طلب دولي يدعي اإ
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يداع الوليات المتحدة الأمريكية حدد الأولوية و  نه ل يزال يتعين على مقدم الطلب تقديم كجهة اإ بموجب نظام لهاي، فاإ
لى مكتب  نسخة مصدقة من وثائق الأولوية في الوليات المتحدة الأمريكية، اليسميات كان لو كان قد قدم طلبه مباشرة اإ

لى أأن كان لوليات المتحدة. والعلامات والبراءات با عل تجفف من هذا العبء و تخيمكن أأن  خدمة النفاذ الرقميأأشار الوفد اإ
في  رقميخدمة النفاذ النظام لهاي أأكثر كفاءة، وطلب الوفد معلومات عن خطط المكتب الدولي بشأأن اس تخدام نظام 

 س ياق نظام لهاي.

تعلق ت  الأولى ،ذا صلة في حالتين مختلفتين خدمة النفاذ الرقمينظام يعد وأأوضحت الأمانة أأنه في س ياق نظام لهاي،  .50
مكانية المطالبة بالأولوية في طلب دولي  طار باإ لى أأن الإطار القانوني لنظام لهاي ل في اإ نظام لهاي. وأأشارت الأمانة اإ

يداع يداع وثائق الأولوية يمكن أأن يكون شرطا شكليا بموجب  يتطلب اإ وثائق أأولوية دعان لمثل هذا الادعاء، في حين أأن اإ
يعد الشكلي الذي الشرط الامتثال لهذا  عفوا منأأ الطلبات في لهاي قانون بعض الأطراف المتعاقدة المعينة. بيد أأن مقدمي 

يداع وثائق الأولوية أأمرا ضروريا من الإجراء الدولي. ومع ذمزايا من  لك، ونظرا لأنه س تكون هناك دائما حالت يكون فيها اإ
، فاإن سجل لهاي دأأب دائما على تأأييد نظام بعينهطرف متعاقد لدى الناحية الموضوعية للحفاظ على حقوق مقدم الطلب 

. وفي هذا الصدد، أأشارت الأمانة (ID5الصناعي )منتدى التصميم  في المناقشات الثنائية أأو في س ياق خدمة النفاذ الرقمي
لى أأن سجل لهاي قد أأصدر دعوة في عام  لى  2013اإ لى المكاتب الأعضاء للنظر في الانضانم اإ في  خدمة النفاذ الرقمينظام اإ

في ذلك الوقت، الدورة الثالثة للفريق العامل المعني بالتطوير القانوني لنظام لهاي لليسجيل الدولي للتصاميم الصناعية. و
لى أأنه "من السابق لأوانه أأن تنظر مكاتب الأطراف المتعاقدة في الالتزام بتحميل  خلص رئيس الفريق العامل في لهاي اإ

لى الأمانة أأشارت ". و خدمة النفاذ الرقميوثائق الأولوية واسترجاعها من خلال  أأن الوضع قد تطور منذ ذلك الحين، اإ
خدمة ي أأصدره مؤخرا المكتب الكوري للملكية الفكرية عن اس تعداده لس تخدام نظام الضوء على الإعلان الذ توسلط

لى أأن نظام  مانةت الأ لتصاميم الصناعية. وأأشار الخاصة بالوثائق الأولوية  النفاذ الرقمي ، باعتباره نظام خدمة النفاذ الرقمياإ
لى ، نظامتبادل، يتطلب مشاركة مكتب عضو أ خر في ال  الوليات دا قليلا من المكاتب، من بينها مكتب أأن عدكان أأشارت اإ

لى يصطفون ، المتحدة للبراءات والعلامات التجارية . وبما أأن الإطار اليشريعي لنظام خدمة النفاذ الرقمينظام حاليا للانضانم اإ
نه ي لهاي قائم بالفعل،  ن جاهزا تقنيا في الربع الخطوات اللازمة ليكو اتخذسر الأمانة أأن تبلغ اللجنة بأأن المكتب الدولي فاإ

لى أأن الأ  .خدمة النفاذ الرقمينظام للسانح لمودعي لهاي بالعتماد على  2018الأول من عام  مر ومع ذلك، ونظرا اإ
مكانية أأن يتخطى المس تخدمون تماما مسأألة خدمة النفاذ الرقمينظام تنمو ش بكة  حتىسيس تغرق وقتا طويلا  ، أأكدت الأمانة اإ

طار نظام لهاي، من خلال جعل طلبات لهاي أأول طلب لهم. و  وثائق الأولوية في بأأن طريق لهاي ليس دائما قرارا اإ اإ
يداع الطلب أأفضل الطرق وأأنه في بعض الحالت يكون  ل س يما عندما جاري مكتب الملكية الفكرية  -المحلي الأول مفيدا اإ

لى أأنه  ةالأمانأأشارت  –ميم في ولية المنشأأ االتصطلبات فحصا موضوعيا ل  لى المعدل المرتفع نسبيا للطلبات الدولية اإ بالنظر اإ
مكانية تحفاإ التي تتضمن مطالبة بالأولوية،  وليتهم المحلية ديد ن العديد من مقدمي الطلبات الدوليين ل يس تفيدون من اإ

لطلبات الدوليين تقديم في معظم الحالت، كان على مقدمي اذكرت أأنه وبالتالي ل يس تخدمون نظام لهاي بكامل طاقته. و 
الحالة الثانية تتعلق بالحالت التي يكون فيها طلب لهاي أأول طلب، ومن ثم فهو يشكل بأأن الأمانة أأفادت وثائق أأولوية. و 

قليمي لحق جارى يداعه أأساسا للمطالبة بالأولوية فيما يتعلق بطلب وطني أأو اإ خارج نطاق اتحاد لهاي. وعلى الرغم من أأن  اإ
كتب الدولي هو تعزيز التوسع الجغرافي لنظام لهاي، أأقرت الأمانة بأأن العديد من مقدمي الطلبات الذين يودعون طموح الم 

طلب منهم تقديم نسخ مصدقة من طلبات لهاي طلبات ثانية مع المكاتب التي لم تصبح بعد أأعضاء في اتحاد لهاي قد ي  
طلبات مانة أأن المكتب الدولي يتخذ أأيضا الخطوات اللازمة لتحميل . وفي هذا الصدد، أأكدت الأ ةولويلمطالبة بالأ دعان ل

بعد ذلك بالحل  سيتمتعون. وأأعلنت الأمانة أأن مس تخدمي لهاي 2018في عام  خدمة النفاذ الرقميلهاي في نظام 
لى ش بكة  يتعلق بافيما خدمة النفاذ الرقميالاقتصادي الذي يوفره نظام  قبل الانضانم  اذ الرقميخدمة النفلمكاتب التي تنضم اإ

لى نظام لهاي.  اإ
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لى أأن المكتب الدولي يتخذ التدابير اللازمة لتنفيذ نظام  .51 في س ياق  خدمة النفاذ الرقميوأأشار الرئيس مع الارتياح اإ
 .2018نظام لهاي في عام 

لى وفد الوليات المتحدة الأمريكية تقدم و  .52 من أأجل تبادل المعلومات الأمانة على عملها في المجال قيد النظر بالشكر اإ
 .خدمة النفاذ الرقميالشاملة حول هذا الموضوع الهام والتركيز على خصائص نظام 

وأأحاطت اللجنة علان بالتقدم المحرز من قبل عدة وفود في تنفيذ خدمة النفاذ الرقمي لأغراض التصاميم الصناعية،  .53
لى أأنها تنظر بن   شاط في تنفيذ تلك الخدمة في المس تقبل القريب.وببيانات بعض الوفود الأخرى، التي أأشارت اإ

وفي حين واصل الرئيس تشجيع الدول الأعضاء الأخرى على اس تعانل خدمة النفاذ الرقمي لأغراض التصاميم  .54
لى أأن اللجنة س تواصل تقدير التقدم المحرز في هذا الصدد في  نه خلص اإ الصناعية والعلامات التجارية، فاإ

 المقبلة. دوراتها

 من جدول الأعانل: العلامات التجارية 5البند 

 كعلامات تجارية اواس تخدامه هاحانية أأسانء البلدان من تسجيل 

لى الوثائق  .55  .SCT/38/2و .SCT/37/3 Revو SCT/32/2اسيندت المناقشات اإ

م ضانن وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وأأعرب عن رأأي مفاده أأنه من المه .56
حانية فعالة لأسانء البلدان وأأن هناك وسائل قانونية قائمة لضانن الحماية المناس بة في اليشريعات الوطنية. وفي هذا الصدد، فاإن 

ضافية غير زيادة الوعي، العمل الذي اضط   جراءات اإ لى اتخاذ اإ ينبغي والذي لع به في اللجنة حتى ال ن لم يكشف عن الحاجة اإ
بطال العلامات التجارية التي تحتوي على أأسانء البلدان ركز بصفة خاصةيأأن  مكانية  ،على توافر أأس باب لرفض أأو اإ وعلى اإ

لى مزيد من العمل  لى الدعوات اإ معالجة القضايا ذات الصلة في أأدلة فحص العلامات التجارية. وفي الوقت نفسه، أأشار الوفد اإ
لطريق لمزيد من الشفافية في المانرسات الوطنية. ومن أأجل مواصلة لتمهيد اأأعرب عن اس تمرار انفتاحه بشأأن هذه المسأألة، و 

اس تكشاف ال ثار المترتبة على الحلول المتباينة القائمة حاليا والشرح المتبادل لمختلف المبررات، اقترح الاتحاد الأوروبي والدول 
علامية مخصصة  لحماية أأسانء البلدان في كل من البيئة المادية الأعضاء فيه أأن تنظر اللجنة في المزايا المحتملة لتنظيم جلسة اإ

 قول.نظام أأسانء الحوالرقمية، بما في ذلك 

  المبينة في وشكر وفد جورجيا الأمانة، نيابة عن مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، على تجميعها للنه   .57
 هالة فيما يتعلق حمانية أأسانء البلدان من تسجيل المحتم توافق، التي تحدد مختلف المانرسات ومجالت ال .SCT/37/3 Rev الوثيقة

عن تقديره لعمل الدول الأعضاء والمعلومات الواردة في الوثيقة والتي يمكن وفد كعلامات تجارية. وأأعرب ال اواس تخدامه
لممكنة المحددة في ا توافقأأحاط الفريق علان بتحليل تعليقات الدول الأعضاء ومجالت ال كان اس تخدامها لمواصلة دفع المناقشات. 

جااد تقارب بين قواعد وممارسات الدول أأعرب عن تطلع . و SCT/38/2الوثيقة  جراء مناقشات بناءة بغية اإ لى اإ المجموعة اإ
لمناقشات بشأأن المجالت المحتملة نفتحة على ام س تظل لمجموعة كان أأفاد بأأن . البلدانالأعضاء المختلفة بشأأن مسأألة حانية أأسانء 

 .6و 5و 2و 1رقم  توافقلل 

 توافقوتحدث وفد الس نغال باسم مجموعة البلدان الأفريقية وشكر الدول الأعضاء التي قدمت تعليقاتها على مجالت ال  .58
لى  أأشارالمحتملة، و  م سعت اإلى وصف الاتجاهات والمفاهيم الإضافية التي وردت في التعليقات، وقدّ  SCT/38/2أأن الوثيقة اإ

لى بعض النقاط المثيرة للاهتمام التي تطرقت الوثيقة ذكر أأن . و توافقلى كل مجال من مجالت ال لمحة عامة عن الدعم المقدم اإ  اإ
لأسانء البلدان والعلامات الوصفية من الناحية صوتية تتعلق على وجه الخصوص بالأسانء الرسمية للدول والترجانت والترجمة ال

لغاء والمعارضة. وشدد على أأن ال جراءات الإ وثيقة تظهر اختلافات في القانون والمانرسة لحماية أأسانء البلدان من الجغرافية واإ
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المتوخاة اإلى تحقيق النتائج المتوقعة.  توافقتسجيلها واس تخدامها كعلامات تجارية، وأأعرب عن أأمله في أأن تؤدي مجالت ال 
لى أأن التحليل ة شار وفي اإ وبالإضافة اإلى ذلك،  ن هذه المجالت ذكر أأ ، 4ورقم  3رقم  توافقال  يبعد من نطاقه مجاليالذي اس اإ

دماجها في الوقت المناسب. وفي الختام،  على اس تعداد للمشاركة البناءة في المناقشات  تزال لالمجموعة الأفريقية أأفاد أأن يمكن اإ
 المتعلقة بجميع القضايا.

لى توافق في ال راء بشأأن .59 حراز تقدم نحو التوصل اإ ندونيس يا عن رغبته في اإ برنام  عمل مقبول بشأأن  وأأعرب وفد اإ
لى الأمثلة والتجارب المشتركة داخل اللجنة، لم  لى أأنه اسينادا اإ انية كافية. حمأأسانء البلدان تحظى حانية أأسانء البلدان، مشيرا اإ

لى المناقشة حتى تتمكن اللجنة من وضع توصية عامة لتوفير حانية أأكثر فعالية  وأأكد الوفد من جديد التزامه بالنضانم اإ
 البلدان. سانءلأ 

نه من دواعي سروره البالغ أأن يسمع أأن وفودا كثيرة تشاطر تفهان لأهمية ضانن الحماية الفعالة أأ يسلندا أ  وفد  ذكرو  .60
بعيدا كان  قولأأسانء الحعلامات تجارية أأو في نظام ها كالنقاش حول حانية أأسانء البلدان من تسجيل أأفاد أأن لأسانء البلدان. و 

شارة و عن كونه مجرد نظرية. لى قضية أ يسلندا التي تدور حول تسجيل اسم البلد "أ يسلندا" في الاتحاد الأوروبي لعدد في اإ اإ
لى كبير من السلع والخدمات،  لبعض الوقت. وأأشار الوفد ظل أأن الإجراءات المتعلقة بالقضية ل تزال جارية وس تأأشار الوفد اإ

لى أأن أ يسلندا اضطرت اإلى تخصيص وقت وموارد كبيرة من لامات تجارية في جميع أأنحاء كعيسجيل ال أأجل حانية اسمها من  اإ
الوسائل القانونية، وأأضاف أأن تلك س تخدام في تسجيل اسم البلد، الاالعالم، وأأبرز أأهمية الوسائل القانونية للرد على سوء 

، رأأى الوفد أأن بطريقة أأو بأأخرى، موجودة في معظم البلدان. ومع ذلك، وكان س بق أأن أأبرز خلال الدورة الماضية
 الاختلافات في المانرسات المتعلقة بيسجيل أأسانء البلدان تعقد المهمة.

 توافقوشدد وفد سويسرا على أأن تحليل التعليقات التي قدمتها الأمانة أأظهر أأن معظم البلدان وافقت على مجالت ال  .61
ارتباطا وثيقا  انرتبطي انأأنهلس يما لأولويات، من ا لم يعتبرا 4و 3رقم  توافقال  ليذات الأولوية، وأأعرب عن أأسفه لأن مجا

الاتحاد الأوروبي والدول وفد ذكرها حس بما . ورأأى الوفد أأنه من الضروري توضيح بعض المانرسات 6و 5رقم  بالمجالين
ذا كان المصذكر أأنه الأعضاء فيه. و  طلح على وجه الخصوص، س يكون من المفيد معرفة الكيفية التي تحدد بها المكاتب ما اإ

شارة . والتحديدجغرافيا ومدى أأهمية هذا  البلدان، رأأى أأن الوقت قد حان قضية أأسانء اإلى وجود اتفاق بشأأن أأهمية في اإ
ن الوثيقتين اللتين أأعدتهان الأمانة  لس تخدام أأكثر تحديدا للنتائج التي حققتها اللجنة بشأأن هذا الموضوع. وتحقيقا لهذه الغاية، فاإ

أأساسا ممتازا للعمل. وبالنس بة للمس تقبل، ذكر الوفد  والجامايكي المنقح الذي أأيده الوفد السويسري، وفر حتى ال ن، والمقترح ا
الاتحاد الأوروبي والدول وفد أأنه من الضروري مواصلة العمل بشأأن حانية أأسانء البلدان في اللجنة وأأيد البيان الذي أأدلى به 

علامية بشأأن هذه   المسأألة.الأعضاء فيه وطلب عقد جلسة اإ

بداء تعليقاتها  .62 لى اإ  .6و 5و 2و 1رقم  توافقمجالت ال بشأأن ودعا الرئيس الوفود اإ

لى أأن هناك تباينا هاما ل يزال  .63 طار وأأشار وفد الصين اإ ، وهو "مفهوم اسم البلد". 1مجال التوافق رقم موجودا في اإ
لى أأن الفاحصين س يواجهون أأثناء عملية ال لتعامل مع بعض أأنواع أأسانء البلدان، لس يما صعوبات في افحص وأأشار الوفد اإ

. وفيما يتعلق صوتية، حي  ل يس تطيع الفاحصون معرفة كل هذه الترجانت أأو الترجمة الالصوتية ترجمة اسم بلد ما وترجمته
ذا خدع هذا الاس تخدام الجهور، أأ الوفد أأفاد ، "الاس تخدام كعلامة"، 6رقم جال التوافق المحتمل بم نه نه اإ تاحة ينبفاإ غي اإ

تاحة قانون المنافسة كان الوسائل القانونية، وينبغي أأل تقتصر على مجال قانون العلامات التجارية.  رأأى الوفد أأنه ينبغي اإ
 .شروعةالم  غير

ن تشريعات العلامات التجارية في ش يلي تحظر أأ الوفد ذكر . و هوأأبرز وفد ش يلي أأهمية الموضوع وأأعانل اللجنة بشأأن .64
ن ممارسة مكتب ش يلي أأفاد أأ ء البلدان أأو مختصراتها. وبهذا المعنى، تجاوزت ش يلي اتفاقية باريس. و صراحة تسجيل أأسان

لى الطابع المميز عند تطبيقها للملكية الفكرية تعتبر أأسانء البلدان وصفا لمنشأأ السلع أأو الخدمات. ولذلك، اعت   برت أأنها تفتقر اإ
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عبارة "الأدوات تقديم طلب بشأأن لوفد أأنه قبل بضع س نوات، تم كعلامة تجارية دون أأي عنصر مميز أ خر. وأأوضح ا
لى جانب الصليب الأبيض على خلفية حمراء في مربع، في الف  . ورفض مكتب ش يلي طلب العلامة 8ئة السويسرية"، اإ

ل أأن ، وصفيالتجارية لأنه على الرغم من أأنه يحتوي على عنصر  تخدم وعلامة تس  بلد من اسم يتأألف العنصر الرئيسي اإ
لى أأصل المنتجات. ظر هو اليسجيل كعلامة غير أأن محكمة الاس تئناف أألغت هذا القرار، الذي اعتبر أأن ما يح   للاإشارة اإ

أأو كمصطلح فريد، وهو ما لم يكن هو الحال في الطلب قيد النظر. ونييجة لذلك، اضطر مس تقل بذاته تجارية لسم بلد 
لى تعديل معاييره وقبول العلا . غير أأن ااراتهعوش امات التي تحتوي على أأسانء البلدان مع صور منمقة لأعلامهمكتب ش يلي اإ

ل تمنح الحماية لسم البلد بمفرده. وأأعرب للكل اية الحمالمكتب أأدرج تعليقا أأو ملاحظة في وقت منح اليسجيل، لتوضيح أأن 
خذ في الاعتبار تعزيز وحانية العلامات التجارية الوفد عن اعتقاده بأأن الطريقة المناس بة للنظر في هذه المسأألة ينبغي أأن تأأ 

الوطنية، التي هي عنصر تحديد المواقع في بلد ما على أأساس الخصائص المختلفة لكل دولة، فيما يتعلق بالجغرافيا والتقاليد 
د أأن توافق اللجنة بشأأن المضي قدما، اقترح الوف SCT/38/2وجميع قيم كل بلد. وفيما يتعلق بالوثيقة  ييالطه وفنون  والثقافة

لى تقديم معلوماتها من أأجل تمكين ، وأأن ت  6و 5و 2و 1على مواصلة تبادل المعلومات على أأساس النقاط  دعى البلدان اإ
شجع الوفد البلدان الأخرى، بما في ذلك ش يلي، على أأخيرا، الأمانة من وضع أأساس ملائم لوضع اس تنتاجات أأكثر صلابة. و 

رسال   تعليقاتها.اإ

يران )جمهورية وأأيد وف .65 ندونيس يا باسم مجموعة أ س يا والمحيط الهادئ، وأأشار  -د اإ الإسلامية( البيان الذي أأدلى به وفد اإ
لى أأن عدم الاتساق في حانية أأسانء البلدان على الصعيد الدولي هو قصور في نظام الملكية الفكرية الدولي. و  الوفد أأعرب اإ

ذ يمكن اس تخدام هذه الأسانء بنجاح في خطط العلامات التجارية مسأألة بأأن حانية أأسانء البلدان عن اعتقاده  مهمة للغاية، اإ
لى المنتجات والخدمات من خلال اس تخدام العلامات، لس يما في البلدان النامية. والق   في طرية التي من شأأنها أأن تضيف قيمة اإ

شارة  لى الوثيقة اإ لى أأن أأغلبية الدول الأعضاء تشالوفد أأشار  ،SCT/38/2اإ اطر نفس الموقف فيما يتعلق بالمجالت المحتملة اإ
تاحة الوسائل القانونية المناس بة للوقاية 6و 5و 2و 1رقم  توافقلل  تسجيل أأسانء البلدان من ، ويبدو أأنها توافق على ضرورة اإ

 واس تخدامها كعلامات تجارية.

الاختصارات والرموز بيسجيل ة أأو ل يسمح بيسجيل اسم بلد كعلامة تجاريبلاده ن قانون أأ وفد السلفادور  ذكرو  .66
قانون السلفادور مفهوم الاس تخدام المشترك، وأأعرب عن تقديره للحصول على ل يتضمن ما. ومع ذلك، سم بلد المقابلة ل

مزيد من المعلومات حول هذه الفكرة. وأأضاف الوفد أأن هناك دليل مواءمة لمعايير اليسجيل في أأمريكا الوسطى والجهورية 
نه سيشارك ذكر يكية، مع أأمثلة تتعلق حمظر أأسانء البلدان وتسجيلها عشوائيا كعلامات تجارية. و الدومين  لدليل مع باالوفد اإ
 المناقشات المقبلة بشأأن الموضوع.تنوير اللجنة ل 

 ليس من الواضحأأفاد أأنه ، و SCT/38/2 وفد الوليات المتحدة الأمريكية عن تقديره للعمل الوارد في الوثيقةأأعرب و  .67
ما هي المعلومات الإضافية التي أأضافتها الوثيقة اإلى المناقشات. وشدد الوفد على أأن التعليقات لم تنعكس في الوثيقة وأأنه لم 

. ورأأى الوفد أأن النص الحالي ل يعكس أأي تقارب. وفيما يتعلق بمجال التوافق توافقيطرأأ أأي تعديل على نص مجالت ال 
اعتباره مصطلحا غير جغرافي، تبعا أأيضا اعتبار اسم البلد مصطلحا جغرافيا، ولكن يمكن الوفد على أأنه يمكن اتفق ، 1 رقم

ذا 2رقم  جال التوافقس تخدم فيه. وفيما يتعلق بمللس ياق الذي ا   اسم بلد لس تخدام  ق دّم طلب، تساءل الوفد عان س يحدث اإ
لى أأنه س يوافق على  تاريخ طويل من الاس تخدام كمؤشرار كعلامة تجارية واكيسب تميزا على مد جغرافي. وأأشار الوفد اإ

نه سيتم تسجيله بالفعل كعلامة تجارية. ومن ثم، لم يتمكن الوفد  ذا كان مؤشرا جغرافيا فاإ رفضه عندما يكون وصفيا، ولكن اإ
ذا كان يمكن تغييره ليصبح كان يلي: "عندما يكون اس تخدام توافقمن التفاق على هذا المجال من ال  الاسم غير ، وتساءل عان اإ

، أأعرب الوفد عن قلقه لأن الصياغة المقترحة تجاوزت نطاق 6جال التوافق رقم بم  يتعلقيز". وفيمايمميز أأو غير قادر على التم 
البلدان والحكومات كأطراف مهتمة لأغراض المنافسة غير ا أأنشأأت نه من المحتمل أأنهأأفاد أأ )ثانيا( من اتفاقية باريس. و 10المادة 

ذا كانت الدول الأعضاء تر المشروعة، وت  . واقترح الوفد قطع النص بعد "من مهتماطرفا يتم اعتبارها أأن غب في ساءل عان اإ
المحتمل أأن يخدع الجهور"، وأأعرب عن رأأي مفاده أأنه س يكون من المنطقي مناقشة كيفية تقييم الأهمية الجغرافية للعلامة، بدل 
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لى الج من المانرسات الوطنية المشتركة. وأأشار الوف طرية وأأسانء البلدان الإعلامية السابقة بشأأن العلامات التجارية الق  لسة د اإ
المقترحة بشأأن أأسانء  علاميةلسة الاالج ناقش خلال ، وطلب توضيحا فيما يتعلق بالموضوعات التي سي  نظام أأسانء الحقولو 

 .البلدان في الدورة المقبلة للجنة

تقارب بين الدول الأعضاء في النص  ىوفد الوليات المتحدة الأمريكية، ولم ير  وأأيد وفد الرووج، البيان الذي أأدلى به .68
، انتهز الوفد هذه SCT/38/2لم تنعكس بالضرورة في الوثيقة تقدم بها المقترح في هذه المرحلة. وبما أأن التعليقات التي 

ي تضييقه لكي يكون النص المقترح لمجالت ينبغ 1المحتمل رقم  مجال التوافقليعيد ذكر أأهم جوانب حججه. ورأأى أأن  الفرصة
رأأى الوفد أأنه ينبغي أأن يعكس كان ذا قيمة كافية كدليل للدول ومس تخدمي نظام العلامات التجارية والمس تهلكين.  توافقال 

ذا اعتبر أأن العلامة التجارية التي تتأألف من اسم بلد أأو تحتوي عليه قد ت   2مجال التوافق المحتمل رقم  مؤشرا هور الج  هارفض اإ
وصفيا. ومن شأأن هذا التوضيح أأن يأأخذ في الاعتبار أأيضا مفهوم التمييز المكيسب الذي يمكن أأن ينطبق أأيضا على 

ن كان نادرا ما يكون ذلك. وعلاوة على ذلك،  ن أأ الوفد ذكر العلامات التجارية التي تحتوي على أأسانء البلدان، واإ
نظام العلامات التجارية أأفاد أأن أأسانء البلدان في العلامات التجارية الجاعية. و لم تذكر جانب اس تخدام  SCT/38/2 الوثيقة

 هناكمنتجات أأعضائها. ونييجة لذلك،  مدى جودةتحكم في لجمهور وال يضاح ل الراغبة في الإ جمعيات الجاعية أأداة هامة لل 
، 6 رقم جال التوافقالنص. وفيما يتعلق بماس تثناءات من القاعدة العامة بعدم تسجيل علامة وصفية وينبغي أأن تنعكس في 

لى أأن النص يغطي جميع اس تخدامات أأسانء البلدان، وليس فقط كعلامات تجارية. وكان يتضح من  لفت الوفد الانيباه اإ
، يمكن، بموجب القانون الوطني تنظيم اس تخدام اسم البلد بمجموعات مختلفة من WIPO/Strad/INF/7 الوثيقة

القوانين المناهضة للمنافسة غير المشروعة أأو قوانين حانية المس تهلك. ورأأى أأو نين العلامات التجارية اليشريعات مثل قوا
الوفد أأن النص المقترح ييناول العديد من المفاهيم التي يغطيها نص اتفاقية باريس ويظهر كمحاولة لدمجها دون أأن يعكس 

هيئات حكومية في مجالت أأخرى غير قانون ال  أأو واجبات وانينمضمون أأي منها بالكامل، وقد يتعارض أأيضا مع الق
بدل التجارية. وبناء على ذلك، رأأى وفد الرووج، أأن النص المقترح، في شكله الحالي، قد يخلق مزيدا من الارتباك  العلامات

 من الوضوح.

في العلامات التجارية وأأن ورأأى وفد أأستراليا أأنه ل ينبغي اس تخدام أأسانء البلدان بطريقة غير ملائمة أأو مضللة  .69
الأحكام الواردة في القانون الوطني ينبغي أأن تكون كافية لتوفير الحماية من هذا الاس تخدام غير الملائم. وبعد النظر في 

عن تقديره للمعلومات التي الوفد ، أأعرب SCT/38/2التعليقات التي أأبداها الأعضاء وتحليل تلك التعليقات في الوثيقة 
التي أأدلى بها وفدا الرووج، والوليات المتحدة. وكرر الوفد الشواغل  بياناتضاء بشأأن هذه المسأألة وعن تأأييده لل قدمها الأع

ذا بقي  بصيغته  1رقم  مجال التوافقالتي س بق أأن أأعرب عنها بشأأن اتساع نطاق المصطلحات التي ينبغي أأخذها في الاعتبار اإ
ورة في الد التي عبرت عنه الشاغلعن مرة أأخرى لاإعراب لالفرصة هذه الوفد انتهز ، 2رقم  جال التوافقالحالية. وفيما يتعلق بم
في أأستراليا لم تكن هناك فئة من العلامات التجارية التي تعتبر غير قابلة ذكر أأنه بشأأن صياغته الحالية. و السابعة والثلاثين 
ذا اعت   ذا كان تصور المس تهلك هو أأن الأأفاد أأنه برت وصفية. و لليسجيل اإ لى اسم اإ علامة التجارية تتأألف من مصطلح يشير اإ

تصور قضايا القضية واحدة من  ، وتعدمكان جغرافي، فاإن تلك العلامة التجارية تعتبر مضللة/ غير قادرة على التمييز
ذا كان اس تخدام اسم المكان الجغرافي في الس ياق يدل على شيء أ خر غير المكان الجغرافي نفسه، و المس تهلك.  نه اإ الممكن من فاإ

ثبات أأن المصطلح الجغرافي اكيسب معنى ثانوي الأمر تحقيق اليسجيل. ولكي يكون  ذا تمكن مقدم الطلب من اإ واضحا، اإ
واقترح الوفد تناول المسأألة باس تخدام لغة  وفقد أأهميته الجغرافية وأأصبح قادرا على التمييز، فيمكن أأن يكون قابلا لليسجيل.

ذا اعت  راسخة وذكر أأن االتريبس اتفاق  برت "غير قادرة على التمييز". وأأضاف الوفد أأن لعلامة التجارية غير قابلة لليسجيل اإ
هناك طريقة أأخرى لمعالجة هذا الشاغل تتمثل في مناقشة الاعتبارات التي ينطوي عليها الفحص. فعلى سبيل المثال، متى 

 ينطوي عليها ذلك، أأو متى يمكن أأن يكيسب المصطلح يحتفظ اسم المكان الجغرافي بأأهميته الجغرافية وما هي العوامل التي
 يمكن أأن يكون مفيدا. فحصمعنى ثانوي؟ وأأيد الوفد الرأأي القائل بأأن العمل بشأأن المبادئ التوجيهية لل
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المحتمل  جال التوافقنص محدد في قانونها الوطني فيما يتعلق بميها لدول الأعضاء التي لدعن تأأييده ل وفد جامايكاعرب وأأ  .70
لى أأن بلد ، مما يسمح برفض تسجيل العلامات التجارية التي تتأألف من الاسم الرسمي ل 1قم ر ما. ومع ذلك، أأشار الوفد اإ

ن معظم الدول الأعضاء التي أأ الوفد أأفاد معظم الدول الأعضاء لم يكن لديها مثل هذا الحكم في قانون العلامات التجارية. و 
علان بالشواغل التي أأثارتها بعض الدول الوفد أأحاط كان . 1توافق المحتمل رقم قدمت تعليقات وافقت على صياغة مجال ال 

الأعضاء والتي تفيد بأأن اختلافات أأسانء البلدان قد ل تكون معروفة لفاحصي العلامات التجارية و/أأو عامة الجهور، وأأثنى 
(، والذي حدد رموز لأسانء البلدان ISO)يس المقاي الذي نشرته المنظمة الدولية لتوحيد  ISO 3166المقياس على اس تخدام 

على غرار قاعدة البيانات للرموز أأنه الوفد ذكر والأقاليم التابعة والمجالت الخاصة ذات الأهمية الجغرافية وأأقسامها الرئيس ية. و 
ركزية لأسانء الدول التي لمابيانات ال الرسمية والمحامل المدرعة للدول التي تحتفظ بها الويبو عملا باتفاقية باريس، فاإن قاعدة 

ليها من قبل مكاتب الملكية الفكرية في س ياق فحص طلبات العلامات التجارية. واقترح  أأنشأأتها الويبو س تكون مفيدة للرجوع اإ
بلاغ الويبو رسميا باسمها وصيغها المختلفة التي طلبت الحماية بشأأنها.  كن رأأى الوفد أأنه يمكان الوفد أأن تقوم الدول الأعضاء باإ

ل تكون  حيثماصوتية عن طريق مطالبة مقدمي الطلبات بتقديم الترجانت والترجمة الصوتية معالجة مسائل الترجمة والترجمة ال
بالفعل ممارسة قائمة لدى العديد من ذكر أأنها العلامة التجارية باللغة أأو اللغات المس تخدمة من قبل مكتب الملكية الفكرية. و 

الوفد على رفض العلامات التجارية التي تتأألف من اسم اتفق ، 2رقم المحتمل  جال التوافقوفيما يتعلق بم مكاتب الملكية الفكرية.
ذا كان اس تخدام ذلك الاسم وصفيا لمكان منشأأ السلع أأو الخدمات. ورأأى الوفد أأنه ينبغي رفض العلامات التجارية  بلد فقط اإ

به  تأأنها وصفية في حد ذاتها، ما لم تكن الدولة أأو كيان أأذنبسبب  التي تتأألف فقط من اسم بلد )أأي علامة كلمة بس يطة(
تسجيل العلامة كجزء من خطة وضع العلامات الوطنية. غير أأنه ل يؤيد الرأأي القائل بأأن العلامة التجارية التي  طلبالدولة 

نتاج السلع والخدماتتحتوي على اسم بلد تعتبر وصفية فقط عندما ي   أأن أأي أأعرب عن اعتقاده ب، و عرف البلد كمكان لإ
نه اعتبر وصفيي اس تخدام لسم بلد في علامة تجارية قد  ذا لم تكن العلامة وصفية، فاإ عتبر بعد ذلك ت  اللسلع والخدمات. واإ

قد طلب اليسجيل كجزء من مخطط وضع العلامات الوطنية. ولهذا الدولة به  تأأو كيان أأذن ةالمعني ولةكن الدتما لم  مضللة
 SCT/32/2من مشروع التوصية المشتركة الواردة في مشروع جامايكا المنقح الوارد في الوثيقة الثانية حت المادة السبب اقتر 

أأن توافق الدول الأعضاء على "منع اس تخدام المؤشرات المؤلفة من أأو تحتوي على أأسانء البلدان فيما يتعلق بالسلع أأو 
ليه با ن المادة الخدمات التي ل تنشأأ في البلد المشار اإ ( من مشروع توصية جامايكا المشتركة 1)3سم البلد". وبالمثل، فاإ

تحتوي على اسم بلد فيما يتعلق بالسلع أأو الخدمات التي لم تنشأأ في البلد المسمى كعلامات التي تجارية ال علامات أأن ال تعتبر ا
ض النظر عن السلع و/ أأو الخدمات التي ( على ما يلي: "بغ1)3تتضارب مع حانية اسم البلد. ولهذا السبب، تنص المادة 
حيثما كانت يسجيل في حالة نزاع مع حانية اسم البلد ال يسجيل أأو ال تس تخدم فيها العلامة، تعتبر تلك العلامة موضوع طلب 

و تس تخدم العلامة أأو يعتزم اس تخدامها فيما يتعلق بالبضائع أأ  وأأ أأو يحتوي على اسم بلد، تتكون من العلامة أأو جزء منها 
ليه من قبل اسم البلد".  لى اس تخدام بعض الدول الأعضاء الخدمات التي ل تنشأأ في البلد المشار اإ  تنبيهاتل اوأأشار الوفد اإ

والقيود لضانن أأل تكون اس تخدامات أأسانء  لتنبيهاتا، وأأوضح أأن مكتب جامايكا للملكية الفكرية يس تخدم أأيضا توالتعليما
ورأأى أأن هذا النه  من شأأنه أأن يوفر  يوفر وس يلة لحماية أأسانء البلدان.لأنه . وأأيد الوفد هذا النه  خادعةالبلدان مضللة أأو 

حانية أأفضل لأسانء البلدان مما هو مطبق حاليا في معظم الدول الأعضاء ول يتطلب أأي تغيير في القانون القائم، ولكن فقط 
اليسليم بوجود ظروف اس تثنائية، في ظل معظم قوانين العلامات التجارية  . غير أأنه معصوتيةفي مجال الترجمة التغييرات 

اسم بلد فيما يتعلق بالسلع أأو الخدمات التي ل تنشأأ في البلد تحتوي على الوطنية، التي يمكن فيها تسجيل علامة تجارية 
عايير المتفق عليها لتلك الظروف صيغة من شأأنها أأن توفر بعض الماقترح مشروع توصية جامايكا أأفاد الوفد أأن المذكور، 

اإلى تحديد تلك الظروف الاس تثنائية. وفيما يتعلق تهدفان من مشروع التوصية المشتركة  7و 6 ينالمادتذكر أأن الاس تثنائية. و 
شكل ينبغي أأن ت  4و 3و 2رقم  توافقالوفد على أأن أأس باب الرفض في المجالت المحتملة لل اتفق ، 5رقم المحتمل  جال التوافقبم

لى العدد الكبير من الدول المس تجيبة التي  لسببا لإبطال العلامات التجارية المسجلة وكذلك أأس بابا لمعارضة. واسينادا اإ
لى الوفد أأشار ، هذاالمحتمل  وافقت على هذا مجال التوافق أأنه يبدو أأن هناك توافقا عاما في ال راء وتقارب في هذا الصدد. اإ
ن المادة  لى التأأكد من أأن أأس باب رفض دف من مشروع توصية جامايكا المشتركة توفر صيغة ممكنة ته 8وفي هذا الصدد، فاإ اإ

تسجيل العلامة التجارية باعتبارها وصفية أأو غير تمييزية أأو عامة أأو مضللة أأو خادعة أأو خاطئة ينبغي أأن تنطبق على 
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جراءات  تاحة الوسائل القانونية اتفق ، 6رقم المحتمل  جال التوافقالمعارضة والبطلان. وفيما يتعلق بماإ الوفد على ضرورة اإ
اتفق كان المناس بة للأطراف المعنية لمنع اس تخدام أأسانء البلدان عندما يحتمل أأن يؤدي هذا الاس تخدام اإلى خداع الجهور. 

الإضافية من  أأيضا مع الرأأي القائل بأأن مؤشرات المنشأأ الجغرافي التي تتمتع بسمعة خاصة ينبغي أأن تس تفيد من الحماية
( من مشروع توصية 4)3( و3)3( و2)3المواد ذكر أأن اس تخدام السلع والخدمات ذات الأصل المختلف. وفي هذا الصدد، 

بطال اإلى ضانن حق الدول الأعضاء في معارضة اليسجيل أأو طلب سلطة مختصة ا يهدف ممكنتوفر نصا جامايكا المشتركة  اإ
ليه باسم البلد. ا على تسجيل علامة تتأألف من أأو تحتوي سم بلد فيما يتعلق بالسلع أأو الخدمات التي ل تنشأأ في البلد المشار اإ

تحاد ل، وضعت جامايكا على الطاولة مشروع توصية مشتركة 2014منذ الدورة الثانية والثلاثين للجنة في عام أأفاد أأنه و 
اللجنة الدائمة بشأأن داخل راء مناقشات أأكثر تركيزا باريس والجعية العامة للويبو لحماية أأسانء البلدان، وذلك ليسهيل اإج

ليس  SCT/32/2الحلول الممكنة للمشكلة. وكرر الوفد أأن الهدف من مشروع التوصية المشتركة المقترح الوارد في الوثيقة 
طار متما ضافية، بل وضع اإ نشاء التزامات اإ سك وميسق وصف القواعد التي جاب على مكاتب الملكية الفكرية اتباعها ول اإ

اس تخدامهم للعلامات التجارية وأأسانء بشأأن  لسلطات المختصة والتجار الدوليينلتوجيه مكاتب الملكية الفكرية وغيرها من ا
التي تتأألف من أأسانء البلدان أأو تحتوي عليها. ولذلك شجع الوفد الدول الأعضاء على  أأرقام التعريف التجاريةالحقول و 

 هاممكن للحانية الفعالة لأسانء البلدان من تسجيل نص تركة مرة أأخرى بهدف التفاق على اس تعراض مشروع التوصية المش
كعلامات تجارية. وأأعرب الوفد عن أأمله في أأن تتمكن اللجنة الدائمة من خلال المشاركة البناءة من التفاق على  اس تخدامهاو 

 اء في الويبو.عكس توافق أ راء الدول الأعضتتوصية مشتركة لحماية أأسانء البلدان 

يتم نه بموجب اليشريع الروسي، لم يكن مسموحا من قبل أأن أأ ، 2وفد الاتحاد الروسي، بشأأن مجال التوافق رقم ذكر و  .71
نتاج كعلامة تجارية. غير أأنه في عام تسجيل  شارة وصفية لمكان الإ نص على أأنه تم ال ، وبعد تعديل اليشريع الروسي، 2014اإ

ذا اكيسبت تمييزا نييجة لس تخدامها. ولذلك، أأعلن الوفد أأنه على  يمكن تسجيل العلامات الوصفية كعلامات تجارية اإ
 خرى.الأ الت المجوكذلك جميع  توافقاس تعداد لمواصلة مناقشة هذا المجال من ال 

لدولة  ن المنظمة ل تحمي العلامات التجارية التي تتضمن شعارات رسميةأأ ممثل المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية أأفاد و  .72
لى الوفد أأشار ما. و  ما أأن : وجود بديلين فيما يتعلق بأأسانء البلداناإ من الناشئ العلامة التجارية على اسم البلد والمنت  تحتوي اإ

العلامة التجارية وصفية، أأو أأن المنت  لم ينشأأ من ذلك البلد، وفي هذه الحالة تكون تكون ذلك البلد، وفي هذه الحالة 
في البداية يمكن  ةوصفيالتي تكون  لأن العلامة التجاريةيتم فحصهان ن هذين العنصرين لم أأ الوفد ذكر ضللة. و العلامة التجارية م

رفضت المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية بناء عليه أأن تكيسب تمييزا من خلال الاس تخدام. وأأضاف الوفد أأن الأساس الذي 
بلد كان للاس تخدام الجاعي وأأنه من الخطورة السانح ال لدان هو أأن اسم تسجيل العلامات التجارية المكونة من أأسانء الب

 الملك العام.في هو لشركة ما بما 

نه يوافق على تعريف اسم  .73 لى أأن حانية أأسانء البلدان ذات صلة وثيقة بالدول الأعضاء وقال اإ وأأشار وفد أ يسلندا اإ
رب عن رأأي مفاده أأن قاعدة بيانات الويبو المركزية للفاحصين . كان أأع1البلد كان هو مبين في مجال التوافق المحتمل رقم 

مزيدا من النظر. وأأشار الوفد اإلى شواغل بعض الوفود فيما يتعلق حمقيقة أأنه قد يكون من الصعب أأثناء الفحص تس تحق 
ثر الصيغ يمكن أأن يكون أأساسا لتحديد أأك ISO 3166 مقياس اس تكشاف النسخ اللغوية الممكنة لسم البلد، ورأأى أأن

، رحب الوفد حمقيقة 2ش يوعا من أأسانء البلدان في اللغات الأكثر اس تخداما في التجارة الدولية. وفيما يتعلق بمجال التوافق رقم 
فضت عموما لأنها تعتبر وصفية وغير مميزة. وفيما يتعلق بالتعليقات التي أأن تعليقات الدول الأعضاء أأظهرت أأن أأسانء البلدان ر  

مكانية اكيساب اسم قدمتها الد للتمييز من خلال الاس تخدام قبل اليسجيل، مع مراعاة معارف بلد ول الأعضاء بشأأن اإ

رأأى الوفد من حي  المبدأأ أأن الجهور عموما كان الجهور المحلي، رأأى الوفد أأن هذه التقييمات غير موضوعية. المس تهلك من 
لى الأهمية التي يوليها  يس تحق الحق في تحديد نوع السلع والخدمات المباعة من خلال اس تخدام كلانت عامة بدقة. وبالنظر اإ

بقاء أأسانء البلدان في الملك العام، رأأى الوفد أأن أأسانء البلدان ل ينبغي أأن تكون قادرة على اكيساب التميز من خلال  الوفد لإ



SCT/38/6 Prov. 
20 
 

من ما ناس بة للجمهور في بلد صلحة الم الممقابل المحلي من الجهور أأي تقييم لمعرفة المس تهلك قياس الاس تخدام، وينبغي 
لى ال  اس تخدام اسم بلده.وصول اإ

التي يمكن اس تخدامها كاسم بلد ددات ، فاإن المح1رقم المحتمل مجال التوافق   يتعلقورأأى وفد جمهورية كوريا أأنه فيما .74
اإلى ضرورة حانية حقوق المس تخدمين ، أأشار الوفد 2رقم المحتمل  جال التوافقواسعة جدا وينبغي تضييق نطاقها. وفيما يتعلق بم

شهرة الحاليين الذين قد يس تخدمون أأسانء البلدان بصورة مشروعة في العلامات التجارية التي أأصبحت معروفة جيدا ولها 
 وتميز في السوق المحلية.

، ودعا الوفود أأسانء البلدان قضيةفي المناقشة المفيدة بشأأن  تعلى الاس تبيان وأأسهم ردتوشكر الرئيس الوفود التي  .75
لى تبادل ال راء بشأأن هيكل الج   الإعلامية المقترحة في الدورة المقبلة للجنة.لسة اإ

ظهار انفتاحه على  .76 وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، وأأعرب عن رغبته في اإ
لى التعليقات  التي أأبدتها الدول الأعضاء الأخرى، لس يما فيما يتعلق مواصلة العمل بشأأن المسأألة قيد النظر. وبالنظر اإ

 بمانرسات الفحص، رأأى الوفد أأنه س يكون من المفيد دراسة مختلف المانرسات والاختلافات من أأجل التعلم منها.

 يسلندا عن تأأييده للاقتراح المقدم من الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه.أ  وأأعرب وفد  .77

يران )جمهو  .78 الإسلامية( أأن هناك ضرورة لمواصلة المناقشة بشأأن حانية أأسانء البلدان على سبيل  -رية ورأأى وفد اإ
طار قانوني لمنع تسجيل أأسانء البلدان أأو اس تخدامها  وفي علامات تجارية. وفيما يتعلق بالخطوة التالية، كالأولوية، ووضع اإ

شارة  لى أأن التحليل الحالي يتعلق فقط بالمجالت المحتملة لل اإ جراءات فيما 6و 5و 2و 1رقم  وافقتاإ ، رأأى الوفد ضرورة اتخاذ اإ
لى عقد ل 4ورقم  3رقم الت يتعلق بالمج لحصول على صورة كاملة وواضحة بشأأن هذه المسأألة. وفيما يتعلق بالقتراح الداعي اإ

علامية بشأأن ال   .عن تفضيله لذلكالوفد أأعرب في الدورة المقبلة للجنة،  قضيةجلسة اإ

الاهتمام بمناقشة تجارب وممارسات مختلف البلدان، وأأيد فكرة عقد جلسة الضوء على هورية مولدوفا وفد جم سلط و  .79
علامية لمدة نصف يوم.  اإ

 الإعلامية.لسة واقترح الرئيس أأن يكون هناك استراحة لمناقشة هيكل الج  .80

 [تعليق العمل]

 الإعلامية بشأأن أأسانء البلدان. لسةهيكل الج مع الأمانة في صياغة وشكر الرئيس الوفود على مساهمتها  .81

ندونيس يا أأعرب و  .82 لى  دهالشكل المقترح وعن اهتمامه بتقاسم ممارسات بلاعن اتفاقه مع وفد اإ والاس تماع اإ
 الأخرى. المانرسات

لى أأن، أأشار الرئيسو  .83 ندونيس يا، اإ  لمدة نصف يوم.علامية لسة الاه سيتم تنظيم الج ردا على سؤال طرحه وفد اإ

يران .84 يتم ، اللذين لم 4ورقم  3رقم  توافقالإسلامية( ترك المناقشة مفتوحة بشأأن مجالي ال  -)جمهورية  واقترح وفد اإ
 .وضعان، من أأجل التوصل اإلى فهم أأفضل للتهاقش من

 .العلاماتس تظل مفتوحة للمناقشة في الدورة المقبلة للجنة  4و 3رقم  توافقوذكر الرئيس أأن مجالت ال  .85

ذا  .86 ندونيس يا عان اإ رسال تعليقات كانت الدول الأعضاء س ت  وسأأل وفد اإ لى اإ  .4ورقم  3رقم  توافقمجالت ال بشأأن دعى اإ
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 .توافقتتضمن تحليلا لجيع التعليقات الواردة في جميع مجالت ال  SCT/38/2وأأوضحت الأمانة أأن الوثيقة  .87

أأن العمل المتعلق اده بوأأعرب عن اعتقوتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه،  .88
لى اتباع نه   4و 3رقم  توافقبمجالي ال  لى متابعة تحليل في بتوافق يتمتع س يؤدي اإ ال راء. ولذلك، تساءل الوفد عن الحاجة اإ

 تلك المجالت.

لى أأن قانون العلامات التجارية الإندونيسي قد تغير مؤخرا و  .89 ندونيس يا اإ رسال تعليقات قد وأأشار وفد اإ يرغب في اإ
 .3مجال التوافق رقم  بشأأن

علامية  .90 وبعد تبادل لل راء، التمس الرئيس من الأمانة أأن تنظّم، في الدورة التاسعة والثلاثين للجنة، جلسة اإ
شراف ميسّر تيناول فحص المكاتب للعلامات التجارية التي تتأألف من  تدوم نصف يوم في شكل مائدة مس تديرة باإ

" اليشريعات 2" مقدمة؛ و"1جهات نظر المس تخدمين، باتباع الهيكل التالي: "تحتوي عليها، وتراعي و  أأسانء بلدان أأو
" منظور المس تهلك 5" العلامة اللفظية مقابل العلامة المركّبة؛ و"4" الملك العام مقابل التميّز؛ و"3المحدّدة؛ و"

نقاصات السلع والخد6المعني/المعنى الثانوي/ما الذي ي عتبر اسم بلد؛ و" مات/الاس تثناءات/المانرسات " التنبيهات/اإ
 " ملاحظات ختامية.7الأخرى؛ و"

لى لزوم أأن ي درج مجال التوافق رقم  .91 في المرحلة  SCT/38/2 أأيضا في تحليل الوثيقة 4و 3وأأشارت بعض الوفود اإ
 الراهنة، بيماذ التمست وفود أأخرى أأن تظلّ الوثيقة كان هي.

لى أأن الوثيقة  .92 ظل مفتوحة أأمام الوفود لمزيد من التعليقات س ت .SCT/37/3 Revوأأشار الرئيس اإ
 الأخرى. والمساهانت

 (DNS) بالعلامات التجارية في نظام أأسانء الحقول المتصلةمس تجدات عن الجوانب 

لى الوثيقة  .93  .SCT/38/3اسيندت المناقشات اإ

والتحدي  المس تمرين لرصد عمليات اوشكر وفد سويسرا الأمانة على التحدي  الوارد في الوثيقة وأأعرب عن تأأييده ل  .94
نترنت للأسانء والأرقام هيئة الإ من جانب الأمانة في نظام أأسانء الحقول. وأأعرب وفد سويسرا عن قلقه بشأأن مراجعة 

لى أأن هيكل كان . نظام أأسانء الحقولل ليات حانية الحقوق في يكان( أ  المخصصة ) يكان يحبذ مصالح اليسجيل بما ال  أأشار الوفد اإ
لى أأنه من غير المرجح أأن يتغير ذلك فيما يتعلق بايضر حمانية أأسان س ياسة ل ء البلدان والمؤشرات الجغرافية، وأأشار كذلك اإ

. وأأعرب الوفد عن مخاوف أأخرى بشأأن أأسانء البلدان (UDRPالموحدة ليسوية المنازعات المتعلقة بأأسانء الحقول )
 في المس تقبل.قول نظام أأسانء الحن ل يكاال  والمؤشرات الجغرافية التي تطلبها كيانات خاصة في توس يع 

 فيشكر الأمانة على الإبقاء على هذا البند و يابة عن مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق، تحدث وفد جورجيا ن و  .95
لى بشأأن المس تمر على التحدي  جدول الأعانل و  الجوانب المتعلقة بالعلامات التجارية في نظام أأسانء الحقول. وبالنظر اإ

نترنت، أأعرب التحديا مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق عن امتنانه ل ليات حانية وفد ت التي تفرضها الطبيعة العالمية للاإ
في اس تعراض مثل هذه  ال يكانضعت من خلال عمليات الويبو بشأأن أأسانء الحقول على الإنترنت وشجع تعاون الحقوق التي و  

دارة الويبو ل ليات فعالة ليسوية المنازعات من أأجل التصدي وفد المجأأعرب كان ال ليات.  موعة عن تقديره لس تمرار اإ
موعة عن دعمه لعمل الأمانة في مجال الس ياسات وفد المجاس تعراضاتها. وأأعرب  سانء الحقول ورصدالمسيئة لأ ليسجيلات ل 

بقاء الدول الأعضاء على علم بالتطورات المس تقبلية.  واإ
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وفد عن شواغله المشتركة مع وفد سويسرا الالأمانة على التحدي  الوارد في الوثيقة. وأأعرب وشكر وفد فرنسا  .96
. وأأشار الموحدة ليسوية المنازعات المتعلقة بأأسانء الحقولس ياسة ال ل ليات حانية الحقوق، بما في ذلك  ال يكانمراجعة  بشأأن

لى أأهمية السعي لحماية أأسانء البلدان والمؤشرات  صالح مقابل م، لس يما قولالجغرافية في نظام أأسانء الحوفد فرنسا اإ
 التجاريين. المضاربين

لى أأنه فيما يتعلق الوشكر وفد الوليات المتحدة الأمريكية الأمانة على التحدي  الوارد في الوثيقة. وأأشار  .97 وفد اإ
ن النظام يلقة بأأسانء الحقولعالمنازعات المتباس تعراض الس ياسة الموحدة ليسوية  عمل بشكل جيد لحماية العلامات ، فاإ

لى أأن هناك أأشخاصا داخل مجتمع  س ياسة ال دخلت على قد يرغبون في رؤية التغييرات التي أ   ال يكانالتجارية، لكنه أأشار اإ
حدة المو س ياسة ال في لمزيد من المعرفات وفد اإلى أأن الإدراج المقترح ال. وأأشار الموحدة ليسوية المنازعات المتعلقة بأأسانء الحقول

الموحدة ليسوية المنازعات  للس ياسةيمكن أأن يثير المخاوف بشأأن الأداء الإجاابي الحالي  ليسوية المنازعات المتعلقة بأأسانء الحقول
لى أأن اللجنة الاسيشارية الحكومية سيناقش معرفات كان للعلامات التجارية.  بالنس بة أأشار وفد الوليات المتحدة الأمريكية اإ

يكان ال  اجتماع  احضروقد الوفد ممثلين عن وأأن  ،في أأبو ظبي بالإمارات العربية المتحدة ال يكان ة في اجتماع الهوية الجغرافي
بيعة ط لتعزيز مصالحها في مثل هذه القضايا. وح  الوفد الدول الأعضاء الأخرى على أأن تحذو حذوها، وأأثار أأس ئلة حول 

 .علاماتلجنة الو  ال يكانفي  المحادثات

مانة فيما يتعلق باس تعراض أ ليات حانية الحقوق في نظام ع الرابطة الدولية للعلامات التجاريةل وأأعرب ممث .98 ن دعمه للأ
لى أأهمية الس ياسة الموحدة ليسوية المنازعات لنظام  يعمل بشكل جيد وموثوق به.  أأسانء الحقول الذيأأسانء الحقول، وأأشار اإ

زاء التالرابطة وأأعرب ممثل  لى ال يكانل لفعالية الس ياسة الموحدة ليسوية المنازعات في مراجعة لمحتمأ كل اعن قلقه اإ ، مشيرا اإ
لى أأنالرابطة أأشار ممثل كان أأن مثل هذا الاس تعراض قد يبدأأ في غضون العام القادم.   ، جاءتفي دراسة حديثة لأعضائها هاإ

الرابطة قوق في نظام أأسانء الحقول. وح  ممثل في المرتبة الأولى من حي  الفعالية فيما بين أ ليات حانية الح الس ياسة الموحدة
لضانن أأن فوائد الس ياسة الموحدة ليسوية  لل يكانالتابعة  ةيالحكوم  ةيالدول الأعضاء على العمل مع اللجنة الاسيشار 

فعالة  لةيالس ياسة الموحدة ليسوية المنازعات کوس   علىللحفاظ ضروري  أأن الدعم الحکومي االمنازعات مفھومة تماما، مؤکد
لى أأن الويبو ء الحقولسانلأ  عن سوء نيةيسجيل ال للفصل في حالت واضحة من السطو الإلكتروني و  حافظت على . وأأشار اإ

 س تمر في ذلك.ت وينبغي أأن واقف مثل هذه المتسوية محفل دولي ييسم بالكفاءة والنزاهة من أأجل 

 .بنظام أأسانء الحقولتطورات ال وأأبرز الرئيس أأهمية مواصلة رصد  .99

الدول الأعضاء على المس تجدات  طلاعاوالتمست من الأمانة  SCT/38/3 نظرت اللجنة في الوثيقة .100
 لعلامات التجارية في نظام أأسانء الحقول.المس تقبلية ذات الصلة با

 الجغرافية ؤشراتمن جدول الأعانل: الم 6 البند

لى الوثائق  .101  .SCT/34/6و  SCT/31/8/Rev.7و  SCT/31/7و  SCT/30/7اسيندت المناقشات اإ

لسة وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وشكر أأمانة الويبو على تنظيم الج  .102
الإعلامية المثيرة للاهتمام والمثمرة في الاجتماع الأخير الذي يعتبر أأساسا جيدا لتبادل ال راء بشأأن أأنظمة حانية المؤشرات 

شرات الجغرافية في نظام أأسانء الحقول. وشكر الرئيس على اقتراحه بشأأن المضي قدما في العمل بشأأن الجغرافية، لس يما المؤ
لى تفسير أأو تنقيح أأحكام اتفاق لجنة العلاماتهذه المسأألة، وشدد على أأن برنام  العمل، امتثال لولية  ، ينبغي أأل يهدف اإ
أأن يتفادى الازدواجية في العمل الذي أأنجزته اللجنة أأو  مل  العلش بونة أأو وثيقة جنيف. وعلاوة على ذلك، ينبغي لبرنام

 ريفعامة مثل تع موضوعاتتغطيه المعاهدات وأأنظمة الملكية الفكرية القائمة التي تديرها الويبو، ول ينبغي أأن يركز على ي الذ
ردة في اقتراح الرئيس بشأأن تطبيق الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه أأن بعض العناصر الواوفد موضوع الحماية. ورأأى 
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جرائي،  ناقش في اللجنة وفقا التي سي   بالمقترحاتبعيد  أأو قريبتصل من ت بالتالي والمؤشرات الجغرافية وتسجيلها ذات طابع اإ
لهذا الغرض، على للجنة أأن تحشد وقتها ومواردها لإضافة قيمة اإلى عملها، وأأن تركز،  غي. وينب2015عام لالجعية العامة لقرار 

مواضيع محددة مثل مناقشة موضوعية بشأأن المؤشرات الجغرافية في نظام أأسانء الحقول، وهو موضوع حاسم يثير قلقا ملموسا 
بالنس بة لأصحاب المصلحة. وأأعرب الوفد عن اعتقاده بأأن المناقشة التي دارت خلال الدورة السابقة والتي تناولت هذه 

الساحة لإجراء مزيد من المناقشات المتعمقة. ورحب الوفد بالبند  تولى في العقد الماي  قد مهدالمسأألة مباشرة للمرة الأ 
دخال تعديلات على اقتراح الرئيس، بهدف قولالمتعلق بنظام أأسانء الح أأن  بغيأأن العمل ين بتوضيح ال ، وأأعلن أأنه س يقترح اإ

، بما قولات الجغرافية على ش بكة الإنترنت وفي نظام أأسانء الحيركز على حانية المؤشرات الجغرافية وأأسانء البلدان والمصطلح
، أأسانء الحقول العليا وأأسانء الحقول العليا المكوّنة من أأسانء عامة وأأسانء الحقول العليا المكوّنة من رموز البلدانفي ذلك 

لى المقترح الوارد في الوثيقة  اقتراح الرئيس، من لبند الأول وأأعرب الوفد عن قلقه بشأأن ا .SCT/31/8/Rev.7اسينادا اإ
الذي يبدو عاما في نطاقه، ورأأى أأنه ينبغي بدل من ذلك أأن يكون أأكثر واقعية ويس تهدف قضايا محددة. وفي رأأيه أأن النص 

لى  ، التي يعود SCT/9/4و   SCT/8/4عروفة لدى اللجنة، كان هو مبين في الوثيقتين المللنظم القائمة مخزون الحالي س يؤدي اإ
لى عام تاريخ  جراء مناقشات هادفة 2002ها اإ . وينبغي للجنة وضع اس تبيان هادف يهدف اإلى جمع معلومات مفيدة للسانح باإ

عداد الاس تبيان ينبغي أأن يقتصر على أأعضاء الويبو. و  الاتحاد أأعرب وفد لصالح أأصحاب المصلحة. وشدد الوفد على أأن اإ
دخال تعديلات على نص اقتراح الرئيس، لس يما في صياغة البندين أأنه ينبغعن اعتقاده بالأوروبي والدول الأعضاء فيه  ي اإ

لى المؤشرات الجغرافية في كل من النقاط (2)و (1) شارات محددة اإ دراج اإ في الفرعية الواردة . وفي هذا الصدد، اقترح الوفد اإ
طار النقطة  نفاذ".  (1)اإ لى "أ ليات الإ شارة اإ ضافة اإ وفد اإلى ضرورة تعديل الجدول الزمني أأشار الكان من الاقتراح، واقترح اإ

ليأأخذ في الحس بان الوقت الذي انقضى منذ المناقشات السابقة بشأأن الاقتراح وضانن توافق الجدول الزمني المتفق عليه مع 
الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه عن تأأييده لبعض التعديلات التي اقترحها وفد وفد الاحتياجات العملية. وأأعرب 

خلال الاجتماع، الإضافية نه س يقدم اقتراحاته النصية الخاصة للنظر فيها في المناقشات أأفاد بأأ سرا في الدورة السابقة، و سوي 
لى واعتماد خطة عمل لمواصلة المناقشات بشأأن حانية المؤشرات الجغرافية في  لجنة على أأمل أأن تسهل المناقشات الرامية اإ

 .العلامات

يران )جمهورية  .103 ل ينبغي أأن يفسر بأأي حال من  لجنة العلاماتأأن عمل على الإسلامية( من جديد  -وأأكد وفد اإ
الأحوال أأحكام اتفاق لش بونة أأو وثيقة جنيف لتفاق لش بونة أأو يس تعرضها. وأأعرب عن رأأي مفاده أأنه ينبغي للجنة أأن تلتزم 

الملكية الفكرية القائمة التي تديرها أأنظمة عاهدات و المفي تغطيته تم بوليتها وأأن تتفادى الازدواجية في العمل الذي أأنجزته أأو 
لى أأن اقتراح الرئيس بشأأن العمل المس تقبلي بشأأن هذه المسأألة يشكل أأساسا جيدا لمزيد من المناقشة  الويبو. وأأشار الوفد اإ

 ضاء فيه.وأأعرب عن تقديره للاقتراح الذي تقدم به وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأع

وتحدث وفد جورجيا باسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق وأأحاط علان بالمقترحات المختلفة المطروحة على  .104
لعمل في المس تقبل بشأأن الس تبيان  جيداالطاولة بما في ذلك اقتراح الرئيس بشأأن تجميع قائمة بالأس ئلة التي سيشكل أأساسا 

تبادل ال راء بشأأن سانت وخبرات وممارسات  من أأن هذا النه  يمكنّذكر . و لعلاماتلجنة االمؤشرات الجغرافية في حول 
قليمية وحانية المؤشرات الجغرافية على الإنترنت والمؤشرات الجغرافية  مختلف نظم حانية المؤشرات الجغرافية الوطنية والإ

قتراح الذي قدمه وفد الاتحاد الأوروبي باسم موعة عن تأأييده للاوفد المج وأأسانء البلدان في نظام أأسانء الحقول. وأأعرب
لى أأفاد أأ . و معدل لهفي رأأيه مكملا لقتراح الرئيس و يعد الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه، والذي  ن المجموعة تتطلع اإ

دخال تعديلات على اقتراح الرئيس وفقا لذلك، من أأجل وضع خطة عمل متوازنة بشأأن المؤشرات الجغرافية في  اإ
 .العلامات نةلج 

لى أأن المناقشات بشأأن المؤشرات الجغرافية، لس يما بشأأن حانية  .105 الجغرافية الأسانء و أأسانء البلدان وأأشار وفد البرازيل اإ
ده. وأأشار الوفد في نظام أأسانء الحقول، كانت موضع اهتمام متزايد للبرازيل. ورأأى الوفد أأن اقتراح الرئيس يتفق مع مصالح بلا

لى أأن تح لى مبدأأ حانية الأسانء الجغرافية. ورأأى أأنحقول ديد اإ  ه ينبغي حانيةالمس توى الأعلى العامة الجديدة ينبغي أأن يسيند اإ
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هذه الأسانء من اليسجيل غير المبرر عندما تشمل الشعوب والمجتمعات المحلية والتراث التاريخي والش بكات الاجتماعية 
المس توى الأعلى العامة للكيانات الخاصة التي تشير مباشرة اإلى حقول بتخصيص  التقليدية التي يمكن أأن تتأأثر مصلحتها العامة

على المسائل  1999تلك المناطق. وذكر الوفد أأن تقرير مشروع الويبو الأول بشأأن أأسانء الحقول على الإنترنت ركز في عام 
لى يرالتقر ھذا  توصياتيكان ال  المتعلقة بالعلامات التجارية وأأسانء الحقول. وطبقت  لى  ،يرحد کب اإ داري  تنفيذوأأدت اإ نظام اإ

هيئات أأفضل المانرسات ل  ةنظمأأ فضلا عن  ة،يالعلامات التجار  التي تنطوي علىقول لمنازعات المتعلقة بأأسانء الحيسوية اناجح ل 
مت، ء الحقولسانأأ  تسجيل الجغرافية، المنازعات. غير أأن عددا من المسائل، من بينها المؤشرات  تلكتجنب مثل ل  والتي صُ 

والمؤشرات المتعلقة بالمصدر أأو المصطلحات الجغرافية، قد تم تحديدها على أأنها خارج نطاق تقرير الويبو الأول، الأمر الذي 
ضافيا. تناول ، 2001تقرير مشروع الويبو الثاني بشأأن أأسانء الحقول على الإنترنت الذي نشر في عام ذكر أأن و  يتطلب عملا اإ
ة. ونقل الوفد أأحد الاس تنتاجات الرئيس ية لهذا التقرير الثاني: "يقدم التقرير دليلا ملموسا على تسجيل تلك المسائل المعلق

كأسانء حقول من قبل أأشخاص غير مرتبطين  ،أأسانء البلدان والأماكن داخل البلدان والشعوب الأصلية على نطاق واسع
ذا كان بالبلدان أأو الأماكن أأو الشعوب. بيد أأن هذه المجالت ل ت  شملها القوانين الدولية القائمة، وينبغي اتخاذ قرار بشأأن ما اإ

لى ذكر أأنعه ينبغي وضع هذه القوانين". و  ، وضعت اللجنة ال يكانعقب التوصيات المقدمة اإلى الدول الأعضاء في الويبو واإ
مة الجديدة وأأوصت بأأن تتجنب المس توى الأعلى العاحقول بشأأن  2007مبادئ عام التابعة لل يكان الاسيشارية الحكومية 

العامة ذات الصلة. ورأأى الوفد أأنه على هيئات أأسانء البلدان أأو المناطق أأو الأماكن ما لم تأأذن بها الحكومات أأو ال  ال يكان
وفي  .قولبعد مسأألة حانية المؤشرات الجغرافية والمصادر الجغرافية في نظام أأسانء الح ال يكانالرغم من بعض التقدم، لم تعالج 

ذا كانت هناك حانية كافية للفي ن المسأألة هذا الس ياق، لم تكم الجغرافية والمصادر الجغرافية، ورأأى الوفد أأن مؤشرات ما اإ
الأمر ليس كذلك، بل هو مسأألة كيفية وضع وتنفيذ اقتراح متوازن يأأخذ في الاعتبار المصالح المتنافسة بين البلدان ومسجلي 

 .بشكل عامنترنت ومس تخدمي الإ ء الحقول اسان

وأأعرب عن تأأييده لتجميع قائمة بالأس ئلة.  SCT/38/4يسلندا الرئيس على الاقتراح الوارد في الوثيقة أ  وشكر وفد  .106
لى قائمة الدول التي تؤيد الاقتراح الوارد في الوثيقة أأ الوفد  ذكرو  ضافته اإ  .SCT/31/8 Rev.7نه يرغب في اإ

ندونيس يا بصفته الوطنية، وأأع .107 حراز تقدم في هذه المسائل في اللجنة. وتحدث وفد اإ أأن  وأأفادرب عن اهتمامه الكبير باإ
ندونيس يا  لطهيي والتقاليد الحرفية والخبرات المحلية الكامنة وراء أأسانء المنتجات. الخاصة باورة جدا بمانرساتها طويلة الأمد فخاإ

التنمية من المانرسات، وفي الوقت نفسه تعزز  وأأعرب الوفد عن اعتقاده بأأن المؤشرات الجغرافية تشكل وس يلة لحماية تلك
في خلق فرص العمل وزيادة دخول المزارعين، فضلا عن تحسين القوى الاجتماعية للمجتمعات المحلية. تساهم الاقتصادية، و 

لى أأن الوثيقة  طار هذا تتفق اإلى حد كبير مع مصالحها بشأأن الطريقة التي يمكن للجنة المضي قدما في اإ  SCT/38/4وبالنظر اإ
نه  لى دراسة الاقتراح الجديد الذي قدمه وفد الاتحاد الأوروبي. وأأعرب الوفد عن اهتمامه ي البند من جدول الأعانل، فاإ تطلع اإ

لى المضي قدما في الجزء الأول من  بالفهم والتعلم من مختلف أأشكال الحماية التي اعتمدتها مختلف الدول الأعضاء ودعا اإ
يتعلق حمانية المؤشرات الجغرافية على الإنترنت والمؤشرات الجغرافية والمصطلحات الجغرافية  . وفيماSCT/38/4 الوثيقة

التي تنتهك المؤشرات قول تسجيل أأسانء الح لجنة العلامات، توقع الوفد أأن تعالج قولوأأسانء البلدان في نظام أأسانء الح
 اللجنة خطة عمل متوازنة.عتمد أأمله في أأن ت  الجغرافية المحمية والمصطلحات الجغرافية واس تخدامها، وأأعرب عن

قليمية بشأأن وأأحاط وفد سويسرا علان بالرغبة التي أأعرب عنها عدد من الوفود  .108 تبادل المعلومات عن النظم الوطنية والإ
سهاما بنّ سيسهم بلاده كان كان الحال في الدورات السابقة للجنة، ذكر أأنه لحماية المؤشرات الجغرافية. و  ء في اسويسرا اإ

تريبس اتفاق اإلى مجلس  2017سبتمبر  18المناقشات المتعلقة بهذا الموضوع. وأأبلغ الوفد اللجنة بأأن سويسرا قدمت في 
أأفاد ( من اتفاق تريبس المتعلقة بالمؤشرات الجغرافية. و 2)24اس تكانل لردودها على الاس تبيان بشأأن الفحص وفقا للاندة 

لى أأن اقتراح الالوفد أأنه  التعديل الذي اقترحه وفد فاإن ( هو أأساس جيد جدا للعمل، SCT/38/4رئيس )الوثيقة بالنظر اإ
لى توافق في ال راء ل لعمل الموضوعي في اللجنة. فائدة االاتحاد الأوروبي، رهنا بالنظر المفصل في النص، يبدو واعدا للتوصل اإ

 أأهمية حانية أأسانء الحقول والأسانء الجغرافية الأخرى الموقف الذي أأعرب عنه وفد البرازيل بشأأنتؤيد سويسرا ذكر الوفد أأن و 
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وبشكل عام على ش بكة الإنترنت. ولذلك ينبغي لخطة العمل التي اعتمدتها اللجنة  نظام أأسانء الحقول،المؤشرات الجغرافية في و 
 أأن تأأخذ هذه المسائل المختلفة في الحس بان بطريقة متوازنة.

وينبغي أأن تنفصل عن  ،نظرال وقت و ظى بالأأن المؤشرات الجغرافية ينبغي أأن تحن المناقشات بشأأ وفد باكس تان  أأفادو  .109
المناقشات ذات الصلة في المنتديات الأخرى. وعلق الوفد أأهمية كبيرة على حانية الزراعة والأصول التقليدية في ظل نظام 

ارب وممارسات مختلف نظم حانية تج باكس تان عن تقديره لقتراح الرئيس، حي  تناول وفد المؤشرات الجغرافية. وأأعرب
المؤشرات الجغرافية الوطنية والإقليمية وحانية المؤشرات الجغرافية على ش بكة الإنترنت. ورأأى الوفد أأن تجميع الأس ئلة 
طار هذا البند من جدول  والردود المتعلقة بجوانب مختلفة من الموضوع من شأأنه أأن يوفر رؤية ومعرفة للمضي قدما في اإ

، SCT/31/8 Rev.7ؤكد من جديد تأأييده للاقتراح الوارد في الوثيقة يباكس تان عن رغبته في أأن وفد وأأعرب  الأعانل.
جغرافية مثل العلامات مؤشرات وشجع على توس يع نطاق الس ياسة الموحدة ليسوية المنازعات المتعلقة بأأسانء الحقول ليشمل 

لسبب هو أأن أأسانء الحقول أأصبحت بالغة الأهمية في العصر الرقمي لأنها اذكر أأن منشأأ المنتجات. و بشأأن علومات والمالتجارية 
الجغرافية وأأسانء اختلاس المؤشرات من الضروري وضع أ ليات للحد من ، صلة بين التجارة والمس تهلكين. ولذلكأأنشأأت 

دراج المؤشرات الجغرافية البلدان كأسانء حقول. وأأيد الوفد الدراسة المقترحة، معتبرا أأنها سيسلط الضوء على ضرورة وأأ  همية اإ
 في نظام أأسانء الحقول.

قتراح الرئيس الذي ييناول أأحد العناصر الفنية الرئيس ية للمبادرات الثلاث عن تقديره ودعمه لوفد ش يلي أأعرب و  .110
 في ش يلي جانبا تمش يا مع ولية اللجنة. وأأكد من جديد أأن المؤشرات الجغرافية تشكل ،القائمة فيما يتعلق بالمؤشرات الجغرافية

لى  الصناعة. ورأأى الوفد أأن تبادل المعلومات بشأأن المؤشرات قطاع هاما من جوانب الملكية الفكرية التي تضيف قيمة اإ
الجغرافية سيساعد على فهم الخصائص المحددة للنظم الوطنية وكيفية ارتباطها بمواضيع أأخرى، مثل حانيتها على الإنترنت وفي 

الندوة ائج . وفي هذا الس ياق، اعتبر الوفد نتانالبلدأأسانء فضلا عن ارتباطها بالمصطلحات الجغرافية و ، قولنظام أأسانء الح
مندوبا من بينهم  290والتي ضمت  2017الدولية بشأأن المؤشرات الجغرافية التي نظمتها الويبو في يانغيشو بالصين في عام 

ش يلي اقتراح الرئيس الوارد  وفد مصدر قيم للمعلومات. وأأيد بمثابة فكرية وخبراء الملكية الينالوطنية والمنتج الإدارات ممثلي
جراءات ملموسة على النحو المقترح فيه. وأأعرب الوفد SCT/38/4في الوثيقة  ، وح  اللجنة على المضي قدما في اتخاذ اإ

عداد الاس تبيان الذي اقترحه الرئيس، وذكر أأنه سينظر ب  عناية في أأي طلبات تعممها الأمانة عن التزامه بالمشاركة بنشاط في اإ
 العامة بشأأنه.

يران )جمهورية  أأعربو  .111 لتعديلات التي اقترحها وفد الاتحاد الأوروبي نيابة عن الاتحاد عن تأأييده ل الإسلامية(  -وفد اإ
 الأوروبي والدول الأعضاء فيه.

لى أأن عددا من الوفود قد أأعرب عن تأأييده لقتراحه، ودعا الد .112 لى عقد مشاورات وأأشار الرئيس اإ ول الأعضاء المهتمة اإ
، نيابة عن الاتحاد وروبيالاتحاد الأ ، مع مراعاة التعديلات التي اقترحها وفد SCT/38/4غير رسمية على أأساس الوثيقة 
 الأوروبي والدول الأعضاء فيه.

 ]تعليق العمل[

 خطة عمل اللجنة على النحو التالي: أأ أأبلغ اللجنة بنتائج المشاورات غير الرسمية وقر و واس تأأنف الرئيس الدورة،  .113

قدت في  خصائص وتجارب " 1، معلومات مفيدة بشأأن "2017مارس  28"أأتاحت الجلسة الإعلامية التي ع 
" حانية المؤشرات الجغرافية على ش بكة 2، و"وممارسات مختلف الأنظمة الوطنية والإقليمية لحماية المؤشرات الجغرافية

 أأسانء الحقول العليا المكوّنة من أأسانء عامة: في نظام أأسانء الحقولفية وأأسانء البلدان الإنترنت، والمؤشرات الجغرا
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رموز البلدان. وكانت الجلسة الإعلامية أأساسا مناس با لس تهلال تبادل لل راء حول  أأسانء الحقول العليا المكوّنة منو 
 " المذكورتين أأعلاه.2" و"1النقطتين "

ومن أأجل تبادل المزيد من المعلومات الدورتين السابعة والثلاثين والثامنة والثلاثين للجنة وعقب المناقشات التي جرت في 
ومنظانت الأعضاء  المقترحة مناء بشأأن هذين الموضوعين، يلتمس الرئيس من الأمانة تجميع قائمة بالأس ئلة وتعزيز الحوار البنّ 

ع وزّ  الأساس لس تبيان ي  ، لكي تنظر فيها اللجنة، ويمكن أأن تشكّل 1الملكية الفكرية الحكومية الدولية التي لديها صفة مراقب
 الأس ئلة وفقا للمواضيع التالية: ائمةم قنظّ . وسي  2والمنظانت المذكورة أ نفاعلى الأعضاء 

قليمية  الأنظمة - أأول  لمؤشرات الجغرافيةالكفيلة بتوفير الحماية لبعض االوطنية والإ

 .(وغير ذلك موضوع الحماية، السلع/الخدمات المشمولة،أأساس الحماية )العلامة/المؤشر  -

، الملكية/حق عتراضالطلب واليسجيل )اس تحقاق الإيداع، محتوى الطلب، أأس باب الرفض، الفحص والا -
 ....(طلبات الحماية المقدمة من بلدان أأخرىالاس تخدام، 

جراء - نفاذ نطاق الحماية والحق في اتخاذ اإ  .والإ

ساءة ا -ثانيا  وفي نظام أأسانء  على الإنترنتوأأسانء البلدان والمصطلحات الجغرافية المؤشرات الجغرافية  س تخداماس تخدام/اإ
رموز  أأسانء الحقول العليا المكوّنة منو  أأسانء الحقول العليا المكوّنة من أأسانء عامةو  أأسانء الحقول العليابما في ذلك ، الحقول

ساءة الا  س تخدام، أأساس الحماية حسب الاقتضاء(.البلدان )أأمثلة، حالت، أ ليات لمعالجة اإ

الرئيس أأيضا من الأمانة أأن تصف الحالة الراهنة للمؤشرات الجغرافية وأأسانء البلدان وغيرها من المصطلحات  ويلتمس
الوصف اإلى تحدي   ذلكضاف س ي  الجغرافية في نظام أأسانء الحقول، بغية أأن تواصل اللجنة المناقشات بشأأن هذه المسأألة. و 

لى اللجنة.أأسانء الحقول الم   نظام  قدم اإ

 يلي التخطيط لما ورد أأعلاه: وفيما

لى اقتراح الأس ئلة المشار  والمنظانت المذكورة أ نفاالأعضاء فيه تدعو  تعميما، ترسل الأمانة 2017 نوفمبرفي  - اإ
ليها أأعلاه.  اإ

 .2018 فبراير 6 في موعد أأقصاهالأمانة  أأس ئلتهم على والمنظانت المذكورة أ نفا يعرض الأعضاء و -

الأس ئلة، لتنظر فيها اللجنة في دورتها فيها ع مّ ، وثيقة تج  2018 فبرايرنهاية  حملولتصدر الأمانة،  -
 .والثلاثين التاسعة

لأعضاء لوالثلاثين، في الوثيقة المذكورة أأعلاه، بغية اإصدار الاس تبيان  التاسعةتنظر اللجنة، في دورتها  -
عداد الأمانة تج  الأربعينورتها ، وفي دنظانت المذكورة أ نفاوالم  الردود على  فيها كلع مّ ، تنظر في وثيقة من اإ

في الوصف المذكور أأعلاه  الثلاثينو  التاسعةالاس تبيان. وعلاوة على ذلك، تنظر اللجنة في دورتها 
 .ةالراهن للحالة

 .لاهواعتمدت اللجنة الدائمة خطة عملها بشأأن المؤشرات الجغرافية، على النحو المبين أأع .114

                                                
1

نشائها، مسؤولية حانية حقوق الملكية الصناعية.   أأي المنظانت التي تتولى، بموجب معاهدة اإ
2

 يخرج اس تعراض التفاقات المتعددة الأطراف عن نطاق هذا النشاط. 
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 الرئيسملخص من جدول الأعانل: اعتماد  7 البند

 .SCT/38/5ملخص الرئيس كان ورد في الوثيقة  لجنة العلاماتاعتمدت  .115

 من جدول الأعانل: اختتام الدورة 8 البند

تحدث وفد كوس تاريكا باسم مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي وشكر الرئيس على عمله في الجلسات العامة  .116
عداد الوثائق والاجتماععلى الأمانة ، كان شكر جتماعات غير الرسميةوالا الذين أأتاحوا للجنة  الفوريينالمترجمين ، وشكر اإ

المصورة  المس تخدم تصاميم واجهةعن كان أأعرب الوفد عن تقديره للجهود التي بذلت في الجلسة الإعلامية تحقيق نتائج جيدة. 
لى الأهمية التي توليها مجموعة بلدان أأمريكا اللاتينية والكاريبي . وبالنوالأيقونات والمحارف/الخطوط لى مسأألة حانظر اإ ية أأسانء اإ

لى تطلععن بشكل خاص  وفدالأأعرب البلدان،  لى مناقشة العمل المس تقبلي الجلسة الاعلامية ه اإ الخاصة بتلك المسأألة واإ
مجموعة بلدان أأمريكا وفد الجغرافية، أأعرب  ؤشراتترح بشأأن الم. وفيما يتعلق بالعمل المقخلال الاجتماع القادم للجنة العلامات

بشأأن في مواصلة العمل بشكل بناء ته هذه المسأألة ورغب بشأأن اللاتينية والكاريبي عن سعادته البالغة لرؤية التقارب 
 العمل. خطة

س على توجيهه الماهر لرئي، عن شكره لباسم مجموعة بلدان أأوروبا الوسطى والبلطيق ، متحدثاوفد جورجيا وأأعرب .117
جميع الوفود على بياناتهم ، كان شكر لاجتماعلعداد الإ ثمرت في لجهود القيمة التي اسي  على االأمانة شكر من خلال عمل اللجنة و 

طار جدول أأعانل اللجنة واعتماد الأعانل المقبلة بشأأن الأمر الذي البناءة،  حراز تقدم بشأأن قضايا مختلفة في اإ مكن من اإ
ت الجغرافية. ورأأى الوفد أأن الأس بوع أأثبت أأنه فرصة للحوار الرسمي وغير الرسمي الذي ساعد على المضي قدما في المؤشرا

مؤهلين لتبادل توفير متحدثين الإعلامية و  لجلسةتحقيق الأهداف المشتركة. وشكر الأمانة على جهودها المسيثمرة في تنظيم ا
كانت لسة ن الج ذكر أأ ، و  واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطتصاميمالخبرات والمانرسات المتعلقة حمانية 

لى أأن تيناول الدورة بمثابة  جااد حلول من أأجل النهوض بعمل اللجنة. وأأعرب الوفد عن تطلعه اإ مكانية مثالية للمساعدة في اإ اإ
 المقبلة بنود جدول الأعانل بطريقة بناءة.

ه للرئيس على النتائج الهامة التي تعن امتنانه وتهنئ أأعرب مجددا البلدان الأفريقية و  وتحدث وفد الس نغال باسم مجموعة .118
علامية في الدورة المقبلة بشأأن فحص تنظيم تحققت خلال دورة اللجنة ومن بينها التفاق بين الدول الأعضاء بشأأن  جلسة اإ

فضلا عن  خدمين،يها، مع مراعاة وجهات نظر المس تلعلامات التجارية التي تتأألف من أأسانء البلدان أأو تحتوي عللكاتب الم
برنام  عمل بشأأن المؤشرات الجغرافية. وأأعرب الوفد عن ارتياحه لروح التعاون البناءة التي سادت خلال الاجتماع، وأأعرب 

لمجموعة اأأعرب الوفد عن التزام ، وكذلك داخل الويبو. و العلاماتعن أأمله في أأن يس تمر ذلك في الدورات المقبلة للجنة 
كان أأعرب الأفريقية بتقديم مساهمتها الإجاابية لتمكين مختلف المكاتب من الحصول على الأدوات الملائمة للاضطلاع بعملها. 

مانة على ما أأبدته من احتراف،  الذين يسروا الجلسات غير الرسمية  الفوريينالمترجمين وشكر أأيضا الوفد عن شكره للأ
 يع الوفود التي ساهمت في المناقشات.جم كان شكر والجلسات العامة، 

وتحدث وفد الاتحاد الأوروبي باسم الاتحاد الأوروبي والدول الأعضاء فيه وهنأأ الرئيس على نجاح هذا الاجتماع.  .119
لى توافق في ال راء بشأأن برنام  عمل مس تقبلي بشأأن المؤشرات الجغرافية، وهي جائزة أ  ذكر أأ و  بعدت عن اللجنة ن التوصل اإ

طويلة، تمثل معلان هاما في عمل اللجنة الدائمة. وشدد الوفد على أأن اللجنة قد أأحرزت تقدما جيدا في تعزيز التفاهم لفترة 
لى الج   االإعلامية في الاجتماع التالي، وأأعرب عن ثقته في أأنه لسةبشأأن المسائل المحيطة بأأسانء البلدان، وأأعرب عن تطلعه اإ

أأعرب كان  .تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات والمحارف/الخطوطبشأأن الإعلامية لسة مثل الج  ةكون مفيدتس  
 اأأتاح عمله التيلروح البناءة التي أأبدتها جميع الوفود في المناقشات، وأأبرز دور الأمانة أأن يثني على االوفد عن رغبته في 

 لمساهمة في فهم أأفضل.على اريين التحريو  الفوريينلمترجمين كان أأعرب عن شكره لالممتاز سلاسة الإجراءات، 
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ندونيس يا باسم مجموعة أ س يا والمحيط الهادئ وشكر الرئيس على قيادته في توجيه الاجتماع نحو خاتمة  .120 وتحدث وفد اإ
تصاميم واجهة المس تخدم المصورة والأيقونات الإعلامية المثمرة بشأأن  لسةناجحة. وهنأأ الأمانة وأأعضاء اللجنة على الج 

في تلك الدورة. وذكر الوفد أأن المجموعة ل تزال ملتزمة بعمل اللجنة.  حدثين، وأأعرب عن تقديره لجيع المتوطوالمحارف/الخط
لى اس تنتاج مفاده أأن اللجنة ينبغي أأن تلتزم بقرار الجعية العامة فيما يتعلق بعقد مؤتمر دبلوماسي بشأأن معاهدة قانون  وأأشار اإ

لى نييجة متفق عليها بصورة متبادلة بشأأن ن مجموعة أ س يا أأ التصاميم الصناعية، و  والمحيط الهادئ متفائلة من أأنه سيتم التوصل اإ
عن ترحيبه بالخطوة التالية بشأأن حانية أأسانء البلدان، وعن أأمله في أأن وفد . وأأعرب الأأقرب فرصة متاحةهذه المسأألة في 

لى المشاركة  هأأعرب عن التزامه وتطلعكان ه المسأألة، للمضي قدما بشأأن هذعقدها  الإعلامية المزمعلسة تسترشد اللجنة بالج  اإ
لى نييجة مقبولة في مجموعة بلدان أ س يا والمحيط الهادئ بجميع الدول الأعضاء وفد أأشاد كان بنشاط.  بشأأن للأطراف التوصل اإ

له في أأن يس تمر ذلك المؤشرات الجغرافية. ورأأى الوفد أأن اللجنة الدائمة أأحرزت تقدما كبيرا وأأعرب عن أأمحول خطة العمل 
قليمية وفد في الاجتماعات المقبلة وكذلك في لجان الويبو الأخرى. وفي الختام، شكر  مجموعة أ س يا والمحيط الهادئ المجموعات الإ

والمنسقين الإقليميين وجميع الدول الأعضاء، وكذلك الرئيس والأمانة على التحضير للاجتماع، بما في ذلك خدمات المؤتمرات 
 .الفوريينالمترجمين  خدماتو 

أأفاد أأنه مشاركتها النشطة. و على الدول الأعضاء كذلك وشكر وفد الصين الأمانة على عملها الذي أأتاح اجتماعا سلسا و  .121
جاابية خلال الأس بوع، فاإن الوفد ملتزم بالمشاركة بنشاط في أأعانل اللجنة في  لى أأن الاجتماع قد حقق نتائج اإ بالنظر اإ

 حمانية أأسانء البلدان والمؤشرات الجغرافية والمواضيع الأخرى. المس تقبل فيما يتعلق

الرأأي القائل بأأنه قد  االرئيس والأمانة على الدورة الإجاابية والمثمرة للغاية، مشاطر ئبي وشكر وفد البرازيل الرئيس ونا .122
لى أأن الج  حراز تقدم هام، لس يما فيما يتعلق بالمؤشرات الجغرافية. وبالنظر اإ التي شارك  الجلسات واحدة من أأكثر هي لسةتم اإ

لى نه  القيادة وحل الوفد وأأكثرها هدوءا، عزا  سلاسة فيها لى الروح البناءة لجيع الوفود واإ شخصيا تلك النييجة اإلى حد كبير اإ
جراء مناقشات مثمرة مماثلة بشأأن المسائل المتعلقة بالعلامات ا تالمشكلا لتجارية في الذي ييبعه الرئيس. وأأعرب عن أأمله في اإ

ن البرازيل ترى أأنه، دون الإخلال بالمناقشات الجارية في اللجنة، أأن هناك مجال لبدء حوار بناء أأ الوفد كان ذكر الدورة المقبلة. 
لى رغبته وهادف بشأأن الأبعاد الأخرى للعلامات التجارية. و شارة اإ البرازيل بلاده أأن أأفاد في المساهمة في هذه المسأألة، في اإ

البرازيل تعتقد أأن كان أأفاد بأأن الصغيرة والمتوسطة. شروعات  الدورة المقبلة اقتراحا بشأأن العلامات التجارية والم س تقدم في
مكان جميع الدول الأعضاء الاس تفادة من تبادل الخبرات بشأأن البرام  الوطنية المتعلقة بتوس يع ثقافة العلامات التجارية فيما  باإ

وأأن هذا من شأأنه أأن يسهم في بناء نظام أأكثر  ،التنميةأأجندة من  4سطة بما يتماشى مع التوصية الصغيرة والمتو شروعات بين الم 
 جميع الدول الأعضاء. تشترك فيهاشمول وتوازنا وفعالية للملكية الفكرية، وهي رغبة 

لى أأن ولجنة. لأعانل ال  المثاليوشكر ممثل المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية الرئيس والأمانة على التنظيم  .123 بالنظر اإ
جراءات ذكر ممثل المنظمة أأ الاجتماع كان مثيرا للغاية،  ن عمل اللجنة س يمكن المنظمة الأفريقية للملكية الفكرية من تحسين اإ
لى أأن العديد المنظمة الصناعية. وأأشار ممثل تصاميم الجغرافية أأو العلامات التجارية أأو ال مؤشرات الحماية، سواء بالنس بة لل اإ

لى زال المسائل لمن  ، وأأعرب عن أأمله في أأن تييح الدورة المقبلة الفرصة لمعالجة مسائل أأخرى ةمعالجت في حاجة اإ
 للاهتمام. مثيرة
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لى أأن هذا  .124 وشكر الرئيس جميع الوفود التي التزمت بالهدف المشترك المتمثل في المضي قدما في العمل. وبالنظر اإ
، لأن المسائل التي تيناولها تهم جميع مس تخدمي نظام العلامات عمل يعطي قيمة للجنةن الأأ الرئيس أأفاد الأس بوع كان ناجحا، 

لى المناقشات التي دارت خلال الاجتماعات غير الرسمية  التي أأشارت اإلى صغار المزارعين و الملكية الصناعية. وأأشار الرئيس اإ
مثال على كان الأس بوع وذكر أأن الملكية الفكرية.  في الاعتبار كمس تخدمين لنظام هموضع يتم في المغرب، ورأأى أأنه جاب أأن 

لى نتائج أأخرى في المس تقبل، وشكر جميع الوفود والأمانة،  روح بناءة تسمح بنتائج ملموسة. ورأأى الرئيس أأنه يمكن التوصل اإ
 .الفوريينفضلا عن موظفي المؤتمر والمترجمين 

 .2017نوفمبر  2واختتم الرئيس الدورة في  .125

 [اتفق]يلي ذلك المر 
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 الأصل: بالإنكليزية
 2017نوفمبر  2التاريخ: 

 
 
 

اللجنة الدائمة المعنية بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية 
 والمؤشرات الجغرافية

 
 والثلاثون الثامنةالدورة 

لى  30جنيف، من   2017نوفمبر  2أأكتوبر اإ
 
 

 ملخص الرئيس

 الذي اعتمدته اللجنة

 من جدول الأعانل: افتتاح الدورة 1البند 

الس يد فرانسس غري، المدير العام للمنظمة العالمية للملكية الفكرية )الويبو( أأعانل الدورة الثامنة والثلاثين افتتح  .126
 ركين.)اللجنة( ورحّب بالمشا بقانون العلامات التجارية والتصاميم الصناعية والمؤشرات الجغرافيةللجنة الدائمة المعنية 

 لجنة.ال )الويبو( مهمة أأمين  مولس ديفيدوتولى الس يد  .127

 اعتماد جدول الأعانلمن جدول الأعانل:  2البند 

 .(SCT/38/1 Prov جنة مشروع جدول الأعانل )الوثيقةالل اعتمدت  .128

 اعتماد مشروع تقرير الدورة السابعة والثلاثينمن جدول الأعانل:  3البند 

.(.SCT/37/9 Prov )الوثيقةالسابعة والثلاثين  ةورالد لجنة مشروع تقريرال اعتمدت  .129
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 : التصاميم الصناعيةمن جدول الأعانل 4البند 

 مشروع مواد ومشروع اللائحة التنفيذية –قانون التصاميم الصناعية وممارساته 

، 2018 في عام أأنها س تواصل، خلال دورتها القادمة[ ]قرّرت[ 2017ذكّر الرئيس بأأنّ "الجعية العامة للويبو ]لعام  .130
لى عقد مؤتمر دبلوماسي بشأأن معاهدة قانون التصاميم في نهاية النصف الأول من عام  ".2019 النظر في الدعوة اإ

لى أأن معاهدة قانون التصاميم س تظلّ مطروحة على جدول أأعانل اللجنة، ولكن ينبغي للجنة  .131 وخلص الرئيس اإ
 التقيدّ بقرار الجعية العامة.

يقونات والمحارف/الخطوطتصاميم واجهات الم   س تخدم المصورة والأ

زاء الجلسة الإعلامية بشأأن  .132 تصاميم واجهات المس تخدم المصورة والأيقونات أأعرب الرئيس عن رضا اللجنة اإ
 ط، وعن رغبتها في مواصلة مناقشاتها حول الموضوع.والمحارف/الخطو 

 والتمس الرئيس من الأمانة اتخاذ الخطوات المقبلة التالية: .133

دراج في مرفق تلك الوثيقة اإ  - عداد وثيقة تلخّص النقاط الرئيس ية المنبثقة عن الجلسة الإعلامية، واإ
 العروض الم قدمة في الجلسة الإعلامية المذكورة؛ كل

لى اقتراح جوانب  - تصاميم واجهات المس تخدم ودعوة الدول الأعضاء والمنظانت غير الحكومية المعتمدة اإ
التي ي س تحسن القيام بمزيد من العمل بشأأنها، وتجميع كل تلك  ارف/الخطوطالمصورة والأيقونات والمح

 المقترحات في وثيقة كي تنظر فيها اللجنة في دورتها المقبلة؛

وتضمين هذا البند من جدول الأعانل، لأغراض الدورة المقبلة للجنة، عرضا يقدمه وفد فرنسا عن  -
 ميم"، التابع للاتحاد الأوروبي.: التصوير البياني للتصا6"برنام  التوافق 

لى وثائق الأولوية (DAS)مس تجدات من الدول الأعضاء عن خدمة النفاذ الرقمي   اإ

أأحاطت اللجنة علان بالتقدم المحرز من قبل عدة وفود في تنفيذ خدمة النفاذ الرقمي لأغراض التصاميم الصناعية،  .134
لى أأنها تن  ظر بنشاط في تنفيذ تلك الخدمة في المس تقبل القريب.وببيانات بعض الوفود الأخرى، التي أأشارت اإ

وفي حين واصل الرئيس تشجيع الدول الأعضاء الأخرى على اس تعانل خدمة النفاذ الرقمي لأغراض التصاميم  .135
لى أأن اللجنة س تواصل تقدير التقدم المحرز في هذا الصدد في  نه خلص اإ الصناعية والعلامات التجارية، فاإ

 المقبلة. دوراتها

 العلامات التجاريةمن جدول الأعانل:  5لبند ا

 حانية أأسانء البلدان من تسجيلها واس تخدامها كعلامات تجارية

 .SCT/38/2و .SCT/37/3 Revو SCT/32/2نظرت اللجنة في الوثائق  .136
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علا .137 مية تدوم وبعد تبادل لل راء، التمس الرئيس من الأمانة أأن تنظّم، في الدورة التاسعة والثلاثين للجنة، جلسة اإ
شراف ميسّر تيناول فحص المكاتب للعلامات التجارية التي تتأألف من أأسانء بلدان  نصف يوم في شكل مائدة مس تديرة باإ

" 3" اليشريعات المحدّدة؛ و"2" مقدمة؛ و"1تحتوي عليها، وتراعي وجهات نظر المس تخدمين، باتباع الهيكل التالي: " أأو
" منظور المس تهلك المعني/المعنى الثانوي/ما الذي 5علامة اللفظية مقابل العلامة المركّبة؛ و"" ال4الملك العام مقابل التميّز؛ و"

نقاصات السلع والخدمات/الاس تثناءات/المانرسات الأخرى؛ و"6ي عتبر اسم بلد؛ و"  ." ملاحظات ختامية7" التنبيهات/اإ

در  .138 لى لزوم أأن يتم أأيضا، في المرحلة الراهنة، اإ في التحليل الوارد  4و 3اج مجالي التوافق رقم وأأشارت بعض الوفود اإ
 ، بيماذ التمست وفود أأخرى أأن تظلّ الوثيقة كان هي.SCT/38/2 الوثيقة في

 مفتوحة أأمام الوفود لمزيد من التعليقات والمساهانت الأخرى. .SCT/37/3 Rev وتظلّ الوثيقة .139

 الحقول بالعلامات التجارية في نظام أأسانء المتصلةمس تجدات عن الجوانب 

والتمست من الأمانة اإطلاع الدول الأعضاء بانتظام على المس تجدات التي  SCT/38/3 نظرت اللجنة في الوثيقة .140
 س تطرأأ في المس تقبل على نظام أأسانء الحقول.

 : المؤشرات الجغرافيةمن جدول الأعانل 6البند 

 المرفق.اعتمدت اللجنة خطة عملها بشأأن المؤشرات الجغرافية، كان هي واردة في  .141

 : ملخص الرئيسمن جدول الأعانل 7البند 

 وافقت اللجنة على ملخص الرئيس كان هو وارد في هذه الوثيقة. .142

 اختتام الدورةمن جدول الأعانل:  8البند 

 .2017 نوفمبر 2اختتم الرئيس الدورة في  .143

  ]يلي ذلك المرفق[
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 خطة عمل اللجنة بشأأن المؤشرات الجغرافية

 2017نوفمبر  1

قدت في أأتاحت ا خصائص وتجارب وممارسات مختلف " 1، معلومات مفيدة بشأأن "2017مارس  28لجلسة الإعلامية التي ع 
" حانية المؤشرات الجغرافية على ش بكة الإنترنت، والمؤشرات 2، و"الأنظمة الوطنية والإقليمية لحماية المؤشرات الجغرافية

 أأسانء الحقول العليا المكوّنة منو  سانء الحقول العليا المكوّنة من أأسانء عامةأأ : في نظام أأسانء الحقولالجغرافية وأأسانء البلدان 
 " المذكورتين أأعلاه.2" و"1رموز البلدان. وكانت الجلسة الإعلامية أأساسا مناس با لس تهلال تبادل لل راء حول النقطتين "

ومن أأجل تبادل المزيد من المعلومات ثين للجنة وعقب المناقشات التي جرت في الدورتين السابعة والثلاثين والثامنة والثلا
ومنظانت الأعضاء  المقترحة مناء بشأأن هذين الموضوعين، يلتمس الرئيس من الأمانة تجميع قائمة بالأس ئلة وتعزيز الحوار البنّ 

ع وزّ ساس لس تبيان ي   الأ ، لكي تنظر فيها اللجنة، ويمكن أأن تشكّل 3الملكية الفكرية الحكومية الدولية التي لديها صفة مراقب
 الأس ئلة وفقا للمواضيع التالية: ائمةم قنظّ . وسي  4والمنظانت المذكورة أ نفاعلى الأعضاء 

قليمية  الأنظمة - ثالثا  لمؤشرات الجغرافيةالكفيلة بتوفير الحماية لبعض االوطنية والإ

 ،(ير ذلكوغ أأساس الحماية )العلامة/المؤشر موضوع الحماية، السلع/الخدمات المشمولة. 

 الملكية/حق عتراضالطلب واليسجيل )اس تحقاق الإيداع، محتوى الطلب، أأس باب الرفض، الفحص والا ،
 ....(طلبات الحماية المقدمة من بلدان أأخرىالاس تخدام، 

 جراء نفاذ نطاق الحماية والحق في اتخاذ اإ  .والإ

ساءة اس تخدام -رابعا  وفي نظام أأسانء  على الإنترنتوالمصطلحات الجغرافية وأأسانء البلدان المؤشرات الجغرافية  اس تخدام/اإ
رموز  أأسانء الحقول العليا المكوّنة منو  أأسانء الحقول العليا المكوّنة من أأسانء عامةو  أأسانء الحقول العليابما في ذلك ، الحقول

ساءة الاس تخدام، أأساس الحماية حسب الاقتضاء(.  البلدان )أأمثلة، حالت، أ ليات لمعالجة اإ

الرئيس أأيضا من الأمانة أأن تصف الحالة الراهنة للمؤشرات الجغرافية وأأسانء البلدان وغيرها من المصطلحات  سويلتم
الوصف اإلى تحدي   ذلكضاف س ي  الجغرافية في نظام أأسانء الحقول، بغية أأن تواصل اللجنة المناقشات بشأأن هذه المسأألة. و 

لى اللجنة.نظام أأسانء الحقول الم    قدم اإ

 لي التخطيط لما ورد أأعلاه:ي وفيما

  لى اقتراح الأس ئلة المشار  والمنظانت المذكورة أ نفاالأعضاء فيه تدعو  تعميما، ترسل الأمانة 2017 نوفمبرفي اإ
ليها أأعلاه.  اإ

 2018 فبراير 6 في موعد أأقصاهالأمانة  أأس ئلتهم على والمنظانت المذكورة أ نفا يعرض الأعضاء و. 

  ،الأس ئلة، لتنظر فيها اللجنة في دورتها فيها ع مّ ، وثيقة تج  2018 فبرايرنهاية  حملولتصدر الأمانة
 .والثلاثين التاسعة

                                                
3

نشائها، مسؤولية حانية حقوق الملكية الصناعية.   أأي المنظانت التي تتولى، بموجب معاهدة اإ
4

 قات المتعددة الأطراف عن نطاق هذا النشاط.يخرج اس تعراض التفا 
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  لأعضاء لوالثلاثين، في الوثيقة المذكورة أأعلاه، بغية اإصدار الاس تبيان  التاسعةتنظر اللجنة، في دورتها
عداد الأ الأربعين، وفي دورتها نظانت المذكورة أ نفاوالم  الردود على  فيها كلع مّ مانة تج  ، تنظر في وثيقة من اإ

في الوصف المذكور أأعلاه  الثلاثينو  التاسعةالاس تبيان. وعلاوة على ذلك، تنظر اللجنة في دورتها 
 .ةالراهن للحالة

 ]نهاية المرفق والوثيقة[

 ]يلي ذلك المرفق الثاني[
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I. MEMBRES/MEMBERS 
 
(dans l’ordre alphabétique des noms français des États/in the alphabetical order of the names in 
French of the states) 
 
AFRIQUE DU SUD/SOUTH AFRICA 
 
Thembani Godfrey MALULEKE (Mr.), Assistant Director, Multilateral Trade Issues, Department 
of International Relations and Cooperation (DIRCO), Pretoria 
malukeket@direco.gov.za 
 
Trod LEHONG (Mr.), Senior Manager, Companies and Intellectual Property Commission 
(CIPC), Department of Trade and Industry (DTI), Pretoria 
tlehong@cipc.co.za 
 
 
ALBANIE/ALBANIA 
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Sector, Examination Directorate, General Directorate of Industrial Property, Ministry of 
Economic Development, Tourism, Trade and Entrepreneurship, Tirana 
ledjana.xhafa@dppm.gov.al 
 
 
ALGÉRIE/ALGERIA 
 
Zakia BOUYAGOUB (Mme), assistante technique principale, Département des marques, Institut 
national algérien de la propriété industrielle (INAPI), Ministère de l’industrie, de la petite et 
moyenne entreprise et de la promotion des investissements, Alger 
zakia.bouyagoub@gmail.com 
 
Naima KEBOUR (Mme), examinatrice spécialiste, Département des marques, Institut national 
algérien de la propriété industrielle (INAPI), Ministère de l’industrie, de la petite et moyenne 
entreprise et de la promotion des investissements, Alger 
naimakebour2000@gmail.com 
 
Fayssal ALLEK (M.), premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
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ALLEMAGNE/GERMANY 
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sabine.link@dpma.de 
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brambati-ka@bmjv.bund.de 
 
Jan POEPPEL (Mr.), Counsellor, Intellectual Property and WIPO Matters, Permanent Mission, 
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ANGOLA 
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Ministry of Industry, Luanda 
muenga2003@yahoo.com.br 
 
Alberto Samy GUIMARÃES (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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Rana AKEEL (Ms.), International Trade Officer, Commercial Attaché Office, Ministry of 
Commerce and Investment, Geneva 
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Nasser Abdulaziz ALMUQBIL (Mr.), Deputy Commercial Attaché, Ministry of Commerce and 
Investment, Geneva 
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Económicas Multilaterales, Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto, Buenos Aires 
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celia.poole@ipaustralia.gov.au 
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Višnja KUZMANOVIĆ (Ms.), Head, Trademarks and Industrial Designs Department, State 
Intellectual Property Office of the Republic of Croatia (SIPO), Zagreb 
 
 
DANEMARK/DENMARK 
 
Anja Maria Bech HORNECKER (Ms.), Head, Trademark and Design Department, Danish 
Patent and Trademark Office, Ministry of Trade and Industry, Taastrup 
abh@dkpto.dk 
 
Bo Oddsønn SAETTEM (Mr.), Legal Advisor, Trademark and Design Department, Danish 
Patent and Trademark Office, Ministry of Trade and Industry, Taastrup 
 
 
EL SALVADOR 
 
Diana HASBUN (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente ante la Organización Mundial 
del Comercio (OMC), Ginebra 
 
 
ÉMIRATS ARABES UNIS/UNITED ARAB EMIRATES 
 
Shaima AL-AKEL (Ms.), Advisor, International Organizations Executive, Office of the United 
Arab Emirates to the World Trade Organization (WTO), Geneva 

mailto:gortiz@tra.go
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ESPAGNE/SPAIN 
 
Paloma HERREROS RAMOS (Sra.), Jefe, Servicio de Examen de Marcas, Oficina Española de 
Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio de Energía, Turismo y Agenda Digital, Madrid 
paloma.herreros@oepm.es 
 
Gerardo PEÑAS (Sr.), Jefe de Sección, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), 
Ministerio de Energía, Turismo y Agenda Digital, Madrid 
 
Lourdes VELASCO GONZÁLEZ (Sra.), Jefe, Área de Examen de Signos Distintivos 
Nacionales, Oficina Española de Patentes y Marcas (OEPM), Ministerio de Energía, Turismo y 
Agenda Digital, Madrid 
lourdes.velasco@oepm.es 
 
 
ESTONIE/ESTONIA 
 
Karol RUMMI (Ms.), Head, Trademark Department, The Estonian Patent Office, Tallinn 
karol.rummi@epa.ee 
 
Cady RIVERA (Ms.), Lawyer, Financial and Administrative Department, Ministry of Justice, 
Tallinn 
cadykaisa.rivera@epa.ee 
 
Martin JÕGI (Mr.), Advisor, Private Law Division, Ministry of Justice, Tallinn 
martin.jogi@just.ee 
 
Evelin SIMER (Ms.), Counsellor, Ministry of Justice, Tallinn 
evelin.simer@mfa.ee 
 
 
ÉTATS-UNIS D’AMÉRIQUE/UNITED STATES OF AMERICA 
 
Ioana DIFIORE (Ms.), Foreign Affairs Officer, Department of State, Economic Bureau, Office of 
Intellectual Property Enforcement, Washington D.C. 
difioreil@state.gov 
 
Amy COTTON (Ms.), Senior Counsel, Office of Policy and International Affairs, United States 
Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria, Virginia 
amy.cotton@uspto.gov 
 
David GERK (Mr.), Patent Attorney-Advisor, Office of Policy and International Affairs, United 
States Patent and Trademark Office (USPTO), Department of Commerce, Alexandria, Virginia 
david.gerk@uspto.gov 
 
Yasmine FULENA (Ms.), Intellectual Property Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
Kristine SCHLEGELMILCH (Ms.), Intellectual Property Attaché, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ÉTHIOPIE/ETHIOPIA 
 
Yidnekachew Tekle ALEMU (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
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EX-RÉPUBLIQUE YOUGOSLAVE DE MACÉDOINE/THE FORMER YUGOSLAV REPUBLIC 
OF MACEDONIA 
 
Biljana LEKIK (Ms.), Deputy Head, Trademark Department, State Office of Industrial Property 
(SOIP), Skopje 
biljanal@ippo.gov.mk 
 
 
FÉDÉRATION DE RUSSIE/RUSSIAN FEDERATION 
 
Anna ROGOLEVA (Ms.), Head, Department for the Provision of State Service, Federal Service 
of Intellectual Property (ROSPATENT), Moscow 
 
Anastasiia KOLOMIETS (Ms.), Researcher, Federal Service of Intellectual 
Property (ROSPATENT), Moscow 
 
 
FINLANDE/FINLAND 
 
Tapio PRIIA (Mr.), Senior Legal Counsellor, Customer Relations and Legal Affairs, Finnish 
Patent and Registration Office, Helsinki 
 
 
FRANCE 
 
Julie GOUTARD (Mme), conseillère juridique, Département juridique et administratif, Institut 
national de la propriété industrielle (INPI), Courbevoie 
 
Nathalie MARTY (Mme), responsable, Service juridique et international, Institut national de 
l’origine et de la qualité (INAO), Ministère de l’agriculture, Montreuil 
n.marty-houpert@inao.gouv.fr 
 
Indira LEMONT SPIRE (Mme), conseillère juridique, Service des affaires européennes et 
internationales, Institut national de la propriété industrielle (INPI), Courbevoie 
ilemontspire@inpi.fr 
 
 
GÉORGIE/GEORGIA 
 
Ana GOBECHIA (Ms.), Intellectual Property Advisor, International Affairs Unit, National 
Intellectual Property Center (SAKPATENTI), Mtskheta 
a.gobechia@sakpatenti.org.ge 
 
 
GHANA 
 
Cynthia ATTUQUAYEFIO (Ms.), Minister Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
Joseph OWUSU-ANSAH (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
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GRÈCE/GREECE 
 
Myrto LAMBROU MAURER (Ms.), Head, International Affairs Deparment, Industrial Property 
Organization (OBI), Athens 
 
Georgia ATHANASOPOULOU (Ms.), Expert, Department of Trademarks Reception and 
Control, Directorate of Commercial Property, General Secretariat of Commerce (GGE), Ministry 
of Economy and Development, Athens 
athanasopoulou@gge.gr 
 
Christina VALASSOPOULOU (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
valassopoulouc@mfa.gr 
 
Sotiria KECHAGIA (Ms.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
 
 
GUATEMALA 
 
Flor de María GARCÍA DÍAZ (Srta.), Consejera, Misión Permanente ante la Organización 
Mundial del Comercio (OMC), Ginebra 
flor.garcia@wtoguatemala.ch 
 
 
HAÏTI/HAITI 
 
James MONZARD (M.), chef de service, Service de la propriété industrielle, Ministère du 
commerce et de l’industrie, Port-au-Prince 
monazardjames@gmail.com 
 
 
HONDURAS 
 
Carlos ROJAS SANTOS (Sr.), Representante Permanente, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
HONGRIE/HUNGARY 
 
Eszter KOVACS (Ms.), Legal Officer, Legal and International Department, Hungarian Intellectual 
Property Office (HIPO), Budapest 
eszter.kovacs@hipo.gov.hu 
 
 
Katalin LADANYI (Ms.), Trademark Officer, Trademark, Model and Design Department, 
Hungarian Intellectual Property Office (HIPO), Budapest 
katalin.ladanyi@hipo.gov.hu 
 
 

mailto:katalin.ladanyi@hipo.gov.hu
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INDE/INDIA 
 
Paul VIRANDER (Mr.), Ambassador, Deputy Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
 
Chandrakantha Sanjiva UCHIL (Mr.), Senior Examiner, Department of Industrial Policy and 
Promotion, Ministry of Commerce and Industry, Mumbai 
 
Sumit SETH (Mr.), First Secretary, Economic Affairs, Permanent Mission, Geneva 
 
 
INDONÉSIE/INDONESIA 
 
Fathlurachman FATHLURACHMAN (Mr.), Director, Trademarks and Geographical Indications, 
Directorate General of Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights, Jakarta 
 
Sudaryanto Abdul CHALIK (Mr.), Head, Formulation of Planning and Budgeting Subdivision, 
Secretariat of Directorate General of Intellectual Property, Ministry of Law and Human Rights, 
Jakarta 
 
 
IRAQ 
 
Alaa ALSHUBBER (Mr.), Head, Industrial Property Department, Ministry of Industry, Baghdad 
 
Rasheed BAQIR (Mr.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
brnjar@gmail.com 
 
 
IRAN (RÉPUBLIQUE ISLAMIQUE D’)/IRAN (ISLAMIC REPUBLIC OF) 
 
Reza DEHGHANI (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
IRLANDE/IRELAND 
 
Michael GAFFEY (Mr.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, Geneva 
 
John NEWHAM (Mr.), Deputy Permanent Representative, Minister Counsellor, Economic 
Affairs, Permanent Mission, Geneva 
 
Mary KILLEEN (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
mary.killeen@dfa.ie 
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ISLANDE/ICELAND 
 
Harald ASPELUND (Mr.), Ambassador, Permanent Representative, Permanent Mission, 
Geneva 
ha@mfa.is 
 
Margrét HJÁLMARSDÓTTIR (Ms.), Head, Office of Legal Affairs, Icelandic Patent Office, 
Ministry of Education, Science and Culture, Reykjavik 
margret@els.is 
 
Brynhildur PÁLMARSDÓTTIR (Ms.), Legal Counsellor, Ministry of Industries and Innovation, 
Reykjavik 
brynhildur.palmarsdottir@anr.is 
 
Anna Katrin VILHJÁLMSDÓTTIR (Ms.), Counsellor, Directorate for External Trade and 
Economic Affairs, Ministry of Foreign Affairs, Reykjavik 
akv@mfa.is 
 
 
ISRAËL/ISRAEL 
 
Daniel NAAMA (Ms.), Expert, Intellectual Property Law Department, Ministry of Justice, 
Jerusalem 
naamada@justice.gov.il 
 
Dan ZAFRIR (Mr.), Advisor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
ITALIE/ITALY 
 
Claudio DEL NOBLETTO (Mr.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
 
Alfonso PIANTEDOSI (Mr.), Head, Italian Patent and Trademark Office, Directorate General 
of Combating Counterfeiting, Ministry of Economic Development (UIBM), Rome 
alfonso.piantedosi@mise.gov.it 
 
Michele MILLE (Mr.), Expert, Italian Patent and Trademark Office, Directorate General of 
Combating Counterfeiting, Ministry of Economic Development (UIBM), Rome 
michele.mille.ext@mise.gov.it 
 
Matteo EVANGELISTA (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
matteo.evangelista@esteri.it 
 
 
JAMAÏQUE/JAMAICA 
 
Sheldon BARNES (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 

mailto:margret@els.is
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JAPON/JAPAN 
 
Hiroyuki ITO (Mr.), Director, Design Division, Patent and Design Examination Department, 
Japan Patent Office (JPO), Tokyo 
ito-hiroyuki@jpo.go.jp 
 
Jun MEGURO (Mr.), Trademark Examiner, Trademark Policy Planning Office, Japan Patent 
Office (JPO), Tokyo 
meguro-jun@jpo.go.jp 
 
Kenji SAITO (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
KENYA 
 
Chrisistim KHISA (Mr.), Manager, Market Research and Product Development, Ministry of 
Agriculture, Livestock and Fisheries, Nairobi 
wekesa.khisa@gmail.com 
 
Mwendia STANLEY (Mr.), Expert, Permanent Mission, Geneva 
kingamwendia@gmail.com 
 
Frankie WAMBANI (Ms.), Interim Head, Legal Affairs, Permanent Mission, Geneva 
frankiewelikhe@yahoo.com 
 
 
KIRGHIZISTAN/KYRGYZSTAN 
 
Siiapat BATYRKANOVA (Ms.), Executive Director, State Fund of Intellectual Property, State 
Service of Intellectual Property and Innovation under the Government of the Kyrgyz 
Republic (Kyrgyzpatent), Bishkek 
inter@patent.kg 
 
 
LETTONIE/LATVIA 
 
Liene GRIKE (Ms.), Advisor, Economic and Intellectual Property Affairs, Permanent Mission, 
Geneva 
 
 
LITUANIE/LITHUANIA 
 
Lina MICKIENÈ (Ms.), Deputy Director, State Patent Bureau of the Republic of Lithuania, Vilnius 
lina.mickiene@vpb.gov.lt 
 
 
MADAGASCAR 
 
Liva Harisendra RAVONIARIJAONA (Mme.), chef, Service des marques nationales, Office 
malgache de la propriété industrielle (OMAPI), Ministère de l’industrie, Antananarivo 
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MALAISIE/MALAYSIA 
 
Priscilla Ann YAP (Ms.), Advisor, Pemanent Mission, Geneva 
 
 
MAROC/MOROCCO 
 
Adil EL MALIKI (M.), directeur général, Office marocain de la propriété industrielle et 
commerciale (OMPIC), Casablanca 
adil.elmaliki@ompic.org.ma 
 
Khalid DAHBI (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
dahbi@ mission-maroc.ch 
 
 
MAURITANIE/MAURITANIA 
 
Salka MINT BILAL YAMAR (Mme), ambassadeur, représentant permanent, Mission 
permanente, Genève 
mission.mauritania@ties.itu.int 
 
 
MEXIQUE/MEXICO 
 
Juan Raúl HEREDIA ACOSTA (Sr.), Embajador, Representante Permanente Adjunto, Misión 
Permanente, Ginebra 
 
Alfredo Carlos RENDÓN ALGARA (Sr.), Director General Adjunto, Instituto Mexicano de la 
Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
Karla Priscila JUÁREZ BERMÚDEZ (Sra.), Especialista en Propiedad Industrial, Instituto 
Mexicano de la Propiedad Industrial (IMPI), Ciudad de México 
 
María del Pilar ESCOBAR BAUTISTA (Sra.), Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
MONACO 
 
Gilles REALINI (M.), premier secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
MOZAMBIQUE 
 
Sheila Judite CANDA (Ms.), Head, Industrial Property Institute (IPI), Ministry of Industry 
and Commerce, Maputo 
sheila.canda@ipi.gov.mz 
 
Emidio RAFAEL (Mr.), Head, Industrial Property Institute (IPI), Ministry of Industry and 
Commerce, Maputo 
emidio.rafael@ipi.gov.mz 
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MYANMAR 
 
Kyi Pyar MOE (Ms.), Director, Intellectual Property Department, Department of Research and 
Innovation, Ministry of Education, Nay Pyi Taw 
 
 
NICARAGUA 
 
Hernán ESTRADA ROMÁN (Sr.), Embajador, Representante Permanente, Misión Permanente, 
Ginebra 
 
Nohelia Carolina VARGAS IDIÁQUEZ (Sra.), Primer Secretario, Misión Permanente, Ginebra 
nohelia.vargasi@gmail.com 
 
 
NIGER 
 
Didier Sewa LASSE (M.), deuxième secrétaire, Mission permanente, Genève 
 
 
NIGÉRIA/NIGERIA 
 
Benaoyagha OKOYEN (Mr.), Minister, Permanent Mission, Geneva 
benokoyen@yahoo.com 
 
NORVÈGE/NORWAY 
 
Karine L. AIGNER (Ms.), Senior Legal Advisor, Legal and International Affairs, Norwegian 
Industrial Property Office (NIPO), Oslo 
kai@patentstyret.no 
 
Trine HVAMMEN-NICHOLSON (Ms.), Senior Legal Advisor, Norwegian Industrial Property 
Office (NIPO), Oslo 
thv@ patentstyret.no 
 
 
OMAN 
 
Mohammed AL BALUSHI (Mr.), First Secretary, Commerce and Industry, Permanent Mission, 
Geneva 
abubashar83@hotmail.com 
 
 
OUGANDA/UGANDA 
 
Maria NYANGOMA (Ms.), Senior Registration Officer, Uganda Registration Services 
Bureau (URSB), Ministry of Justice and Constitutional Affairs, Kampala 
 
George TEBAGANA (Mr.), Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
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OUZBÉKISTAN/UZBEKISTAN 
 
Dilmurat SHERMATOV (Mr.), Head, Trademark Department, Agency on Intellectual Property, 
Tashkent 
d.shermatov@mail.ru 
 
 
PAKISTAN 
 
Zunaira LATIF (Ms.), Second Secretary, Permanent Mission, Geneva 
mission.pakistan@ties.itu.int 
 
 
PAYS-BAS/NETHERLANDS 
 
Saskia JURNA (Ms.), Policy Officer, Intellectual Property Department, Netherlands Patent 
Office, Netherlands Enterprise Agency, Ministry of Economic Affairs, The Hague 
s.j.jurna@minez.nl 
 
 
PÉROU/PERU 
 
Cristóbal MELGAR PAZOS (Sr.), Ministro Consejero, Misión Permanente, Ginebra 
cmelgar@onuperu.org 
 
Manuel Javier CASTRO CALDERÓN (Sr.), Director, Invenciones y Nuevas Tecnologías, 
Instituto Nacional de Defensa de la Competencia y de la Protección de la Propiedad 
Intelectual (INDECOPI), Presidencia del Consejo de Ministros (PCM), Lima 
mcastro@indecoppi.gob.pe 
 
 
PHILIPPINES 
 
Jayroma BAYOTAS (Ms.), Attaché, Permanent Mission, Geneva 
jheng0503bayotas@gmail.com 
 
Arnel TALISAYON (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
agtalisayon@gmail.com 
 
 
POLOGNE/POLAND 
 
Edyta DEMBY-SIWEK (Ms.), Director, Trademark Department, Patent Office of the Republic of 
Poland, Warsaw 
edemby-siwek@uprp.pl 
 
Anna DACHOWSKA (Ms.), Head, Cooperation with International Institutions, Trademark 
Department, Patent Office of the Republic of Poland, Warsaw 
adachowska@uprp.pl 
 
Agnieszka HARDEJ-JANUSZEK (Ms.), First Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
agnieszka.hardej-januszek@msz.gov.pl 
 
 

mailto:adachowska@uprp.pl
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PORTUGAL 
 
Inês VIEIRA LOPES (Ms.), Director, External Relations and Legal Affairs Directorate, National 
Institute of Industrial Property (INPI), Ministry of Justice, Lisbon 
 
Rogélia INGLÊS (Ms.), Jurist, Legal Affairs Department, National Institute of Industrial Property 
(INPI), Ministry of Justice, Lisbon 
 
João PINA DE MORAIS (Mr.), First Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE DE CORÉE/REPUBLIC OF KOREA 
 
KIM Minhee (Ms.), Deputy Director, International Trademark Examination Division, Korean 
Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
minismile61@hanmail.net 
 
SONG Kijoong (Mr.), Deputy Director, Trademark Examination Policy Division, Korean 
Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
kjsog111@korea.kr 
 
OH Hyeji (Ms.), Assistant Director, International Application Division, Trademark Examination 
Policy Division, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
ohhyeji@korea.kr 
 
KIM In-Sook (Ms.), Assistant Deputy Director, International Application Division, Trademark 
Examination Policy Division, Korean Intellectual Property Office (KIPO), Daejeon 
kis0929@korea.kr 
 
KWON Kyongsun (Ms.), Advisor, Bucheon Branch Court of Incheon District Court, Bucheon 
ksk83@scourt.go.kr 
 
JUNG Dae Soon (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
ddaesoon@korea.kr 
 
NHO Yu Kyong (Ms.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
ddaesoon@korea.kr 
 
 
RÉPUBLIQUE DE MOLDOVA/REPUBLIC OF MOLDOVA 
 
Simion LEVIȚCHI (Mr.), Head, Trademarks and Industrial Designs Department, State Agency 
on Intellectual Property (AGEPI), Chisinau 
simion.levitchi@agepi.gov.md 
 
Maira ROJNEVSCHI (Ms.), Head, Promotion and External Relations Department, State Agency 
on Intellectual Property (AGEPI), Chisinau 
maria.rojnevschi@agepi.gov.md 
 
Marin CEBOTARI (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
marin.cebotari@mfa.md 
 
 
  

mailto:ohhyeji@korea.kr
mailto:kis0929@korea.kr
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RÉPUBLIQUE DOMINICAINE/DOMINICAN REPUBLIC 
 
Ysset ROMAN (Sra.), Ministra Consejera, Misión Permanente, Ginebra 
 
 
RÉPUBLIQUE POPULAIRE DÉMOCRATIQUE DE CORÉE/DEMOCRATIC PEOPLE’S 
REPUBLIC OF KOREA 
 
CHOE Chi Ho (Mr.), Director General, Trademark, Industrial Design and Geographical 
Indication Office (TIDGIO), State Administration for Quality Management of the Democratic 
People’s Republic of Korea (SAQM), Pyongyang 
 
KIM Myong Nam (Mr.), Director, Department of International Registration, Trademark, Industrial 
Design and Geographical Indication Office (TIDGIO), State Administration for Quality 
Management of the Democratic People’s Republic of Korea (SAQM), Pyongyang 
 
IM Jong Thae (Mr.), Senior Examiner, Trademark, Industrial Design and Geographical 
Indication Office (TIDGIO), State Administration for Quality Management of the Democratic 
People’s Republic of Korea (SAQM), Pyongyang 
 
JONG Myong Hak (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
RÉPUBLIQUE TCHÈQUE/CZECH REPUBLIC 
 
Katerina DLABOLOVA (Ms.), Legal, International Department, Industrial Property Office, Prague 
kdlabolova@upv.cz 
 
 
ROUMANIE/ROMANIA 
 
Mitriṭa HAHUE (Ms.), Deputy Director General, State Office for Inventions and 
Trademarks (OSIM), Bucharest 
mitrita.bularda@osim.ro 
 
Cătălin NIṬU (Mr.), Director, Legal, Appeals, International Cooperation and European Affairs 
Directorate, State Office for Inventions and Trademarks (OSIM), Bucharest 
catalin.nitu@osim.ro 
 
Carmen-Margareta SOLZARU (Ms.), Head, Appeals Division, State Office for Inventions and 
Trademarks (OSIM), Bucharest 
carmen.solzaru@osim.ro 
 
 
ROYAUME-UNI/UNITED KINGDOM 
 
Steve ROWAN (Mr.), Director, Tribunal, Trade Marks and Designs, Intellectual Property Office, 
Newport 
steve.rowan@ipo.gov.uk 
 
Andrew FELDON (Mr.), Head, Brands and International Policy, Intellectual Property Office, 
Newport 
andrew.feldon@ipo.gov.uk 
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SÉNÉGAL/SENEGAL 
 
Ndeye Soukeye NDIAYE (Mme), conseillère technique, Direction générale, Agence sénégalaise 
pour la propriété industrielle et l’innovation technologique (ASPIT), Ministère du commerce, de 
l’industrie et de l’artisanat, Dakar 
ctii.aspit@gmail.com 
 
 
SINGAPOUR/SINGAPORE 
 
Isabelle TAN (Ms.), Acting Director, Trade Marks, Intellectual Property Office of 
Singapore (IPOS), Singapore 
isabelle_tan@ipos.gov.sg 
 
Samantha Phui Ling YIO (Ms.), Trade Marks Examiner, Registry of Trade Marks, Intellectual 
Property Office of Singapore (IPOS), Singapore 
 
 
SLOVAQUIE/SLOVAKIA 
 
Anton FRIC (Mr.), Counsellor, Permanent Mission, Geneva 
 
 
SUÈDE/SWEDEN 
 
Gustav MELANDER (Mr.), Legal Advisor, Swedish Patent and Registration Office (SPRO), 
Söderhamn 
gustav.melander@prv.se 
 
Marie-Louise ORRE (Ms.), Legal Advisor, Swedish Patent and Registration Office (SPRO), 
Söderhamn 
marie-louise.orre@prv.se 
 
 
SUISSE/SWITZERLAND 
 
Gilles AEBISCHER (M.), conseiller juridique, Division du droit et des affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Nicolas GUYOT YOUN (M.), conseiller juridique, Division du droit et des affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Marie KRAUS (Mme), conseillère juridique, Division du droit et des affaires internationales, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Erik THÉVENOD-MOTTET (M.), conseiller juridique, expert en indications géographiques, 
Institut fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Ekaterina TRUFAKINA (Mme.), stagiaire, Division du droit et des affaires internationales, Institut 
fédéral de la propriété intellectuelle (IPI), Berne 
 
Reynald VEILLARD (M.), conseiller, Mission permanente, Genève 
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TRINITÉ-ET-TOBAGO/TRINIDAD AND TOBAGO 
 
Shiveta SOOKNANAN (Ms.), Senior Legal Officer, Intellectual Property Office, Ministry of the 
Attorney General and Legal Affairs, Port of Spain 
 
Garvin PETTIER (Mr.), Chargé d’Affaires, Permanent Mission, Geneva 
pettierg@foreign.gov.tt 
 
 
TUNISIE/TUNISIA 
 
Sami NAGGA (M.), ministre plénipotentiaire, Mission permanente, Genève 
 
Mokhtar HAMDI (M.), chef, Institut national de la normalisation et de la propriété industrielle 
(INNORPI), Ministère de l’industrie et de la technologie, Tunis 

 
 
TURKMÉNISTAN/TURKMENISTAN 
 
Menli CHOTBAYEVA (Ms.), Third Secretary, Permanent Mission, Geneva 
 
 
TURQUIE/TURKEY 
 
Fatih KARAHAN (Mr.), Head, Design Department, Turkish Patent and Trademark Office 
(TURKPATENT), Ankara 
faith.karahan@turkpatent.gov.tr 
 
 
UKRAINE 
 
Valentyna HAIDUK (Ms.), Head, Department of Rights for Indications, State Intellectual Property 
Service, State Enterprise “Ukrainian Institute of Industrial Property” (Ukrpatent), Ministry of 
Economic Development and Trade, Kiyv 
v.gayduk@ukrpatent.org 
 
Valentyna SAVCHENKO (Ms.), Head, Department of Qualification Examination on Claims for 
Marks, State Intellectual Property Service, State Enterprise “Ukrainian Institute of Industrial 
Property” (Ukrpatent), Ministry of Economic Development and Trade, Kiyv 
savchenko@ukrpatent.org 
 
 
VIET NAM 
 
Thi Thanh Van NGUYEN (Ms.), Director, Trademark Division, National Office of Intellectual 
Property (NOIP), Ministry of Science and Technology, Hanoi 
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ZIMBABWE 
 
Cliford CHIMOMBE (Mr.), Head, Department of Deeds, Companies and Intellectual Property, 
Zimbabwe Intellectual Property Office (ZIPO), Ministry of Justice, Legal and Parliamentary 
Affairs, Harare 
 
Patience Ruvimbo DHOKWANI (Ms.), Law Officer, Policy and Legal Research Department, 
Zimbabwe Intellectual Property Office (ZIPO), Ministry of Justice, Legal and Parliamentary 
Affairs, Harare 
patiedhokwani@gmail.com 
 
 

UNION EUROPÉENNE

/EUROPEAN UNION


 

 
Oliver HALL-ALLEN (Mr.), First Counsellor, Permanent Delegation, Geneva 
 
Francis FAY (Mr.), Head, Directorate General Agriculture, European Commission, Brussels 
 
Oscar MONDEJAR (Mr.), Head, Legal Practice Service, International Cooperation and Legal 
Affairs Department, European Union Intellectual Property Office (EUIPO), Alicante 
 
Krisztina KOVACS (Ms.), Policy Officer, European Union, Brussels 
 
Jonas HÅKANSSON (Mr.), Assistant, Permanent Delegation, Geneva 
 
Alice PAROLI (Ms.), Intern, Permanent Delegation, Geneva 
 
 
 
 
II.  OBSERVATEURS/OBSERVERS 
 
ÎLES SALOMON/SOLOMON ISLANDS 
 
Richard MUAKI (Mr.), Legal Counsel, Registrar General’s Office, Ministry of Justice and Legal 
Affairs, Honiara 
rmuaki@rgo.gov.sb 
 
 
 
 

                                                

  Sur une décision du Comité permanent, les Communautés européennes ont obtenu le statut de membre sans 

droit de vote. 

  Based on a decision of the Standing Committee, the European Communities were accorded member status 

without a right to vote. 
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III. ORGANISATIONS INTERNATIONALES INTERGOUVERNEMENTALES/ 

INTERNATIONAL INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
CENTRE SUD (CS)/SOUTH CENTRE (SC) 
 
Nirmalya SYAM (Mr.), Program Officer, Development, Innovation and Access to Knowledge 
Program, Geneva 
syam@southcentre.int 
 
Viviana MUÑOZ TELLEZ (Ms.), Coordinator, Development, Innovation and Intellectual Property 
Program, Geneva 
munoz@southcentre.int 
 
Mirza ALAS PORTILLO (Ms.), Research Associate, Development, Innovation and Intellectual 
Property Program, Geneva 
alas@southcentre.int 
 
 
ORGANISATION AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OAPI)/AFRICAN 
INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (OAPI) 
 
Dosso MEMASSI (M.), directeur, Département de la protection de la propriété industrielle, 
Yaoundé 
dossomemassi@gmail.com 
 
 
ORGANISATION BENELUX DE LA PROPRIÉTÉ INTELLECTUELLE (OBPI)/BENELUX 
ORGANISATION FOR INTELLECTUAL PROPERTY (BOIP) 
 
Camille JANSSEN (M.), juriste, Département des affaires juridiques, La Haye 
 
 
ORGANISATION MONDIALE DU COMMERCE (OMC)/WORLD TRADE 
ORGANIZATION (WTO) 
 
Wolf MEIER-EWERT (Mr.), Counsellor, Geneva 
wolf.meier-ewert@wto.org 
 
 
ORGANISATION RÉGIONALE AFRICAINE DE LA PROPRIÉTÉ INDUSTRIELLE 
(ARIPO)/AFRICAN REGIONAL INDUSTRIAL PROPERTY ORGANIZATION (ARIPO) 
 
John Ndirangu KABARE (Mr.), Intellectual Property Operations Executive, Harare 
 
Charles PUNDO (Mr.), Head, Formality Examination, Harare 
 
 
UNION AFRICAINE (UA)/AFRICAN UNION (AU) 
 
Georges Rémi NAMEKONG (Mr.), Senior Economist, Permanent Mission, Geneva 
 
Josseline NEMGNE NOKAM (Ms.), Intern, Permanent Mission, Geneva 
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IV. ORGANISATIONS INTERNATIONALES NON GOUVERNEMENTALES/ 
 INTERNATIONAL NON-GOVERNMENTAL ORGANIZATIONS 
 
Association américaine du droit de la propriété intellectuelle (AIPLA)/American Intellectual 
Property Law Association (AIPLA) 
David EINHORN (Mr.), Head, New York 
deinhorn@sh-law.com 
Barnes DUSTAN (Mr.), Member, Industrial Designs Committee, Chicago 
 
Association de l’ANASE pour la propriété intellectuelle (ASEAN IPA)/ ASEAN Intellectual 
Property Association (ASEAN IPA) 
Tin Ohnmar TUN (Ms.), Counsellor, Nay Pyi Taw 
 
Association des industries de marque (AIM)/European Brands Association (AIM) 
Constance LAENNEC-CUNY (Ms.), Senior Intellectual Property Counsel, Paris 

 
Association européenne des étudiants en droit (ELSA International)/European Law Students’ 
Association (ELSA International) 
Sara BONOMI (Ms.), Representative, Brussels 
Maria-Christina PEPONA (Ms.), Representative, Brussels 
Laura ROLLAND (Ms.), Representative, Brussels 
Laura SCANZIANI (Ms.), Representative, Brussels 
 
Association française des praticiens du droit des marques et modèles (APRAM) 
Constance LAENNEC-CUNY (Mme), membre du Conseil d’administration, Paris 
 
Association internationale des juristes pour le droit de la vigne et du vin (AIDV)/International 
Wine Law Association (AIDV) 
Douglas REICHERT (Mr.), Representative, Geneva 
 
Association internationale pour la protection de la propriété intellectuelle (AIPPI)/International 
Association for the Protection of Intellectual Property (AIPPI) 
Irmak YALCINER (Ms.), Observer, Zurich 
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Association internationale pour les marques (INTA)/International Trademark Association (INTA) 
Bruno MACHADO (Mr.), Geneva Representative, Rolle 
bruno.machado@bluewin.ch 
 
Association japonaise des conseils en brevets (JPAA)/Japan Patent Attorneys 
Association (JPAA) 
Mizue KAKIUCHI (Ms.), Expert, Tokyo 
info.jpaa@jpaa.or.jp 
Hiroki MATSUI (Mr.), Expert, Tokyo 
info.jpaa@jpaa.or.jp 
Kanako YASHIRO (Ms.), Expert, Tokyo 
info.jpaa@jpaa.or.jp 
 
Association japonaise pour les marques (JTA)/Japan Trademark Association (JTA) 
Myamoto YOKO (Ms.), Member, Design Committee, Tokyo 
 
Centre d’études internationales de la propriété intellectuelle (CEIPI)/Centre for International 
Intellectual Property Studies (CEIPI) 
François CURCHOD (M.), chargé de mission, Genolier 
francois.curchod@vtxnet.ch 
 
Chambre de commerce internationale (CCI)/International Chamber of Commerce (ICC) 
Daphne YONG-D’HERVÉ (Ms.), Chief Intellectual Property Officer, Paris 
dye@iccwbo.org 
Lili WU (Ms.), Assistant President, CCPIT Patent and Trademarks Law Office, Beijing 
wull@ccpit-patent.com.cn 
José GODINHO (Mr.), Intellectual Property Officer, Paris 
jose.godinho@iccwho.org 
 
Fédération internationale des conseils en propriété intellectuelle (FICPI)/International 
Federation of Intellectual Property Attorneys (FICPI) 
Toni POLSON ASHTON (Ms.), Co-Chair, CET Group 1, Toronto 
ashton@simip.com 
 
Intellectual Property Owners Association (IPO) 
David EINHORN (Mr.), Head, New York 
deinhorn@sh-law.com 
 
Internet Society (ISOC) 
Nigel HICKSON (Mr.), Head, Geneva 
nigel.hickson@icann.org 
 
MARQUES - Association des propriétaires européens de marques de commerce/ 
MARQUES - The Association of European Trade Mark Owners 
Alessandro SCIARRA (Mr.), Chair, Geographical Indications Team, Milano 
 
Organisation pour un réseau international des indications géographiques (oriGIn)/Organization 
for an International Geographical Indications Network (oriGIn) 
Massimo VITTORI (Mr.), Managing Director, Geneva 
massimo@origin-gi.com 
Ida PUZONE (Ms.), Project Manager, Geneva 
ida.puzone@origin-gi.com 
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V. BUREAU/OFFICERS 

 
Président/Chair:  Adil El MALIKI (M./Mr.) (Maroc/Morocco) 
 
 
Vice-présidents/Vice-chairs: Simion LEVITCHI (M./Mr.) (République de Moldova/Republic 
 of Moldova) 
 Alfredo Carlos RENDÓN ALGARA (M./Mr.) 
 (Mexique/Mexico) 
 
 
Secrétaire/Secretary: David MULS (M./Mr.) (OMPI/WIPO) 
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VI. SECRÉTARIAT DE L’ORGANISATION MONDIALE DE LA PROPRIÉTÉ 

INTELLECTUELLE (OMPI)/SECRETARIAT OF THE WORLD 
INTELLECTUALPROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

 
Francis GURRY (M./Mr.), directeur général/Director General 
 
WANG Binying (Mme/Ms.), vice-directrice générale/Deputy Director General 
 
David MULS (M./Mr.), directeur principal, Division du droit et des services consultatifs en 
matière de législation, Secteur des marques et des dessins et modèles/Senior Director, Law 
and Legislative Advice Division, Brands and Designs Sector 
 
Marie-Paule RIZO (Mme/Ms.), chef, Section des politiques et des services consultatifs en 
matière de législation, Division du droit et des services consultatifs en matière de législation, 
Secteur des marques et des dessins et modèles/Head, Policy and Legislative Advice Section, 
Law and Legislative Advice Division, Brands and Designs Sector 
 
Brian BECKHAM (M./Mr.), chef, Section du règlement des litiges relatifs à l’Internet, Centre 
d’arbitrage et de médiation de l’OMPI, Secteur des brevets et de la technologie/Head, Internet 
Dispute Resolution Section, WIPO Arbitration and Mediation Center, Patents and Technology 
Sector 
 
Martha PARRA FRIEDLI (Mme/Ms.), conseiller juridique (Marques), Division du droit et des 
services consultatifs en matière de législation, Secteur des marques et des dessins et 
modèles/Legal Counsellor (Trademarks), Law and Legislative Advice Division, Brands and 
Designs Sector 
 
Marina FOSCHI (Mme/Ms.), juriste, Section du droit des dessins et modèles et des indications 
géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de législation, Secteur 
des marques et des dessins et modèles/Legal Officer, Design and Geographical Indication Law 
Section, Law and Legislative Advice Division, Brands and Designs Sector 
 
Violeta GHETU (Mme/Ms.), juriste, Section du droit des dessins et modèles et des indications 
géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de législation, Secteur 
des marques et des dessins et modèles/Legal Officer, Design and Geographical Indication Law 
Section, Law and Legislative Advice Division, Brands and Designs Sector 
 
Nathalie FRIGANT (Mme/Ms.), juriste adjointe, Section du droit des dessins et modèles et des 
indications géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de 
législation, Secteur des marques et des dessins et modèles/Assistant Legal Officer, Design and 
Geographical Indication Law Section, Law and Legislative Advice Division, Brands and Designs 
Sector 
 
Noëlle MOUTOUT (Mme/Ms.), juriste adjointe, Section du droit des marques, Division du droit 
et des services consultatifs en matière de législation, Secteur des marques et des dessins et 
modèles/Assistant Legal Officer, Trademark Law Section, Law and Legislative Advice Division, 
Brands and Designs Sector 
 
Matteo GRAGNANI (M./Mr.), Section du droit des dessins et modèles et des indications 
géographiques, Division du droit et des services consultatifs en matière de législation, Secteur 
des marques et des dessins et modèles/Design and Geographical Indication Law Section, Law 
and Legislative Advice Division, Brands and Designs Sector 

 ة[]نهاية المرفق الثاني والوثيق
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